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Аннотация
— Леди де Флорентин, будьте моей женой!
— Я не леди! — поправила я его.
— Не важно, Кристина, когда мы поженимся, станете, — глаза мужчины странно заблестели, а лицо, наконец, отразило хоть какие-то эмоции.
— Кем? Что мы сделаем? — вдруг до меня дошли его слова.
Ради моего племянника я готова выйти замуж за незнакомого человека. За брата своего зятя. Вот только сколько тайн скрывает лорд Мельгар и как мне, живя с ним, не раскрыть свой секрет?

В тексте есть: вынужденный брак, ребенок, неунывающая героиня
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Пролог

— Леди де Флорентин, будьте моей женой!
— Я не леди! — поправила я его.
— Не важно, Кристина, когда мы поженимся, станете, — глаза мужчины странно заблестели, а лицо, наконец, отразило хоть какие-то эмоции.
— Кем? Что мы сделаем? — вдруг до меня дошли его слова.
— Я придумал, как решить нашу общую проблему. Брак это лучший выход на данный момент.
— Лорд Мельгар, вы в своем уме?
— Вы хотите вернуть племянника?
— Да, но выйти за вас для этого… Вам не кажется, что это перебор?
— Я бы тоже не желал такую жену, кхм… Ранее. Сейчас же, смотрите сами, мы все будет только в плюсе.
— Твое Сиятельство, у тебя есть минута, чтобы объяснить, почему моя дочь должна выйти за тебя замуж, — грозно рыкнул отчим.
Мамин муж практически нависал над лордом Мельгаром, и со стороны они выглядели как медведь и пума, приготовившиеся к бою.
— Берт, подожди, пусть мальчик скажет, — повисла у него на руке мама, а брат погибшего зятя на секунду поморщился.
— По закону королевства, господин Савое, опекуном одаренного ребенка, еще не отучившегося в начальной магической школе, можно стать только при соблюдении определенных условий. И, к сожалению, вы и ваша жена не проходите по одному из четырех пунктов: ни один из вас не имеет дара. А мы с Кристиной не имеем супругов, но в отличие от вашей трудности, свою мы можем решить. Если я возьму вашу дочь в жены, то королевский попечительский совет не найдет к чему придраться, ведь мы кровные родственники мальчика, владеющие даром, имеющие средства на содержание и обучение. Но у нас есть лишь два дня, чтобы это сделать.
И хоть мне претила даже мысль, что придется жить бок о бок с этой ледяной глыбой, но он был прав. По-другому право опеки над Бенни ни мне, ни маме никак не получить. Вот только было одно «но»…
— Лорд Мельгар, а что скажет на это ваша, кхм, любов… Возлюбленная. И, кстати, почему вы не предложили это ей? — нет, правда, это же было логичнее.
— Это вас не касается, госпожа де Флорентин, — поджал губы мужчина, и от него повеяло холодом.
— Будет касаться, если я соглашусь на эту авантюру.
— Это. Вас. Не касается, — сказал, как отрезал лорд. — В любом случае свои личные проблемы я решу самостоятельно. Ваше дело, чтобы наш племянник рос и не чувствовал себя обделенным в связи со смертью родителей. Жизнь мага дольше людского века, вы сами это знаете, поэтому, когда Бенджамин закончит три класса, мы сможем развестись и оформить совместную опеку. И будем вольны устраивать личную жизнь. Я же берусь вести дела герцогства до его совершеннолетия или пока он не проявит интереса к семейным делам, и обеспечивать вас, пока вы не выйдете повторно замуж, — маг смотрел серьезно, внимательно, я видела, что для себя он все решил, что готов пойти на подобное осознанно, а не под влиянием момента.
— Девять лет брака с вами? — вздохнула я, было ощущение, что мою душу хочет купить тьма. Родители молчали, понимая, что это решение должна принять я сама.
— Если хотите, составим брачный контракт. Я не буду запрещать вам какую либо работу, научную или другую деятельность, если она не будет мешать воспитывать ребенка, — сказал лорд, как от сердца оторвал. Ну да, он же какое-то время прожил в Оланской империи, там не такие прогрессивные взгляды, как у нас в королевстве.
— Я согласна, — слова слетели с губ, а коленки предательски задрожали. Хорошо хоть я надела платье, а не брюки, и это было незаметно. — Когда мы это сделаем?
— Предлагаю прямо сейчас составить договор, а потом отправиться в храм всех стихий.
— Надеюсь, вы будете не против, если нашим законником будет мой отчим? Я бы не хотела, чтобы кто-то посторонний был в курсе дела.
— Вы были душеприказчиком господина де Флорентина? — повернулся Мельгар к Альберту.
— И до того, как он отрекся от титула и после. Я приносил клятву заботиться о его делах, его жене и дочерях, — отчим приобнял маму и нежно посмотрел на меня. — Бенджамин для меня пусть и не кровный, но внук.
— Тогда я согласен, вы правы, чем меньше людей знает о нашей договоренности, тем лучше для нас и безопаснее для племянника.
— Пойдемте в мой кабинет, — на лице Альберта было написано, что он выторгует мне такие условия, что я еще и разводиться не захочу. От этой мысли я с облегчением улыбнулась.
Отчим занял свое рабочее место, мы с моим «женихом» уселись в кресла напротив. Он передал нам по листу-артефакту, на них будет появляться текст контракта, что он запишет на своем экземпляре. Правки в такой документ может внести только законник и лишь в присутствии всех соответствующих сторон.
— Приятно иметь дело с профессионалом, — кивнул лорд.
— То, что я не одаренный магически не означает моей некомпетентности, — заметил Альберт. Он трепетно относился к своей работе, и в клиентах у него не было недостатка. — Так, этим документом заверяю, — он взял ручку и застрочил, — что лорд Рейнар Мельгар и госпожа Кристина де Флорентин вступают в брак по своей воле, в светлом уме и трезвой памяти. Стороны пришли к следующим договоренностям…
— Договор заключается на девять лет, досрочно расторгнуть его нельзя, пересмотреть пункты можно не ранее, чем через пять лет, — продиктовал Мельгар, отчим посмотрел на меня, я согласно кивнула. — Оставьте возможность продления контракта.
— Вы самонадеянны! — воскликнула я.
— Это на всякий случай, мы не знаем, какие могут сложиться обстоятельства, — пожал плечами лорд.
— Хорошо, — прищурилась я.
— Я обязуюсь содержать и Кристину, и Бенджамина, всячески развивать герцогство, чтобы мой племянник принял у меня процветающий край, — эти слова делали ему честь, но странно смущали. Для меня титулы ничего не значили, а для Мельгара его фамилия и все что с ней связано, было чем-то святым. — От госпожи требуется участвовать в воспитании и вести себя, как замужней женщине.
— В смысле? — не поняла я.
— Вы не можете завести связь на стороне, иначе это будет рассмотрено попечительским советом, как возможность лишить нас прав на Бенджамина. Он и его наследство лакомый кусочек для королевства.
— Нет, я все понимаю, но разве этот пункт не должен касаться и вас?
— То есть вы предлагаете воздерживаться мне в течение девяти лет? — искренне удивился лорд.
— А чем вы отличаетесь от меня? — ухмыльнулась я, а мужчина на секунду прикрыл глаза и выдохнул.
— Резонный вопрос. Физиологией, например. Ну да ладно. Я согласен на один год для себя, а потом я буду очень осторожен. Да и если об этом кто-то узнает, то отнесутся достаточно снисходительно, все же я — мужчина.
— Это шовинизм и несправедливость, — буркнула я, но отчим развел руками.
— Как бы это меня и тебя не расстраивало, лорд прав, — согласился он с Мельгаром.
— Хорошо, — со скрипом согласилась я, кляня вселенскую несправедливость, понятное дело, что изменять даже фиктивному мужу я не собиралась, но хотелось бы к себе такого же отношения. — Но я имею право учиться, работать там, где пожелаю и общаться с теми, с кем сочту нужным, — а что, имею полное право официально отстоять свои личные границы.
— Приемлемо, при условии, что это не очернит род Мельгар, — вставил свои пять сантимов лорд. — И как уже обговаривали, при разводе я дарю небольшое поместье на выезде из города, сорок акров земли, двухэтажный особняк, конюшня, лес и речка. Так же ежемесячное содержание в шесть сотен золотых, пока вы не решите снова выйти замуж, — я чуть не присвистнула от такой щедрости. Зарплата педагога в начальной магической школе всего сто пятьдесят, а это, между прочим, не самая плохая и вполне себе неплохо оплачиваемая работа.
— После развода совместная опека и никак иначе, — наконец заключила я спустя сорок минут, листов к тому времени в контракте стало пять, и мне казалось, что я предусмотрела все мелочи, какие только можно.
— А еще вы будете защищать жизнь и честь моей дочери, вашей супруги, как и подобает хорошему мужу. А так же внука, вашего племянника. И словесно, и, если понадобиться, оружием или магией, — добавил отчим.
— Клянусь, — поставил подпись лорд, легко выдержав взгляд Альберта.
— Клянусь, — повторила я за ним и поставила свое имя рядом с его.
— Остался один момент, — вдруг передернулся отчим. — В совете будут сидеть маги, и только маги. И если людей вы смогли бы провести, поулыбавшись друг другу и поцеловавшись пару раз, то с ними этот фокус не пройдет.
— Тьма, — вдруг подскочил Мельгар. — Как я об этом мог забыть?
— О чем? — я перевела вопросительный взгляд с Альберта на лорда.
— Нам придется консумировать брак, — ответил жених.

Глава 1

В тот момент, когда он произнес эту фразу, мне на ум пришло много совсем нецензурных выражений, что я слышала от преподавателя по военному делу, когда он гонял парней по полигону. Но приличной девушке вслух их произносить нельзя, как минимум, при родителях. А потом подумала о племяннике, как он доверчиво держит меня за руку, когда засыпает. Он все реже вспоминал про маму с папой, но ночью все еще плакал. И я не могла представить, что ему придется пережить, если из его жизни исчезнут последние родные люди. Нет. Ради Бенджамина я была готова перетерпеть одну ночь с этим лордом Холодом.
— Как же так, дочка? — мама варила кашу для Бенни и периодически утирала слезы с глаз.
— Ты сама знаешь, лучшего варианта у нас нет и не будет, если его заберут, то обратно уже не вернут. У королей детей не отбирают.
— Но тебе придется с этим…
— Он не самый худший вариант, — я постаралась как можно правдивее улыбнуться. — Как минимум молод и хорош собой, тем более он будет моим мужем, так что это логично.
— Очень цинично, моя девочка, но это точно лучше, чем заламывать руки и выть о несправедливости жизни, — на кухню зашел Альберт.
— У высшей аристократии до сих пор бывают договорные браки, в том же Обраксасе это в порядке вещей, — пожала я плечами. — Этот таким и станет. Я постараюсь потратить следующие девять лет во благо своей будущей жизни.
— И все же я волнуюсь за тебя, — мама после гибели сестры переживала даже когда я уходила на рынок, а не то, что замуж за незнакомца.
— Все будет хорошо, — обняла я ее. — Но если мы срочно не покормим Бенни, то кухня пострадает точно. Он подозрительно притих.
Племянник отличался крайне шкодливым нравом, хотя внешне выглядел как ангелочек, да и вел себя соответствующе. Правда, пока на него смотрели. Но стоило отвести взгляд, как у посуды отрастали ноги и крылья, человечки из еды танцевали дикие танцы племени Йорубу, а стакан с водой становился гейзером.
— Бенни, — мама строго посмотрела на внука. — Мы же договаривались, кухня не место для игр, — она поставила перед ним тарелку с кашей и протянула ложку. — Сам будешь есть или покормить?
— Сам! — гордо выкрикнул ребенок, смело взял орудие труда и зачерпнул кашу.
Я привычно села напротив и время от времени перенаправляла обратно в тарелку то, что племянник не донес до рта.
— Спасибо, — улыбнулась мама. — Хотя все равно стирать.
— Научится, — я подмигнула малышу, а он заливисто рассмеялся и замахал ложкой, угрожая испачкать не только себя, но и все вокруг. — Э-нет, дружочек, у тети сегодня важный день.
— Ты уверена, что нам с тобой ехать не нужно?
— Нет, я попросила у лорда пару часов, чтобы побыть с вами, одеться соответственно «случаю», но в храм мы точно отправимся вдвоем. А вот в попечительский совет пойдем все вместе. И завтра после работы я заеду домой, — снаружи раздался сигнал. — Мне пора.
— Доченька, прости, что не смогла защитить тебя…
— Мам, все хорошо. Спасение утопающих — дело рук самих утопающих.
— Тогда будь счастлива, не смотря ни на что, — она легонько поцеловала мне в лоб и пригладила выбившуюся из прически прядку. — Иди, а то я снова расплачусь и напугаю Бенни.
— Ти! Ти! — тут же напомнил о себе ребенок.
— Да завтра, малыш, — чмокнула я племянника в щеку. — Не скучай и не серди бабушку, у нее и так сплошной стресс.
На улице меня ждал новенький Фотон Карисма, за рулем которого сидел сам лорд.
— Я договорился со жрецом, — мужчина при виде меня вышел из магобиля и открыл пассажирскую дверь.
— Замечательно. Не думала, что вы сами водите, — я с комфортом устроилась на сидении.
— По личным делам предпочитаю ездить сам, чем меньше знает персонал, тем лучше. Да и если честно, мне нравится быстрая езда, а в Оланской империи особо не погоняешь, там посол может ездить только на магобилях представительского класса и только на заднем сидении.
— Тоска, — согласилась я с его недовольной интонацией. — А я боюсь теперь ездить…
— Вам со мной нечего боятся, — отрезал мужчина. — И это не нелепая случайность, брат водил, словно родился за рулем, и в любой непредвиденной ситуации мог бы воспользоваться даром, как и ваша сестра. Я считаю, что им помогли покинуть нас и найду тех, кто это сделал, — вдруг сказал он. — Извините, я не должен был этого говорить.
— Но комиссар сказал, что на дороге было скользко, и магобиль потерял управление, — замялась я.
— Вы сами в это верите, Кристина? Любой из них мог высушить улицу на пару кварталов вперед и ехать спокойно, — зло усмехнулся он.
— Лорд Мельгар! — возмутилась я, но он всколыхнул все те сомнения, которые я уже месяц упорно хоронила в глубине разума.
— Так не пойдет. Рейнар. Меня зовут Рейнар. Не может невеста звать жениха по фамилии. Ты бы еще Сиятельством при жреце меня окрестила.
— Хорошо, Рейнар, — хоть мне и не очень хотелось переходить на ты, но он был прав.
Вот только… Так сокращалась дистанция между нами и это пугало.
В храме нас и правда, ждали. Жрец подвел к каждой статуе, символизирующей определенную силу, чтобы мы каждой преподнесли дар. Считалось, так люди дают шанс своему ребенку родиться магом. Мы конечно в подобном не нуждались, но от традиции никуда не деться, тем более, если заинтересованные в Бенджамине и землях Мельгар будут допытываться, по всем ли правилам мы заключили этот брак.
Чаще всего в чаши опускались монетки, цветы, фрукты или поделки, сделанные своими руками. У нас на последнее не было времени, поэтому мой будущий муж знатно раскошелился.
— Дети мои, призовем в свидетели стихии, дабы заключить ваш брак, — нараспев произнес жрец, а мы положили ладони на главный алтарь. — Сегодня вы решились связать свои жизни воедино, да будет так и в болезни, и во здравии, и в горе, и в радости, и бедности, и в богатстве. Куда один, туда и второй. Отныне вы не каждый сам по себе, а единое целое, и как солнце одно у вас над головами, так и жизнь у вас одна на двоих, — выдал старец и связал наши руки красной лентой. — Можете скрепить союз.
Я в растерянности посмотрела на Рейнара, он же лишь закатил глаза и приподнял брови. А после наклонился ко мне и слегка коснулся моих губ своими. От этого прикосновения меня словно молнией поразило, а на месте, где была повязана брачная лента, вдруг стало нестерпимо жечь.
— Что это такое? — с изумлением я посмотрела на запястье, ленты не было, вместо нее на коже остался витиеватый рисунок.
— Силы благословили вас, дитя мое. Идите и будьте счастливы, — ответил мне жрец и вручил какой-то свиток моему мужу. Мужу. Как необычно звучит.
— Не волнуйся, Кристина, — подставил мне локоть лорд. — Будем решать проблемы по мере их поступления. Кстати, вы не взяли с собой почти никаких вещей…
— Я, если честно, пока еще не осознала всю реальность нашего брака и переезда, и взяла лишь смену одежды на завтра. Работу никто не отменял.
— Да, но все же они реальны, как и твой переезд ко мне. Более того, я планирую через какое-то время уехать в Мельгар. Хочу, чтобы Бенжамин был в безопасности. Тем более ему править теми землями, неправильно, что этим занимается наемный человек, так что пусть привыкает.
— Значит, мне придется уйти из школы? — эта новость меня совсем не порадовала.
— А тебе нравится учить столичных оболтусов магии? — снисходительно спросил Рейнар.
— Да, дети часто отзывчивее, добрее и честнее взрослых. По крайней мере, в начальной школе.
— В Аджеите тоже есть школа, Мельгар-холл, ты вполне можешь работать там, если захочешь. Это конечно не Брейнвуд-холл и с учебными заведениями в Фиорецци ни в какое сравнение не идет, но у тебя есть возможность поднять имидж главного начального магического заведения провинции, — и ведь он говорил это на полном серьезе. — Я только удивлен, что при твоем образовании ты выбрала подобную работу.
— Ты ознакомился с моей биографией? Да ладно! Ты же даже на свадьбу брата не приехал, — хмыкнула я, и только потом поняла, что ударила по больному. — Извини.
— Со стороны может показаться именно так, но мое назначение пришло незадолго до того, как Эдвард познакомился с Кариной. И о его решении обзавестись семьей я узнал по магофону. Я просто бы не успел приехать. Да и нельзя послу бросить миссию и уехать на пару недель домой, оланы хоть и чтут семейные узы, но обязательства перед отечеством ценят выше. Меня бы не поняли и в империю я бы уже не вернулся.
— А что изменилось сейчас?
— Договоренность о браке принцессы Беатрис достигнута, все документы подписаны, дата ее отбытия назначена. Во мне там больше не нуждаются, а ее сопроводит новый посол, — он сказал это ровным тоном, и я лишь представить могла, насколько это больно, не видеть брата так давно и понимать, что больше никогда не увидишь.
За разговором я даже не заметила, как мы доехали до трехэтажного дома, который скрывался за кованым забором, поблескивающим защитными заклинаниями, и высокими соснами, создающими эффект нахождения в лесу почти в центре города.
— Очень красиво, я почему-то думала, что мы будем жить в доме Кары и Эда, — я вспомнила сестру и с трудом сдержала слезы. А плакать сейчас, ой, как не стоит, впереди «праздничный ужин» и брачная ночь. От мысли о последней меня передернуло.
— Тот дом — дом брата, в моем мне комфортнее, надеюсь, тебе будет тоже. Но даже если нет, то придется привыкнуть, — вроде он и бывает нормальным, все равно не человек, а ледышка.
— Все в порядке. Так даже лучше, — уверила я его.
Рейнар остановил магобиль и мою дверь открыл юноша, одетый в красную с позолотой ливрею. Он же подал мне руку и помог выйти.
— Благодарю…
— Стеф, — представился он, улыбнувшись. — Швейцар.
— Стеф, попроси Рома подготовить завтра машину для леди Мельгар к… Дорогая, тебе к которому часу нужно в школу? — лорд отдал ключи парню и повернулся ко мне.
— К девяти, — коротко ответила я. — Отсюда около пятнадцати минут, если не будет затора.
— Тогда к половине девятого, и скажи, что он пока будет при леди.
— Хорошо, лорд Мельгар, — кивнул Стеф. — Хорошего вечера, леди, лорд,
— Спасибо, — только и успела сказать я, как швейцар уже сел в Фотон и уехал. — А куда он?
— В гараж. У меня работает не так много людей, знакомство пройдет быстро, и под пристальным вниманием слуг ты не будешь.
— Логично, ты же не так давно приехал.
— Не в этом дело, мой дом это мой дом, и я не люблю, когда по нему снуют чужие люди. Только те, кто необходим для обеспечения комфортной жизни.
— Мы вообще как-то сами справляемся, — хихикнула я.
— Думаю, на светских мероприятиях с радостью обсудили бы то, как я мою полы, но, к счастью, такого повода я им не давал, — с абсолютной серьезностью произнес мужчина.
— А что, бытовые заклинания использовать слишком трудно? — пожала я плечами.
— Чтобы я тратил на это время и силы? — поразился лорд.
— Ну да, проще потратить деньги, если они есть, — согласилась я с ним. — С другой стороны ты, таким образом, создал рабочие места.
— Может быть, мы уже зайдем? — отвлек он меня от размышлений вслух, и дверь перед нами открылась.
— Лорд Рейнар, — поприветствовал его лысый мужчина лет шестидесяти, худощавый, и с полным отсутствием эмоций на лице. Под стать своему хозяину.
— Грайвир, наш дворецкий, — представил мне его муж. — Грайвир, это леди Кристина Мельгар, с этого дня она хозяйка в моем доме, — спасибо, я такого не ожидала, боялась, что оставит меня где-то на уровне гувернантки. Дворецкий, кажется, тоже был в шоке, но выдали его лишь на секунду округлившиеся глаза.
— Очень рад, лорд, леди, если возникнут вопросы или пожелания, я всегда к вашим услугам.
— Спасибо, Грайвир, — очень странно было обращаться к человеку старше тебя по имени. Или это фамилия?
— Попроси Корнелию накрыть нам ужин через сорок минут и приготовь покои для леди, — бросил ему Рейнар.
— Ой, сумка, — вспомнила я о вещах, оставленных в магобиле.
— Стеф принесет, — кивнул дворецкий.
— Пойдем, познакомишься с домом, — потянул меня муж, и прозвучало это так, словно он мне сейчас устроит экскурсию по музею.

Глава 2

Дом напоминал крюк, с парадного входа мы попали в огромный холл, слева был большой танцевальный зал с верандой, справа огромная столовая, за которой располагалась кухня и подсобные помещения, правда пройти туда можно было двумя способами. Для официантов специальная дверь находилась в самой столовой, она пряталась в дальнем углу за шторой, а для всех остальных была дополнительная дверь с коридором в конце холла, за столовой. Жилые комнаты прислуги были на втором этаже над кухней. Гостевые — на первом этаже прямо по коридору под аркой извивающейся лестницы на второй этаж, всего пять штук, но это были не просто спальни, к каждой прилагался собственный санузел и приемная, чтобы не прямо к кровати из коридора попадать. На втором этаже оказалось три комнаты, две имели между собой дверь, третья оказалась отдельной.
— Это ваша спальня, — указал он на одну из сквозных, ту, что оказалась посередине.
— Предполагаю, что за дверью ваша?
— Да, — невозмутимо ответил Рейнар. — В третьей будет детская. Там, вероятно придется сделать перестановку?
— Нужно посмотреть, — согласилась я, бросив взгляд на межкомнатную дверь.
— Не волнуйтесь, я буду пользоваться ей лишь в самом крайнем случае.
— Например, сегодня? — с вызовом спросила я, и тут же прикусила язык. Зачем? Будто он сам этого хочет. Да нет, конечно, ему это нужно настолько же, насколько и мне. — Извини, нервничаю.
— Понимаю, — и снова никаких эмоций, словно рядом со мной каменный истукан. — Но прошу впредь не проецировать свои страхи на меня. Это всего лишь выход из определенных обстоятельств, в котором мы нашли потери минимальными. И уверяю тебя, в гостевых комнатах менее комфортно.
С последним я была согласна, комната была точно больше по площади, а еще в «покои» входила огромная гардеробная.
— Моих вещей не хватит и четверть заполнить, — пробормотала я, увидев на одной из полок свою сумку.
— Тогда придется вызвать швею, меня, в принципе, вполне устраивает твой внешний вид, но титул добавляет некоторые обязательства.
— Встречают по одежке? — даже не возмутившись, грустно улыбнулась я и посмотрела на него. Просто вспомнила, как бурчала сестра, готовясь к очередному приему.
— Наша фамилия не последняя в этом королевстве, по сути, Эдвард был правителем маленького государства.
— Автономной области Мельгар?
— Да, а правители подчиняются определенному этикету, — кивнул он, а я подумала, что он мои домашние штаны не видел, им до этикета, увы, как до луны. — Сюда мы еще успеем вернуться, пойдем дальше.
Мы поднялись на третий этаж, там располагалась библиотека с магическим камином и внушительным визором, а так же кабинет.
— А территория большая? Есть ли на ней место для детской площадки?
— Что ты имеешь ввиду?
— Это такая площадка, на которой есть горка, песочница, лазилки.
— Не видел подобного, — задумался мужчина. — Но не думаю, что проблематично ее устроить.
— Лорд, леди, — в дверях библиотеки появилась девушка лет двадцати, — ужин подан.
— Спасибо. Дорогая, — немного язвительно обратился он ко мне, хотя может я, и придираюсь, — это Фелиция, одна из наших горничных. Фелиция, это леди Кристина.
Девушка присела в реверансе и поспешила вниз, оставив меня в недоумении. Уж больно изумленное было у нее лицо.
А стоило нам спуститься, Рейнар тоже нашел, чем меня удивить — кушали мы на кухне, с другой стороны тут просто не было помещения под маленькую столовую, что было странным, неужели предыдущие владельцы все время ели в большой? Не верю, что в аристократах прошлого было настолько мало снобизма, чтобы прием пищи на кухне они считали нормой.
— Лорд Рейнар, что же вы не предупредили? — махнула в него полотенцем кухарка, она же экономка. — Я бы приготовила чего-нибудь праздничного.
— Здравствуйте, — улыбнулась я, уж больно мило она смотрелась в белом переднике на внушительную фигуру.
— Зовите меня Корнелия, леди, — приветливо сказала она.
— А вы меня — Кристина, — ответила я.
— Да что вы, не положено, — с хохотом кухарка водрузила на стол дивно пахнущий пирог.
— С земляникой? — уточнила я, глядя влюбленным взглядом на румяную корочку.
— И клубникой, — кивнула женщина.
— Я ваша на веки, — вырвалось у меня, а Корнелия добавила к нему большой кувшин с компотом. — С таким пирогом можно даже просто Крис, — от этих слов муж даже забыл пододвинуть мне стул, и я присела на самый краешек, послав ему возмущенный взгляд.
— Всегда любо готовить для того, кто любит есть, — довольно сказала кухарка. — Приятного аппетита.
— Вам будет сложно при дворе, — тяжело вздохнул Рейнар.
— А зачем мне туда? Мне туда не надо, у меня есть школа и Бенни, — пожала я плечами, если когда-то я и мечтала стать принцессой и блистать на балах, то это было лет в десять, когда я еще не осознавала, какая ответственность на самом деле лежит на плечах тех, кто имеет титул.
— Есть перечень определенных мероприятий, которые мы, как пара будем обязаны посещать, — как ни в чем не бывало ответил мужчина. — И это даже не обсуждается.
— Понятно. А о них предупреждают заранее? Ну, чтобы морально подготовиться…
— И не только морально, под каждое тебе придется шить новый наряд.
— Да ты шутишь? — я чуть вилку не уронила. Нет, конечно, с отцом мы изучали премудрость светской жизни, а в академии даже были уроки этикета и бальных танцев, но все это как-то затерлось в моей памяти.
— В ближайшие два месяца у нашего рода официальный траур, поэтому мы с тобой можем игнорировать любые приглашения и не звать к себе никого.
— Какое счастье, — закатила я глаза. — А в Мельгаре мы должны организовывать приемы?
— Пару раз в год, — подумав, ответил он. — Там люди в любом случае отвыкли от них, мы с братом редко бывали дома последние лет десять.
— А может, после траура уедем сразу туда? — с надеждой посмотрела я на него, жалея, что маму с отчимом забрать с собой не смогу, а расставаться с ними, ой, как не хочется.
— Сначала решим все вопросы. Неужели вам не хочется потанцевать в красивом платье на балу? — вдруг заинтересовался Рейнар. — Обычно женщины не могут себе отказать в таком удовольствии.
— Что сказать… Значит, я необычная женщина, — пожала я плечами и, закончив с основным блюдом, в котором была запеченная рыба и овощи, потянулась к пирогу.
Ужин кончился быстро, даже слишком. Очень хотелось заесть стресс, и я не сразу поняла, что чем быстрее я ем, тем ближе самый странный момент в моем замужестве. Да уж, не так я себе это представляла, не так.
— Лорд, извините, но к вам гость, и он категорически отказывается уходить без объяснений с вами, — Грайвир зашел на кухню, когда я цедила чай и поглядывала на пирог, с мыслью влезет ли в меня еще кусочек и как это отразиться на моей подвижности.
— Я не ждал сегодня гостей, так что пускай идут во тьму, — ответил Рейнар, но потом, посмотрев внимательно на дворецкого, вдруг внезапно передумал. — Я сейчас вернусь, Кристина.
А мне сразу совсем перехотелось есть, и стало жутко интересно, что же это за гость такой. Вот только не пристало новоиспеченной леди подглядывать за мужем, и будет очень неловко, если меня за этим кто-то поймает. Тем более, что Корнелия хлопочет, убираясь на кухне.
— Леди…
— Кристина, — поправила я ее, — тут кроме нас никого.
— Не хочу сплетничать, но мне кажется, я знаю, что это за гость, — сочувственно продолжила кухарка. — Вернее гостья. Баронесса Годой.
— Его любовница, — задумалась я. — Что же, могу ей только посочувствовать, — пожала я плечами, меня мало волновали отношения младшего Мельгара с его пассией. Раз он не женился на ней, значит не настолько дорога, а он не из тех людей, что сыплет обещаниями. И если ей хотелось обмануться на его счет, это уже ее проблемы.
— Они встречались какое-то время еще до его отъезда, но после она уже побывала замужем. Очень целеустремленная особа, и после ее визитов на кухню у меня болит голова, — пожаловалась Корнелия, и эти слова мне не понравились. — Я никому не скажу, — кивнула женщина, словно понимая, что мне очень хочется оказаться сейчас неподалеку от мужа.
И уже через секунду я оказалась под лестницей, рядом с коридором, что вел в гостевые покои.
— Как ты мог так со мной поступить? — возмущалась женщина, ее красивый голос буквально проникал в душу, а мои подозрения лишь усилились. — Я же люблю тебя, Рейнар!
— Ты говорила мне это и перед моим отъездом, Сильвия, но это не помешало тебе выйти замуж, — парировал мой муж.
— А что мне оставалось делать, когда ты уехал и оставил меня одну? — воскликнула баронесса.
— Например, дождаться моего возвращения, — предложил мужчина.
— Ну так вот она я, вся твоя, свободная, — женщина добавила в голос хрипотцы, а у меня перед глазами возникла картина, как она прижимается к уже моему лорду.
— Сильвия, — в голосе Мельгара появились теплые нотки. — Ты же сама не захотела стать мамой для моего племянника, а у меня нет ни времени, ни выбора.
— Рейнар, — с нежностью произнесла она. — Я так молода для детей, я просто не хотела, чтобы тебе пришлось делить меня с кем-то, даже с ребенком. Я хочу быть твоей, полностью, без остатка, — горячий шепот даже меня обволакивал странным туманом и несколько секунд я стояла, разинув рот, но потом поняла в чем дело.
— Вот ты гадина, — вырвалось у меня, причем достаточно громко, но я не обратила на это внимания. Лишь волной своей силы снесла ко тьме все ее воздействие. — Менталистка недоделанная, — зашипела я.
— Сильвия, зато я теперь не могу быть твоим, да вообще чьим-либо, — резко ответил мужчина. — Я женат, а послезавтра у меня будет ребенок, и обязанности перед ним и родом.
— Что? — чуть ли не взвизгнула баронесса. — Да что ты говоришь? Рейнар, не бросай меня, мы сможем что-нибудь придумать. Вместе, — попытка была хороша, но провалилась, повторное ее воздействие я уже не допустила.
— Я прошу тебя, впредь не являться в мой дом без приглашения, — спокойно попросил ее мой муж. — До свидания, — и вроде мне жаль, ведь подобное расставание, как минимум, не красиво, но почему-то вдруг стало приятно.
— Ты еще пожалеешь об этом, Мельгар, — выплюнула женщина, и послышался удаляющийся цокот каблуков.
Я же поспешила вернуться на кухню. На столе, вместо моего чая и пирога уже стояли бутылка вина, бокалы и тарелка с канапе из тонкого мяса, сыра и поджаренного хлеба.
— Прости, что так долго, — в дверях возник Рейнар. — Корнелия, спасибо за ужин.
— Пожалуйста, — улыбнулась кухарка. — Фелиция отнесет поднос в библиотеку.
— Нет, в спальню к леди, — поправил ее мужчина, а у меня на мгновение перестало биться сердце. — Дорогая, пойдем, я тебе не показал еще кое-что.
Мы поднялись на второй этаж, и зашли в мою спальню, на кровать я упорно старалась не смотреть, да и особо не пришлось, он провел меня мимо. Оказалось, за тяжелой портьерой скрывалось не просто окно, а дверь на балкон внушительного размера.
— Тут красиво, — я подошла к перилам, и посмотрела вниз.
Между сосен был разбит целый сад, он подсвечивался маленькими разноцветными фонариками, а где-то журчал фонтан. Не ожидала я подобной прелести во владениях такого холодного человека.
— Балкон общий на наши две спальни… Обычно, в хорошую погоду, я ем тут, он напоминает мне о доме, — он указал на небольшой круглый столик и стоящие рядом витые стулья.
— Позволишь иногда составлять тебе компанию? — спросила я, не хотелось менять его привычки и нарушать уединение, но как-то же нам нужно взаимодействовать в течение девяти лет. Желание расспросить, о каком именно доме напоминает ему этот балкон, я сразу отложила до лучших времен.
— Да, — он подошел ближе и обнял меня за талию. — Я думаю, мы будем идеальной семьей, ведь у нас нет чувств, а, следовательно, нет причин ругаться, — наверное, он хотел сказать этими словами не совсем то, что я услышала.
— Ну знаешь… Хотелось бы, чтобы мой муж ко мне испытывал хотя бы симпатию, а не равнодушное ничто, — как можно доброжелательнее произнесла я.
— Что ж, это рациональное желание, — согласился он со мной, и поправил, в очередной раз выпавшую из прически, прядь. — И, думаю, вполне выполнимое. По крайней мере, отторжения я не чувствую, — сказал мужчина, а я с трудом сдержала тяжелый вздох. С другой стороны, спасибо и на этом. — Может вина?
— Предпочитаю сок, но сейчас не откажусь, — я бросила отчаянный взгляд на сад, но сбежать было невозможно, все же второй этаж, да и долг требовал не трусить.
Рейнар повел меня в спальню, усадил на кресло рядом с окном, а сам выполнил роль официанта. Фелиция принесла поднос в комнату, пока мы были на балконе. Какая предусмотрительность со стороны Мельгара, увел меня, чтобы я не чувствовала себя не в своей тарелке под взглядом горничной.
— Счастливой семейной жизни, — усмехнулся он, и тихий звон от столкновения хрусталя вывел меня из ступора. — До дна, — сказал муж и в один глоток осушил бокал, встал за мной и опустил мне руки на плечи, от этого жеста я чуть не подавилась. — Осторожнее, — прошептал он мне, щекоча дыханием висок, и отставил мой фужер в сторону.
Я не знаю, что делать, — вырвалось у меня, когда я попыталась перехватить его ладони на своей груди, когда он расстегнул платье и начал его с меня стягивать.
— У тебя никогда не было мужчин? — как-то растерянно посмотрел Рейнар мне в глаза, оказавшись тут же передо мной.
— Нет, — и почему мне так стыдно? Вот если бы их были десятки, тогда можно было бы стыдиться…
— Странно, — задумался он.
— Я что, выгляжу как девушка свободных взглядов? — возмущенно воскликнула я.
— Нет, но даже среди аристократии уже не требуется женская «чистота» невесты, — ухмыльнулся он. — Все равно есть тысяча способов, чтобы обмануть супруга. Так что эту лицемерную традицию постепенно забывают.
— Просто… Мне все время было не до этого. Тем более мы живем долго, к чему торопиться, — пожала я плечами как можно равнодушнее.
— К сожалению, нам с тобой поторопиться придется, — сказал строго муж и рывком поднял меня с кресла, я даже не поняла, как оказалась у него на руках, а главное — без платья. — И чем меньше слов мы потратим, тем быстрее все кончится, — пробормотал он и впился в мои губы поцелуем.
И я бы даже потеряла от него голову, да только все движения мужчины были настолько выверены, четки, точно рядом со мной не человек, а голем. Наверное, мой муж считался хорошим любовником, ведь даже с учетом сложившихся обстоятельств, мое тело предательски чутко отзывалось на его ласки. И только резкая боль после нашего соединения заставила меня оттолкнуть его от себя. Но проще было бы сдвинуть гору.
— Не надо, — попросила я его, сама понимая, как глупо это звучит. Нельзя поменять начинку в пироге, когда он уже стоит в духовке.
— Кристина, — он снова подался вперед, — договор подписали мы оба, — с каждым словом он сжимал меня все сильнее, словно пытаясь залезть мне под кожу. — И мы выполним все обязательства, чего бы это нам не стоило, — и я сдалась под его напором.

Глава 3

Утро началось с визга будильника на магофоне, я шлепнула по пластине, перевернулась, увидела в дверях одетого Рейнара и покраснела. Вчера мне пришлось перейти вместе с ним в его спальню, так как спать на испачканной простыне было не очень комфортно, застирать мне он ее не дал, сказав, что леди этим не занимаются, а магически подобные вещи полностью не убирают.
И теперь я сидела в его кровати и прижимала к себе одеяло, халат, в котором я вышла из душа, висел на спинке стула неподалеку, но чтобы его взять, мне пришлось бы пройти в неглиже перед мужем. А у меня даже от мысли подобной заалели не только щеки, но и уши.
— Одевайся, завтрак принесут на балкон, а потом Ром отвезет тебя в школу, — казал Рейнар, прошел через спальню и исчез за портьерой.
Я же поторопилась в свою комнату, он был прав, рассиживаться времени не оставалось.
В моей спальне постель была уже застелена, а белье поменяно, от чего я в очередной раз покраснела. Надеюсь, Фелиция не очень болтлива, не хотелось бы, чтобы подробности моей личной жизни вышли за пределы спальни. Но размышлять на эту тему я не стала, что сделано, то сделано, главное, я на шаг ближе к своей цели — взять опеку над Бенни.
Подумав о племяннике, я ускорилась. Быстрый душ, самая простая коса, изумрудный брючный костюм и через двадцать минут я уже сидела за столиком на балконе с чашкой ароматного чая.
— Я сегодня заеду домой после работы, — предупредила я мужа.
— Ты и так дома, — серьезно сказал Рейнар, оторвав взгляд от утреннего выпуска «Столичного вестника».
— К родителям домой, — поправилась я. — Надо проверить Бенни и собрать вещи…
— Сама не носи, для этого у тебя будет Ром, — вернулся он к прочтению статьи. — Тогда и вещи Бенджамина собери, сразу после суда я хочу перевезти его сюда.
— Может не стоит так торопиться, — осторожно заметила я. — Для маленького ребенка и суд будет стрессом, а тут еще и переезд. Тем более, пока я на работе с ним обычно сидит мама. А тут мне некого его доверить.
— Кристина, мы это обсуждали, у тебя не должен стоять выбор работа или ребенок. Ты сможешь работать, только когда не занята мальчиком.
— Даже если я буду должна взять отпуск или уволиться, это не делается одномоментно, — попробовала продолжить я диалог.
— Он переедет завтра. Разговор окончен, — отрезал муж, допил свой кофе и ушел, оставив меня в растерянности. Лишь пришедшая за посудой Фелиция вывела из ступора, сказав, что Ром уже ожидает.
— Да, пора ехать, спасибо, — пробормотала я и побежала вниз.
У входа стоял серебристый вытянутый магобиль неизвестной мне марки, из которого вышел мужчина средних лет внушительной комплекции, больше похожий на охранника, чем на водителя.
— Леди Мельгар, меня зовут Ром, едем в школу имени Густава первого для одаренных?
— Очень приятно, да, — кивнула я, и села на заднее сидение, поблагодарив за услужливо открытую дверцу.
— Вас заинтересовал магобиль? — улыбнулся Ром.
— Да, я таких еще не видела, — что-то я последние пару дней слишком часто смущаюсь… С другой стороны из обычной школьной учительницы в одно мгновение превратиться в первую леди огромной провинции это не платье за сто золотых в бутике Сюзанны примерить.
— Леди редко различают марки, — пожал плечами водитель. — Но тут вы правы, это Лораки Мея, Оланский император подарил его лорду в знак дружбы.
— Именно на нем мой муж ездил, когда был послом? — уточнила я.
— Да, вы можете не переживать за свою безопасность. В этом магобиле даже магическую бурю переждать можно, — рассмеялся водитель. — Мы приехали. Запишите мой номер, позвоните, как закончите, чтобы я подъехал ко входу. Здесь запрещена длительная парковка.
— Спасибо, — я быстро ввела данные водителя. — У меня четыре урока, это около трех с половиной часов, вы не обязаны сидеть и ждать меня все это время.
— Леди, еще как обязан, — открывая мне дверь, сказал Рома. — И три с половиной часа это пустяки, у вас работка посложнее будет, — он кивнул на пробегающих мимо старшеклассников-стихийников, которые пулялись друг в друга маленькими шариками из песка и ставили воздушные подножки. — Вы ежедневно рискуете жизнью и здоровьем, леди, — шутливо заявил он, наблюдая, как одним пассом я отправила шарики в кусты и подхватила почти клюнувшую носом девочку.
— Мисс де Флорентин, — взвизгнули дети и их как волной смыло. Только спасенная мной задержалась на минуту, отряхнулась, пролепетала «спасибо» и тут же поспешила за одноклассниками.
— Ловко вы их, леди, — удивился Ром. — Хорошего вам дня.
Да уж, хорошего в нем было маловато. Во-первых, нужно было предоставить документ о смене фамилии и статуса, перезаключить договор. Во-вторых, пережить десятки косых взглядов, связанных с этим. В-третьих, нужно оформить короткий отпуск, чтобы решить, как мне устроить свою жизнь. Об увольнении думать я пока не могла. Хотя, это в любом случае я буду решать на перемене.
Когда я вошла, в классе воцарилась тишина, оставалось еще несколько минут до начала урока и не все дети успели прийти.
— Спокойно, звонка еще не было, — подмигнула я замершим на месте малышам, и те сразу продолжили заниматься своими делами. — Доброе утро, мисс Бодега, — поздоровалась я с практиканткой.
— Доброе, мисс де Флорентин, — кивнула девушка. — Шалили, но не барагозили.
— Это замечательно, — я пока не стала ей говорить об изменившихся обстоятельствах, узнает вместе с детьми.
Вот только девушка и так долго привыкала к официальному обращению, хотя многие учителя и называют практикантов по имени, я считаю, что таким образом они дают понять детям, что студент — не взрослый, и лишают основной причины, из-за которой младшеклассники ведут себя хорошо при «классных нянях». Деток до пятого класса было запрещено оставлять одних в классе, поэтому академия направляла студентов в зачет каких-либо предметов или практики в школу. Они выполняли роль младших учителей или нянечек, чтобы старший педагог имел возможность отлучиться из класса.
Со звонком, как обычно, в класс влетел Морис, хулиганистый рыжий стихийник, тощий как жердь. Собственно из-за последнего он и начал опаздывать. Год назад к ним переехала бабушка, которая была в шоке, что «малыша не кормят», и теперь каждое утро она усиленно впихивала еду. И никакие увещевания ни матери, что ребенок сытый, что в его возрасте постоянные занятия магией требуют определенных ресурсов и не дают поправиться, даже если он будет есть за троих, ни мои, что опоздания не способствуют сосредоточенности на первом уроке, не помогали. Женщина была уверена в своей правоте и с упорством дорожного катка продолжала портить ребенку желудок.
— Мисс де Флорентин, можно войти? — притормозил возле меня мальчишка.
— Да, садись, пожалуйста, — улыбнулась я. — Класс, я хочу вас предупредить, со вчерашнего дня я не мисс де Флорентин, а леди Мельгар.
— Вы что… Замуж вышли? — проявила чудеса дедукции Леона, менталистка и совесть класса.
— Да, — кивнула я.
— Поздравляем! — нестройный хор детских голосов практически оглушил меня.
— Спасибо, но, к сожалению, в связи с этим я возьму небольшой отпуск и пока неизвестно, кто именно меня заменит. Но я вас прошу, кто бы это ни был, отнеситесь к нему доброжелательно. Договорились?
— Да, — понуро ответили малыши.
— Не грустите, сегодня будем учиться чистить одежду, я думаю это очень актуально во время прогулок, — подмигнула я детям, и печаль с их лиц моментально исчезла.
Урок пролетел быстро, и я, оставив класс на попечение мисс Бодеги, отправилась сразу к директору.
— Мистер Куолтер на месте? — чтобы попасть к руководству, нужно было сначала преодолеть его личную сторожевую… Хотя неправильно так говорить о людях, но миссис Куолтер настолько ревнива, что решила сама стать секретарем своего мужа, лишь бы никакая «вертихвостка» не сидела перед его кабинетом.
— А что вы хотели, милочка? — смерила она меня взглядом. — Он занят.
— Он же директор, он всегда занят, — съехидничала я. — Но меня он примет.
— Я могу записать вас на… Допустим, через неделю, — поджала женщина губы.
— Он примет меня сейчас, — сдержанно сказала я, немного отпуская силу.
— Что⁉ — возмутилась миссис Куолтер, а я заметила у нее на лацкане пиджака брошку со встроенным щитом от ментального воздействия.
— Я буду рада, если мистер Куолтер примет меня сейчас. И он примет меня сейчас, — моя сила дернулась, словно фыркнув, и просочилась сквозь щит, как вода через сито.
— Мистер Куолтер примет вас сейчас, — подобрела, кивнув, секретарша и открыла дверь кабинета. — Дорогой, к тебе мисс де Флорентин.
— Спасибо, — вежливо поблагодарила я ее, проходя мимо, а она озадаченно застыла, как только воздействие пропало.
— Милая, сделай чай, пожалуйста. Вы будете, мисс де Флорентин?
— Нет, спасибо, я буквально на несколько минут, — по шумному выдоху было понятно, как обрадовалась этому его жена.
— Так по какому вы вопросу? — директор посмотрел на меня из-под седой челки. Говорили, что в юности он поехал в экспедицию, в которой весь его отряд накрыло лавиной, и он один держал щит под многотонным потоком, чтобы их там не похоронило заживо. Тогда его волосы и стали белыми, как тот самый снег.
— По нескольким… Во-первых, мне нужна замена на завтра… У меня завтра суд…
— Да что вы, заседание в попечительском совете это не суд, — улыбнулся он. — Я думаю, они пойдут вам навстречу. Я написал замечательные характеристики.
— Пойдут, но боюсь по другому поводу, — я протянула ему свиток от заключении брака.
— Неожиданно… Леди Мельгар? — удивился директор.
— Да, и из-за этого мне нужна замена не только на завтра, а на неделю, чтобы я могла перестроить свою жизнь на новый лад. Не смотрите на меня так, я не собираюсь уходить, не хочу бросать детей, — можно было даже не читать его мысли, все эмоции мужчины были написаны на лице. — Но вероятность того, что рано или поздно я уеду в Мельгар, есть.
— Да, большим землям нужно присутствие хозяев, я понимаю. И как я могу отказать вам, леди Мельгар. Ваш уход станет для нас большой потерей.
— Присмотритесь к мисс Бодеге, у нее выпуск в следующем году, с детьми ладит, программу знает, — подбодрила я его. — И пока я отлучусь лишь на неделю. А там, как стихии повернут.
— Хорошо, буду иметь ее в виду, — серьезно ответил он, и тут миссис Куолтер принесла ему чай. — Дорогая, сделай, пожалуйста, копию вот с этого, перепиши договор мисс де Флорентин на имя леди Мельгар, а так же оформи ей отпуск, в связи с замужеством.
— С замужеством? — чуть не уронила чашку секретарша. — Вот это… Леди Мельгар? — в ее глазах промелькнула тысяча вопросов, но она сделала каменно-доброжелательное лицо и забрала свиток из рук мужа. — Одну минуту. Я сниму копию, а подписать документы можете зайти на третьей перемене. Вам будет удобно?
— Да, благодарю вас, миссис Куолтер, — вот так, мое замужество повлияло на ее ревность, как снотворное. А еще подарило невероятную тему для разговоров в учительской.

Глава 4

Дети на уроках вели себя идеально, если ранее нет-нет да мне приходилось повышать голос или устранять последствия их магических шалостей, то после новости о замужестве они стали тише воды, ниже травы. Я даже заскучала по удирающим с доски мелкам и мокрым разводам на столе. Но хуже было то, что к окончанию четвертого урока о смене моего статуса знали уже все преподаватели и те, кого я встретила, уходя из школы, грозили свернуть себе шеи или заработать косоглазие.
— Леди, — Ром открыл дверь и хмыкнул, посмотрев на маячившие в окнах любопытные лица. — Домой?
— Да. Вернее, не совсем. К моим родителям, — Я назвала адрес и магобиль плавно тронулся.
Дом встретил меня летающими игрушками и мамой, увещевающей племянника прекратить безобразие.
— Ти! — раздался радостный вопль, игрушки рухнули на пол, а я только и успела, что развести руки для объятий. — Ти, буля гает, — пожаловался Бенни, ловко устроившись у меня на руках.
— Бабуля ругает? — переспросила я, а потом очень строго на него посмотрела. — Наверное, за дело? Ты же шкодил?
— Скода я, — довольно улыбнулся малыш.
— Шкода, — согласилась я. — Это очень мило звучит, но нехорошо бабулю расстраивать.
— Он расстроился вчера, когда ты не пришла его укладывать, — покачала головой мама. — Долго не ложился. В детской кавардак.
— Все равно вещи собирать, — вздохнула я. — Рейнар хочет забрать его в особняк уже после суда…
— Как же так? — на маминых глазах заблестели слезы, а племянник слез с рук и поспешил успокаивать бабушку, на своем не совсем понятном языке уверяя, что больше не будет себя плохо вести.
— Мам, об это я и хотела поговорить. Я знаю, как тебе больно сейчас потерять еще и меня с Бенни… Но переубедить моего новоиспеченного мужа вряд ли получится, он считает, что совет будет пристально за нами следить.
— Но я же могу приезжать к вам в гости?
— Если честно, я хотела попросить твоей помощи, посидеть с ним, пока я буду на работе.
— Конечно, милая, — своим предложением я даже не знаю, кому сделала лучше, себе или ей.
— Тогда я договорюсь отправлять за тобой машину с утра, чтобы ты не тратила лишнее время на дорогу. У Рейнара не один магобиль все же, в отличие от нас.
— Ты думаешь, он не будет против? — мама рассеянно погладила все еще обнимавшего ее Бенни.
— Даже если так, то это станет его проблемой, — прищурила я глаза.
— Тебе жить с ним девять лет, милая, не надо ссориться только из-за того, что мне сложно пережить разлуку с вами.
— Мам, если я буду уступать ему во всем с самого начала, то превращусь в безмолвную овцу на эти самые девять лет. Мне кажется, взрослые мало отличаются от детей, и если в начале знакомства не заработать авторитет, то потом это будет уже сложнее.
— И подобные слова я слышу от своей мягкой и доброй младшей дочери? — с укоризной покачала она головой.
— Видимо, пришла пора меняться, — вздохнула я. — Мягкие и добрые при дворе не выживают, а мне рано или поздно придется там появиться. И желательно, не как приложение к мужу. А где Альберт?
— Уехал к клиенту, сопровождает сделку по покупке дома.
— Значит, вернется поздно, — расстроилась я. — Ладно, пойдем собирать вещи. Бенни, будешь помогать?
— В цё надо деить? — мальчик состроил хитрую рожицу.
— Вещи собирать в коробки.
— Убиаца? — отпрянул он от меня.
— Собираться, — хихикнула я.
— Ну вадна, — снисходительно кивнул он, взял маму за руку и потянул. — Поли буль соиаца.
— И когда ты нормально заговоришь? — закатила глаза мама.
— Не переживай, дай ему месяца три-четыре, будет болтать — не остановишь. Речь я ему поставлю.
— Кстати, мы же вещи не сами будем носить? — тонкий намек мамы я поняла сразу.
— Мама, я растяпа, сейчас приглашу Рома в дом. Пусть поест и визор посмотрит, пока мы складываем вещи.
— Молодец, я думала, ты уже и не вспомнишь правила хорошего тона.
Через пятнадцать минут водитель уже ел гуляш, нахваливая мамину стряпню, а мои платья превращались в комочки и отправлялись в чемодан под взглядом довольного собой ребенка. Я сначала тяжело вздыхала, представляя, какого труда будет стоить мне глажка. Потом вспомнила, что это теперь не мой труд, искренне пожалела Фелицию и поставила себе напоминание сделать это магически. Утюгу подобное вряд ли под силу. Но зато ребенок в восторге.
Расставаться со мной Бенни категорически отказывался. Пришлось пообещать ему, что завтра мы встретимся снова, и он останется жить у меня, а бабушка будет приезжать в гости. И лишь после этого ребенок отпустил меня.
— Очень милый ребенок, — улыбнулся Ром, когда мы отъехали от дома. — И у вас замечательная мама, только не говорите Корнелии, что я хвалил чью-то готовку, а то не видать мне пирогов, — пошутил он, и на душе стало теплее.
— Я надеюсь, мама с Корнелией подружатся, и тогда у нас будет в два раза больше вкусных пирогов, — подмигнула ему я, а водитель, вдохновленный перспективой ублажения желудка, прибавил газу и до особняка мы добрались за считанные минуты. Вот только мужа моего дома не было.
— Леди Мельгар, — поприветствовал меня дворецкий.
— Здравствуйте, Грайвир, — поздоровалась я с ним. — Пришлете ко мне Фелицию? Нужно разобрать вещи, — я кивнула на вносящих коробки Рома и Стефа.
— Да, конечно, леди.
— Спасибо большое, — все же Рейнар умудрился собрать у себя очень приятных работников, не смотря на свой тяжелый характер.
Вскоре на столике в моих «покоях» стоял графин с компотом, а мы с Фелицией решительно взялись за коробки.
— Ох, леди, — почти схватилась за сердце девушка, вытащив первое «творение» Бенджамина.
— Мне очень усердно помогали, — улыбнулась я. — И завтра этот помощник переедет сюда. Не пугайтесь, давайте просто повесим, а дальше я сама разберусь.
— Просто гора с плеч, — расслабилась девушка. — У вас очень старательный помощник, вижу, скучать нам не придется.
— Это точно, — вздохнула я.
— А может, попросить Корнелию, чтобы она приготовила завтра что-то особенное? — вдруг Фелиция подняла на меня глаза. — Детям нравятся праздники… Простите, — стушевалась тут же она.
— Нет-нет, это отличная идея. Маленький праздник это то, что всем нам определенно нужно, — стук в дверь отвлек нас от разговора. — Войдите!
В комнату вошел Рейнар, он с укоризной оглядел бардак, который мы с горничной развели, вытаскивая вещи из коробок, но быстро вернул себе вид бывалого политика, на его лицо вернулась маска холодной доброжелательности.
— Я приказа перевезти из дома брата мебель для детской, хочешь проследить, как ее расставят?
— Да, конечно! — подскочила я. — Фелиция, вы тут справитесь сами?
— Да, леди, — кивнула девушка, а я заметила легкое негодование в ее глазах, и немного коснувшись разума горничной, поняла, что она недовольна лордом. Вернее его странным отношением ко мне. Озадаченная, я последовала за мужем в будущую детскую.
Грузчиков не было, рядом с выгруженной в центре комнаты мебелью стояли водитель со швейцаром. А у меня в голове проскользнул вопрос, сколько же им платит Рейнар, что они на все руки от скуки?
— Взрослую мебель можно убрать всю, — несмело сказала я мужу, он кивнул парням.
Не знаю, сколько должно пройти времени, чтобы я почувствовала этот дом своим, и не переживала, что своими действиями нарушу привычное течение жизни Мельгара. Хотя, если подумать, то он живет тут месяц после долгого перерыва, что у него может быть привычного здесь? Тем он сам захотел на мне жениться, а договора я не нарушаю. Эта мысль придала уверенности.
— Столик ближе к окну, — окрыленная, я принялась руководить, и не заметила, как Рейнар исчез.
Но обращать на это внимание было выше моих сил, ведь к моим не разобранным вещам добавились и коробки Бенни. У меня сложилось впечатление, что мужчина вытащил все, что хоть немного напоминало детское из дома погибшего брата. И я была благодарна ему за то, что он поехал туда один. Сама в дом сестры я без слез пока заходить не могла, а плакать на плече у Рейнара не самая лучшая идея.

Глава 5

Я уже готовилась ко сну, когда межкомнатная дверь отворилась, и в моей спальне очутился Рейнар.
— Ты говорил, что будешь пользоваться ей лишь в крайних случаях, — Я неловко отступила назад.
— Завтра нас разве что под лупой разглядывать не будут. Ты же училась в академии и знаешь, что такое энергетический след.
— След силы… Знаю. Ты думаешь, совет будет настолько дотошен?
— Не забывай, корона заинтересована в Мельгаре. Они будут искать любую причину, чтобы признать наш скоропалительный брак недействительным. Лишь бы у них появилась возможность забрать Бенджамина на законных основаниях. И я предлагаю тебе лишь сон, — я все ждала от него какой-нибудь шутки, способной разрядить обстановку, но он продолжал стоять с каменным лицом в ожидании моего приглашения в постель.
— Хорошо, — слова его были резонны, да и чувствовала я, что он не врал. — Давай спать.
Я скинула халат, оставшись футболке-ночнушке, залезла в кровать и накрылась одеялом. А через секунду почувствовала, как матрас продавился под тяжестью мужского тела. Рейнар бесцеремонно схватил меня за талию и притянул к себе.
— Чем мы ближе, тем больше след, — невозмутимо сказал он. — Спокойной ночи.
И вот как после этого уснуть?
Сначала мне было странно, что я лежу в обнимку с малознакомым мужчиной, хоть и мужем, потом память начала услужливо подкидывать сцены из прошлой ночи, и смущения прибавилось. Хорошо, что я к нему спиной, а в комнате темно. И самое замечательное, что он, гад такой, уже спит. А еще от Рейнара было ужасно жарко, но выбраться из кольца сильных рук не представлялось возможным, после нескольких попыток я лишь оказалась прижата к мужчине еще крепче. А потому, устав бороться, наконец, уснула.
Открыв глаза с утра, обнаружила, что одна, и, вознеся за это молитвы стихиям, отправилась собираться, ведь сегодня день, которого я ждала и боялась целый месяц. А на балконе меня уже ждали завтрак и муж.
— Ты вовремя, — вместо приветствия сказал он. — Я отправил Рома за твоими родителями и Бенджамином, совместный приезд добавит очков в нашу копилку.
— Замечательно, — кивнула я. — Вот только Бенни в магобиле без сопровождения мага это плохая идея, — невозмутимо ответила ему.
— Это всего лишь ребенок, — отмахнулся муж.
— Это невероятно одаренный ребенок, — поправила я его и достала магофон, вызывая маму. — Мамуль, у вас все в порядке?
— Да, милая, я сказала Бенни, что дядя отвезет нас к тебе, если он будет себя хорошо вести. — И мы едем по абсолютно пустой дороге. Так странно, я думала в это время заторы…
— Хорошо, мама, вы молодцы, — тяжело вздыхая, ответила я. — Ждем вас.
— Вот видишь, все в порядке, — пожал плечами мужчина.
— Рейнар, все в порядке сейчас только на той улице, по которой едет Ром. На соседних царит тьма, потому что наш племянник отправил всех туда, — схватилась я за голову, а после прикусила язык.
— Что ты сказала? — он схватил меня за руку. — Он что, менталист?
— Нет, — я осторожно высвободилась из захвата, судорожно подбирая слова. Конечно, о способностях нашей семьи никому знать не стоит, но… мы будем вместе девять лет, и если я умею их скрывать, то Бенни… Он всего лишь ребенок. — Все немного сложнее, все дело в моем отце, вернее в месте, которым владеет его семья.
— Плоскогорье Карвахаль… И невероятное количество сильных магов — выходцев оттуда. И никто не может там править, кроме членов семьи ди Флорентин. Только твой отец отказался от титула…
— От титула, но не от рода. А в роду есть легенда, что у всех, кто носит кровь ди Флорентин, могут быть дети только в браке и только с одним человеком. Единственным.
— Это очень немногочисленный род, — задумался Рейнар.
— Правильно, потому что сила должна быть лишь у достойных, у тех, кто осознает ответственность. Иные не то, что не выживают, они не появляются на свет.
— Ты говоришь загадками, я не понимаю в чем суть, — посмотрел мне в глаза муж, и я почувствовала, как он сердился.
— Встань и подогни одну ногу, руки раскинь в стороны.
— Что? — его глаза на секунду округлились, но потом моя сила проскользнула в его разум.
— Встань и подогни одну ногу, руки раскинь в стороны, — отдала я команду вновь, без тени улыбки наблюдая, как мужчина выполнил ее. Так он и пришел в себя, на одной ноге и распахнув объятия.
— Что⁉ — это восклицание застряло у него поперек горла, как только он увидел подлетающий к моей ладони стакан с чаем. — Ладно, сильный менталист с зачатками стихийного дара, такое вполне возможно.
Я прикрыла глаза и на солнце наползли тучи, дар обрадовался, что в кое-то веки его используют хотя бы в четверть силы и рванул вверх, оставляя мне головную боль, от которой подувший ветер точно не помогал. Поэтому я дернула силу на себя и, в одно мгновение очистив небо, повернулась мужу.
— Это видел только ты, но я умею себя контролировать, а Бенни нет. Он знает, что членов семьи нельзя трогать, и при чужих лучше не баловаться. Но ему всего два года и он не осознает последствия нарушения слова «нельзя».
— Тогда тем более его нельзя отдавать королевской семье, если они поймут, насколько мальчик ценен…
— Нам его никогда не увидеть, — кивнула я. — И как они его воспитают, неизвестно. А он, так или иначе, один из ди Флорентин.
— И это помимо того, что титул старшего герцога Мельгар тоже принадлежит ему. Мы не позволим им его у нас отнять, Кристина, — легкий ветерок пробежал по балкону, а чай в бокале замерз. Я и забыла, что не одна тут сильная стихийница.
Но размышления прервали звуки колес подъехавшего магобиля.
— Ти! — звонкий голос племянника разнесся по дому, а я и так практически летела к нему, но все равно ускорилась, и через считанные секунды уже подхватила его на руки
— Привет, малыш, — я и не думала, что так соскучусь по нему всего за полдня. — Нам с тобой нужно будет серьезно поговорить, — заговорщицким тоном сообщила я ему.
— Угать буис? — с подозрением посмотрел на меня ребенок.
— А есть за что? — уточнила я с улыбкой, как Бенни опускает взгляд вниз и тяжело вздыхает.
— Как ты понимаешь, что он говорит? — раздался голос мужа у меня за спиной.
— Вы привыкните и скоро тоже начнете разбирать детский язык, лорд Мельгар, — усмехнулась мама. — Доброе утро, и спасибо, что позаботились о транспорте.
— Да, мы как-то думали, что встретимся с вами там, — язвительно произнес отчим. — Но предупреждать не в ваших принципах, как я понимаю. С другой стороны, наше совместное появление убедит совет в крепости семейных уз, что важно для вынесения положительного решения.
— Лод Мегал? — сердито сказал Бенни, а я с трудом успела выстроить щит перед Рейнаром. — Я!
— Бенни, помнишь, нельзя проявлять силу против семьи, это твой дядя, Рейнар, ты уже его видел, он мой муж, мы будем жить вместе с ним в этом доме, а когда ты станешь большим…
— Я босой!
— Когда ты станешь не просто большим, а взрослым, то примешь титул и станешь старшим лордом, дядя же будет младшим. Договорились? А пока он будет заботиться о нас, о Мельгаре, — я с укоризной посмотрела на мужа.
— Да, Бенджамин, я обещаю, что сделаю все, что понадобиться для нашей семьи и земли, — словно поклялся мужчина.
— Хоосо, — нахохлился малыш.
— Ты же мой волшебный лорд, я обещала, что мы будем всегда вместе, — прошептала я ему на ушко. — А он помогает выполнить обещание. Но я прошу тебя, не обижай его. И людей, что живут и работают в этом доме. Теперь они — тоже наша семья, — мне показалось, но у Грайвира, стоящего рядом с дверью подозрительно заблестели глаза, словно вот-вот и он проронит скупую мужскую слезу. И только моему супругу хоть бы хны.
— Нам пора ехать. Бенджамин, ты поедешь с бабушкой и дедушкой или с нами? — обратился он к ребенку.
— С Ти! — кажется, над отношениями этих двоих мне придется много поработать.
— Хорошо, Грайвир, попроси, пожалуйста, Рома установить детское кресло в Фотон, — выражение лица у Рейнара было словно он совершает кощунство над магобилем, но спорить с Бенни он не стал и я посчитала это за хороший знак. Все же взрослому пойти на контакт проще, чем ребенку. Дети с тем, кто не нравится, общаться просто не станут.
Хотя теперь я не могла знать, делает он что-то для мальчика из-за того, что испытывает к нему родственные чувства, или потому что боится его. Или меня. Обычно мужчины старались держаться от меня подальше, стоило им узнать о моей одаренности только в одном направлении, а он увидел чуть больше…
Карине повезло с мужем, Эд не просто принял мою сестру такой, какая она есть, с ее даром, но и понял всю ответственность за него, а самое главное — зять разделил это с ней. Даже в работе, он старался освободить ее от решения тех вопросов, где он могла бы проявить весь свой дар. Помогал скрыть ей его, зная, что это важно. Ведь такая сила в неправильных руках представляет опасность не только для ее носителя. Остается вопрос, насколько Рейнар похож на брата? Пока я вижу только лишь внешнее сходство.
— Кристина? Мы приехали, — отвлек муж меня от размышлений.
— А? Да…Хорошо. Бенни, пойдем?
— Сам! Взосый! — выдал малыш и, покинув магобиль, решительно взял меня за руку.
— Вместе мы — сила, — подмигнула я ему.
— Вместе вы стихийное бедствие, — пошутила мама, подойдя к нам. — Бедный мальчик даже не представляет, на что подписался, — она с ехидным сожалением посмотрела на новоиспеченного зятя, который отдавал распоряжения швейцару и не слышал ее слов.

Глава 6

Я ехал, периодически поглядывая в зеркало, чтобы посмотреть на племянника. Мысль, на что способен ребенок, если у его матери был такой же дар, как и у тетки, не покидала меня. Без сомнения, я не отдам его короне без боя. В руках Алькасаров такая мощь может погубить страну. И если в Густаве я был уверен, то в его сыновьях нет. Особенно в младшем. Клемент еще в юности был злопамятным и завистливым… Еще бы, ненаследный принц. Он считал, что мы должны сойтись на этом, стать друзьями и доказать старшим братьям чего стоим. Только у меня не было желания помогать ему удовлетворять свое самолюбие.
Тем сильнее оказалось мое удивление, когда я увидел его в составе совета. В компании Лизбет Алькасар, жены его брата, будущей королевы Карвахаля.
— Герцог Мельгар, какая неожиданность, — всплеснула руками принцесса, я приветственно склонил голову, а застывшая на секунду Кристина повторила за мной, чем немало удивила венценосных «советников» и заставила меня внутренне ухмыльнуться. — Я так рада, что вы присоединились к нам, но вашего имени нет в списке, — продолжила Лизбет, не смотря на нарушение официального протокола. Если бы Кристина не была моей женой и не обрела назад титул, то должна была бы присесть в реверансе, а так…
— Ваше Высочество, я просто не могу не участвовать в судьбе своего племянника, Мельгаров и без того осталось мало, — ответил я.
— И все равно, герцог, вы не можете присутствовать, ведь заявление о претензии на опеку подавали не вы, — ехидно сказал Клемент, во все глаза, смотря на мою спутницу, не обращая при этом внимания на мальчика.
— Да, но его подавала моя жена, герцогиня Мельгар, рад ее представить, — эти слова внезапно дались легко и выражения лиц собеседников принесли странное чувство удовлетворения.
— Ваши высочества, — Кристина склонила голову еще раз. — А это наш юный лорд Мельгар, — она приобняла ребенка за плечо.
Со стороны могло показаться, что она подает ему знак, чтобы он поклонился или протянул руку, как положено при знакомстве. Но я понял — она его защищала. Я не видел их магию, но чувствовал, что сейчас к этим двоим не пробьется и полк королевских магов. И, это завораживало. Я не верил в любовь, но, наконец, начал понимать, почему мой брат выбрал Карину де Флорентин, она не могла его не заинтересовать, обладая подобными способностями.
— Начнем! — окликнул всех присутствующих Мессер Гайнур, когда-то мой преподаватель по теории стихий, а ныне старший королевский маг. Моя земля слишком лакомый кусок, чтобы звать кого-то ниже рангом.
Я разозлился, но ровно до той поры, когда не столкнулся взглядом со своим старым знакомым, и, наверное, единственным человеком, которого я искренне мог назвать другом. Хейнриком Соренсоном. Он подмигнул, давая понять, что один голос у нас в любом случае есть. Вот только один голос мало что решает.
— Советник Соренсон, зачитайте претензию, — обратился к нему Гайнур.
— Я, Кристина де Флорентин, прошу позволить мне взять под опеку моего племянника Бенджамина Мельгар, — Рик читал, и я, даже не обладая ментальными способностями, чувствовал, с каким пренебрежением отнесся к этой претензии совет.
— К сожалению, мисс де Флорентин, вы не отвечаете всем требованиям, отраженным в законе о попечении над магически одаренными детьми, — снисходительно сказал мой бывший учитель, посмотрев на Кристину поверх очков.
— Простите, что вмешиваюсь в ход дела, но да вас, вероятно, не дошли все его факты, — поднялся я.
— Лорд Мельгар, я всегда рад видеть своих лучших учеников, но и вы не сможете стать опекуном своего племянника. Вы не женаты, мальчик мой, — маг тяжело вздохнул, так, словно это было его упущение.
— Магистр, ваши сведения устарели, у меня замечательная супруга.
— В этом случае я за вас рад, но претензия была написана не вами, вы можете подать апелляцию.
— Я не буду этого делать, ведь ее подавала моя жена, герцогиня Кристина Мельгар, в девичестве де Флорентин, — после этих слов Клемент скрипнул зубами настолько громко, кажется, когда я сказал ему лично, он мне не поверил.
— Неожиданно, — Гайнур посмотрел на принца, но тот никак не отреагировал. — Тогда корона может быть спокойна за этого ребенка, все положения выполнены.
— Вы не будете против некоторой проверки, — дернулся младший Алькасар.
— Смотря какой, Ваше Величество, если она не противоречит законам нашего королевства, то да, — этому гаденышу может прийти в голову и в головах наших покопаться, вот только просто так это делать не позволено даже ему.
— Я только хочу убедиться, что ваш брак реален, — ухмыльнулся принц.
— Если после этого мы сможем вернуться всей семьей домой, то, пожалуйста, Ваше Величество, — а у меня оказывается дерзкая жена. — Бенни тут не нравится, пока это незаметно окружающим, но ты сам знаешь, не все попытки нашалить можно скрыть, — прошептала она мне, при этом широко улыбаясь совету. Как такое возможно?
— Соренсен, прошу, — кивнул Гайдур и друг, извиняясь одними глазами, сделал несколько пассов в нашу сторону.
— Они супруги в полном смысле этого слова, — коротко резюмировал он, сам немного пораженный подобным открытием.
— Тогда я не вижу причин отказывать в претензии, — кивнул королевский маг. — С этого момента герцог и герцогиня Мельгар официальные опекуны Бенджамина Мельгар, с возможностью усыновления через год, — такого я даже не мог ожидать. Дети это совсем не то, что я планировал.
— У нас получилось! — Кристина держала мало что понимающего мальчика на руках, но все равно умудрилась при этом обнять родителей и даже меня. Логика в подобном проявлении чувств была, поэтому я обнял ее в ответ и даже улыбнулся. В этот момент и подошел Рик.
— Дорогая, хочу тебе представить моего старого друга, Хейнрика Соренсена.
— Очень приятно, леди, — товарищ поцеловал ладонь моей супруги, явно ее смутив. — Рад, что вас вопрос разрешился так удачно.
— Прошу вас, просто Кристина, — улыбнулась она ему. — И разве могло быть иначе, ведь в совете сидели вы и учитель моего мужа?
— Моего голоса в этом вопросе было бы, к сожалению, не достаточно. Но Рей всех очень удивил своим заявлением, хотя я, если честно, рад, что он вопреки своим принципам обзавелся семьей.
— Будет и на твоей улице праздник, — пошутил я и приобнял жену, подъехал королевский кортеж, а на улице появились Клемент с Лизбет.
— Кстати, на счет праздника, мы сейчас устроим небольшой дома, присоединитесь к нам? — удивила меня Кристина, но переспрашивать я не стал, не при всех этих людях. Хотя ее своеволие раздражало.
— Я буду рад к нему присоединиться, через несколько часов, — друг внимательно посмотрел на меня, и, дождавшись кивка, поспешил к своему магобилю.
— Ты сердишься на меня? Я не должна была приглашать твоего друга? — осторожно спросила девушка, когда мы отъехали от здания, где проводилось слушание.
— Нет, я на тебя не сержусь, — и почему я соврал? Может потому что ругаться при ребенке ниже моего достоинства? — Он мой друг и я буду рад его видеть, но прошу, впредь, предоставляй мне возможность самому решить, звать кого-то к себе домой или нет.
— Но это теперь не только твой дом. На девять лет, — прошептала она.
— Кристина, давай не будем сейчас об этом. Лучше скажи мне, что за праздник?
— Пазник! Пазник! — заверещал мальчишка, радостно хлопая в ладоши. — Тотик? — предвкушающе спросил он у девушки.
— Да, милый, но это сюрприз, тс-с-с, — она обернулась назад и приложила палец к губам, а я вспомнил, какими мягкими и податливыми они были прошлой ночью и на секунду подумал, что пункт об интимных отношениях на стороне не понадобился, если бы я мог спать с ней. Это было бы очень удобно. — Бабуле ни слова, — подмигнула она и мальчику, и мне, но слово «сюрприз» заставляло задуматься.
Например, о том, что если бы я знал, что с появлением этой женщины моя жизнь начнет напоминать цирк шапито, то я бы десять раз подумал, прежде, чем делать ей предложение.
Когда Грайвир открыл дверь, в холле вспыхнул салют, магический, безопасный. Но настолько неожиданный, что дворецкий напугался до икоты. Зато Бенджамин в восторге бегал, пытаясь поймать искорки магии своей тети. Стол накрыли в столовой, Корнелия слишком любила свою кухню. Но… Моя жена позвала к столу всех! Я хорошо отношусь к людям, работающим на меня, та же Корнелия мне как дальняя тетушка, но это неприемлемо. Нельзя дружить с человеком, который на тебя работает, рано или поздно это выльется в проблемы. Парни и Гретта вначале стеснялись, но Кристина была так жизнерадостна и доброжелательна, что через полчаса за столом царила полная идиллия. А я буквально ощущал, как моя жизнь превращается в хаос. Хорошо хоть, что застолье не продлилось долго и вскоре все отправились в сад, искать место для детской площадки. Там нас и нашел Рик.
— Ого, я вижу, тебя нужно спасать? — участливо спросил друг. — Кристина, вы не расстроитесь, если я украду вашего супруга на некоторое время?
— Нет, что вы, все равно кое-кому пора на дневной отдых, — улыбнулась жена.
— Да, и нам уже пора, — Альберт выразительно посмотрел на Каролину, а та тяжело вздохнула, потрепав внука, изучающего какую-то букашку, по голове.
— Конечно, Бенни пора спать.
— Ром вас отвезет, — попрощался я с родителями Кристины и ушел с Риком в кабинет.
Наконец-то, вокруг была тишина, и я ей искренне наслаждался — пока Фелиция принесла напитки и расставила закуски, мы не начинали разговор.
— Что, друг, брак тяжелее, чем ты думал? — усмехнулся Хейнрик.
— Да уж, сам знаешь, я привык к одиночеству. Когда всё и все на своих местах.
— Рей, вы смогли обмануть совет, но меня ты не проведешь. Единственное, я даже представить не могу, что ты пообещал этой девушке, чтобы она не просто вышла за тебя, но и переспала с тобой, незнакомцем, — стал вдруг серьезным друг.
— У нас была общая цель, — меня покоробило, что он поднял эту тему. — И мы сделали все, чтобы ее достичь.
— Цинично, но ты всегда поступал по-своему. Хотя, я рад, может ей удастся растопить твое холодное сердце.
— У меня не холодное сердце! — возмутился я.
— Ага, у тебя его вовсе нет, — засмеялся друг.
— Я просто рационален, вот и все. Вспомни, сколько раз нас это выручало?
— Да, Рей, ты никогда не совершал ошибок.
— Нет, одну я все же совершил, — эта мысль жила в моей голове уже месяц. — Я уехал. А если бы остался, то они могли бы быть живы.
— Ты не всесилен, друг мой, соболезную тебе, — Рик знал Эда, иногда даже консультировал его службу. — Ты ведь не веришь в случайность?
— Нет, они оба сильные маги и прошли соответствующее обучение, и среагировали, если бы дело было в дороге. Сам знаешь, выведение щита тренируется до полного автоматизма, чтобы его постановка была на уровне инстинкта. Это как уклонится от удара.
— Значит, они были либо без сознания, либо парализованы, вопрос один, как это пропустили специалисты? — нахмурился друг.
— Это я и собираюсь узнать в первую очередь.
— Ты не думаешь, что лучше сначала увезти жену и племянника в Аджеит? Или к ее дяде в Фиору? Я вскоре отправляюсь туда в академию, мог бы за ними приглядеть.
— Нет, Хейнрик, первый год нам нельзя расставаться, иначе комиссию соберут вновь, и не факт что в следующий раз мальчика отдадут нам. Да и Кристина может за себя постоять, — сказал я, а сам вспомнил, как легко она заставила меня стоять на одной ноге. Я даже не ощутил вмешательства, а ведь на мне почти всегда кольцо с артефактом от ментального воздействия.
— Девушка — да, а мальчик? Хотя… Он же ди Флорентин, красть такого ребенка это самоубийство, — покачал Рик собственным словам. — Как и пытаться нанести ему вред.
— Он — Мельгар! А мать его была де Флорентин, — возмутился я.
— Отказ от титула не отказ от рода, — второй раз я уже услышал эти слова. — А по роду деда он ди Флорентин. Я изучал легенды Фиоренци, этой провинцией с незапамятных времен владеют ди Флорентины, и у их семьи сильные маги, и дети принимают ту магию, которой владел ди Флорентин, а не тот с кем он вступил в брак. Кстати, дети у них бывают только в одном браке, это вообще удивительно.
— Кристина рассказывала мне об этом. О единственных.
— Но вы спали… А для подтверждения брака магически нельзя предохраняться…
— Для нее это точно не я, — с ужасом посмотрел я на друга. — Рик, между мной и Кристиной подписан договор. И ничего больше. Она моя жена по документам.
— Но ты не можешь отрицать, что она тебе нравится? — прищурился Хейнрик.
— Любви нет, Рикки, и даже не надейся, что я изменю свое мнение. А даже если и есть, то она не должна мешать.
— Ты не исправим, Рейнар. Но симпатия-то есть?
— Это ты не исправим. У нас договор, ничего личного. Она своенравная, шумная, раздражающая, но целеустремленная и одаренная. Это не хорошо и не плохо. Главное, она может взять заботу о ребенке на себя, мне некогда с ними двумя возиться, я хочу найти убийцу брата и способ отогнать загребущие руки Алькасаров от своего герцогства. Хотя ты прав, Кристина мне симпатична, будет рядом… Для близости этого достаточно. Опять же, если она того сама пожелает.
— Я не это имел ввиду, Рейнар, — смутился Рик и мы не стали развивать эту тему, переключившись на обсуждение внешней политики.

Глава 7

Мне показалось, что праздник удался, мы даже нарисовали, какую площадку можно построить для Бенни и решили, где она будет находиться. А после Рейнар ушел с Хейнриком в кабинет, я же проводила родителей и уложила племянника спать. На душе вдруг стало спокойно, мне нравились люди, которые здесь работали, мама легко нашла общий язык с Корнелией, и это означало, что я смогу спокойно ездить на работу. Муж был милым и обходительным, хотя его смутило присутствие работников за обеденным столом… Но мне всегда казалось, что все, кто живет под одной крышей это семья. Большая, может не всегда дружная, но семья. И именно такие совместные трапезы могут стать залогом хороших отношений.
В приподнятом настроении я поправила одеяло Бенни и отправилась в библиотеку. Но то, что я услышала… Слова про договор, про то, что я фактически нужна ему, как нянька для нашего общего племянника или… Постельная грелка? Словно он купил меня на эти девять лет.
Подавив первое желание зайти в кабинет и стереть его в порошок, я схватила первую попавшуюся книгу и вернулась в свою спальню. Но чтение не способствовало успокоение, а дар, взбудораженный гневом, искал выхода. Поэтому я натянула спортивные штаны, футболку и отправилась в сад. Все, что мне нужно это место, где я никому не смогу навредить.
Я устроилась на густой траве в тени сосны, совсем близко к стволу не стала подходить, там вместо травы были одни иголки, пусть и хотелось прислонить к чему-нибудь спину. Попросить что ли кресло в сад? Не буду отвлекаться на физический дискомфорт — быстрее стану отключаться. Подобные мысли только мешали, но сразу выгнать из головы их не выходило. Поэтому я просто начала повторять слова, что когда-то говорил мне отец.
— Ты это твой дар, дар это сила, сила это стихия, стихия это весь мир, ты, милая моя и есть весь мир, и лишь от тебя зависит, по какому пути он пойдет. Помни, у силы две стороны, темная и светлая, и каждый твой выбор склоняет тебя на одну из них. Ты должна сохранять равновесие, баланс, твой разум должен оставаться в состоянии покоя. Представь, что у тебя в руках стакан, до краев наполненный водой. Излишняя радость, как и излишняя печаль заставят руку дрогнуть, а воду пролиться. Ты и есть стакан, а твой дар — вода, — слово за словом я представляла лицо родного мне человека, он был для меня образцом мужчины, силы и того самого равновесия.
Мы с Кариной подражали ему во всем, и тем сложнее было потерять его. Как только мы не сравняли весь город с землей, когда узнали о его смерти? Как было страшно маме, ведь она знала о наших возможностях и к чему может привести такая новость? Это отрезвляло как ничто. Я не имею права навредить кому-либо из-за того, что у меня фиктивный муж… Да я даже слова такого придумать не могу, чтобы его охарактеризовать.
— И не надо, — тут же пресекла я нехорошие мысли. — Ну вот, теперь еще и сама с собой разговариваю…
Пришлось очистить голову, прислушавшись к передразнивающим друг друга зяблику и горихвостке и шуршанию сосновых веток, представить потоки ветра, что поднимают меня над землей, и тихо растворится в этом умиротворении.
Именно в таком виде меня и застала Фелиция через полтора часа, она не сказала ни слова, но я почувствовала присутствие человека и открыла глаза.
— Извините, леди, мальчик проснулся и требует вас, — пролепетала она, с неподдельным восторгом глядя на меня. — Это просто невероятно!
— Что именно? — удивилась я, спускаясь на землю.
— Вы парили над землей, я такого никогда еще не видела, — смутилась девушка. — Хотя я видела не так много магов.
— Привыкай, скоро и вещи по дому бегать сами начнут, особенно, если мы не поторопимся к Бенни, — усмехнулась я и поспешила в дом.
Растерянный племянник сидел на кроватке и лил горючие слезы, а напротив него застыли два ошеломленных мага.
— Ти! — закричал малыш и в мгновенно оказался около меня.
— Солнце мое, а по какому поводу сырость? — погладила я его по голове и взяла на руки. — Я же здесь, никуда не делась. Без причины дядей напугал, — с укоризной посмотрела я на мужчин. — Сейчас переоденешься, пойдем к Корнелии, попросим чего-нибудь вкусное, а потом гулять отправимся. Согласен?
— Да! — кивнул ребенок.
— Разрешишь Фелиции помочь тебе одеться? А я провожу дяденек в коридор и тебя там подожду, — Бенни кивнул, с серьезным лицом взял горничную за руку и повел к шкафу. Я же развернулась к двери и вышла из комнаты.
— Кристина, простите нас великодушно, — улыбнулся Хейнрик, — у меня с Рейем нет опыта общения с маленькими детьми. Да еще с такими одаренными.
— Он плакал и кричал, более того нас не подпускал к себе, — возмущенно выговорил мне муж.
— Ему два года, он проснулся в незнакомой ему обстановке и первые люди, которые попались ему на глаза вместо меня или бабушки это двое незнакомых мужчин, — вздохнула я.
— Почему незнакомых? Мы же уже виделись, а Рей вообще его дядя, — удивился маг.
— Дети воспринимают мир по-другому. Что вас, что Рейнара он видел всего несколько раз, а этого мало, чтобы перейти в разряд близких.
— Как хорошо, что мои студенты уже взрослые, а тебе друг повезло, — Хейнрик хлопнул моего мужа по плечу, — что твоя жена в этом разбирается. На этом я с вами распрощаюсь, нужно заехать еще в министерство образования, не все документы о переводе подписал.
— Вам очень понравится в академии Фиора, — мне вспомнились студенческие годы, — там замечательный преподавательский состав.
— Спасибо, обнадежили, — ухмыльнулся маг.
— Когда ты уезжаешь? — задумался Рейнар.
— Если все пойдет по плану, то сразу после бала в честь отъезда ее высочества в Оланскую империю. Только сначала придется посетить Обраксас, туда отправляют некоторые артефакты из храма стихий в знак мира.
— Они подписали договор еще на десять лет, и мы им еще что-то дарим? — поморщился муж.
— Они хотели видеть Беатрис в качестве жены генерала Бернелла, это откуп за то, что мы обратили свой взор в другую сторону.
— Разве они не понимают, что не целесообразно выдавать принцессу замуж за генерала не своей страны? Оланская империя предложила жениха по статусу.
— Роберт Бернелл второй человек в Обраксасе, — возразил Хейнрик, а я с интересом вслушивалась в их разговор. Политика меня не особо интересовала, но конкретно эти фигуры были любопытны.
— Сегодня один герцог генерал, завтра он проиграл бой и его место занял другой, герцогом он быть не перестал, а вот место свое потерял, — пожал плечами муж.
— Так и скажи, что ты хотел сплавить Беатрис куда подальше, — хмыкнул маг, а потом поднял руки вверх. — Молчу-молчу. Дашь знать, если понадобится помощь. Кристина, — он пожал руку мужу, кивнул мне и ушел. В этот момент Фелиция подвела к нам Бенни.

Глава 8

Посмотрев вслед удаляющемуся другу, я подумал о том, что с ребенком рано или поздно придется находить общий язык, если я хочу, чтобы он вырос достойным правителем моей провинции. Но моя жена права, Бенджамин меня совсем не знает, и это нужно исправлять уже сейчас.
— Возьмете меня с собой перекусить? — как можно доброжелательнее спросил я у мальчика, тот на секунду прищурился и кивнул.
— Подем, — с его речью нужно срочно что-то делать или мне понадобиться переводчик.
— Не волнуйся, уже через пару месяцев он станет говорить чище, да, мой хороший? — Кристина поцеловала его в щечку, а я нахмурился. Он будущий мужчина, зачем так сюсюкать? И откуда я вообще это слово знаю? Бред какой-то.
— Ох и напугал ты всех, дружочек, — Корнелия явно обрадовалась присутствию ребенка, на столе мгновенно возникло блюдо со свежими пирожками и кувшин с компотом.
Но почему? Разве дети не вносят в спокойную, распланированную жизнь шум и хаос? Разве они не рушат все, за что берутся? Почему все в таком восторге? Даже Ром сегодня на обеде объяснял моему племяннику, из-за чего магобиль двигается.
— Рейнар, тебе налить? — голос жены заставил отвлечься от размышлений. Жены… Как непривычно звучит.
— Да, я хочу съездить, заказать площадку, — не прошло и суток, как я уже отчитываюсь о своих планах, так дело не пойдет.
— Замечательно! Слышал, Бенни, дядя Рей закажет нам площадку на улицу, и скоро ты сможешь кататься с горки, — заворковала Кристина, а меня передернуло.
— Мы можем с тобой поговорить? — обернулся я к ней.
— Конечно, — жена посмотрела на меня с подозрением. — Сейчас?
— Да, — я доел выпечку. — Мне пора ехать. Спасибо Корнелия.
— Я сейчас вернусь, — улыбнулась Кристина мальчику и последовала за мной. — Что ты хотел?
— Может, ты перестанешь так разговаривать с нашим племянником? Он должен вырасти мужчиной, а не изнеженной дурочкой. Ты словно пылинки с него сдуваешь, он ребенок, а не хрустальная ваза!
— Он ребенок, который потерял родителей, он до сих пор плачет по ночам и зовет маму! — шепотом закричала она на меня. — Ему нужны сейчас нежность и ласка. И вообще детям они нужны, не зависимо от пола, иначе из них вырастают такие бесчувственные как ты, черствый сухарь!
— Я — сухарь? — от неожиданности у меня пропал дар речи, никто не позволял себе со мной так разговаривать. Даже Клемент, ведь в академии не считались с титулами, а я был сильнее и всегда мог поставить его на место. — О… Я докажу тебе, что я не сухарь! — сказал я и пошел прочь, недоумевая, что на меня нашло… И зачем я собираюсь ей это доказывать. А главное, как.
Успокоиться удалось лишь в магобиле, я сжимал руль своего Фотона, словно это последнее, что удерживает меня от чего-то непоправимого. Но через минуту пришло уведомление о подтверждении встречи через полтора часа и я, успокоившись, отправился в мебельный салон. Девушка по магофону обещала, что их мастера выполнят любой мой каприз.
— Здравствуйте, чем я могу помочь? — встретила меня у дверей салона светловолосая куколка, судя по голосу, именно она раздавала мне обещания по магофону.
— Лейла, как я понимаю. Мы недавно с вами разговаривали.
— Герцог Мельгар? Лорд, рада приветствовать вас в нашей мастерской, может быть чаю? — ее улыбка стала еще шире, хотя казалась бы куда уже.
— Нет, можно мне мастера и быстрее, у меня не так много времени.
— Сию секунду, лорд, присаживайтесь здесь, — Лейла проводила меня в небольшой кабинет со столом и парой кресел, а через минуту напротив меня сидел мужчина лет пятидесяти, с блокнотом в руке и карандашом за ухом.
— Добрый день, лорд, можете звать меня Локиус. Я мастер по дереву. Что именно вы хотите?
— Мне нужна детская площадка для мальчика двух лет, — ответил я и показал ему рисунки Кристины.
Мужчина оказался понятливым, перерисовал их себе в блокнот, сделал несколько правок, пояснив, что это для безопасности малыша, восхитился тем, какой я замечательный отец, что решаю подобные вещи сам, пообещал предоставить смету к концу дня и что Лейла мне сообщит конечную цену. И все это минут максимум за двадцать. Все же, приятно общаться с профессионалами.
В столичном отделении городской стражи меня ждал у проходной щуплый паренек в форме. Он жутко нервничал, но его выдало то, что он шел строевым шагом, словно сдерживал себя от попыток убежать от меня куда подальше. Вот уж не думал, что вызываю у кого-то подобные чувства. Кристину я что-то не пугаю. И чего я вновь подумал о жене?
— Герцог Мельгар, Пожалуйста! Рад видеть вас вновь, — начальник городской стражи привстал, чтобы пожать мне руку. — Простите моего помощника, он не так давно в столице. Боюсь, увидит короля и упадет в обморок, — пошутил мужчина и тут же осекся, видя, что шутка не удалась. — Примите еще раз мои соболезнования. Смерть вашего брата это огромная потеря для всего королевства.
— Благодарю, глава Аткинс. Я хотел бы изучить материалы дела его гибели.
— Лорд, я понимаю ваше желание прояснить для себя некоторые моменты. Но наши специалисты изучили все досконально, это несчастный случай. Да и по закону я не имею раскрывать тайну следствия. Даже если оно уже прекращено. Только по указанию уполномоченного лица.
— А уполномоченное лицо это? — вопросительно посмотрел я на начальника стражи.
— Его высочество Клемент, — мне показалось, что Аткинс гаденько ухмыльнулся, говоря это, словно знает, что принц не только и пальцем ради меня не пошевелит, а наоборот, постарается сделать так, чтобы я эти документы не увидел никогда в жизни. — Сожалею, что вы потратили свое время зря, приезжая сюда.
— Спасибо, что приняли меня, — улыбнулся я, в мыслях сворачивая этому гаденышу шею.
— Всегда рад помочь. В пределах допустимого законом, — почти пропел начальник стражи. Ну конечно, скорее, в пределах того, что позволит хозяин.
К магобилю я вышел на взводе, потеряв бдительность, и расплатой мне за это был человек на заднем сидении и странное состояние заторможенности.
— Герцог, не делайте лишних движений, я не желаю вам зла, езжайте, как ни в чем не бывало.
— Кто-нибудь да видел, как вы попали внутрь, — спокойно сказал я.
— Сомневаюсь, я ради вас же старался этого не допустить, — довольно прокомментировал мужчина. — Меня зовут Конрад Шинкаи, ранее я работал под начальством вашего брата, после его смерти меня перевели в дневную стражу, сделав заместителем начальника Аткинса.
— За какие такие заслуги? — съязвил я.
— Изначально я думал, чтобы проследить, что дело расследуется, как положено. Теперь считаю, что мне, таким образом, закрыли рот.
— Повышением? — искренне удивился я.
— Перевод из тайной королевской стражи в городскую вы считаете повышение? Нет.
— И что вы хотите от меня?
— Вопрос не в том, что я хочу от вас, а в том, чем я могу вам помочь. Например, достать дело гибели вашего брата.
— Зачем вам это нужно, мистер Шинкаи?
— Скажем так, мне не понравился перевод, да и я крупно задолжал начальнику тайной стражи в свое время.
— Я знаю всех должников Эдварда, вашего имени в том списке нет.
— Не в финансовом плане, лорд. Вы примите мою помощь? Но учтите, на людях мы с вами незнакомы.
— Да, я же ничего при этом не теряю. Только как будем держать связь?
— Чистый магофон. Не потеряйте, — рядом с подлокотником лег артефакт. — Высадите меня за углом, пожалуйста. Отвод глаз штука хорошая, но недолгая. Кстати, разработка вашей погибшей невестки. Умная была женщина, много чего интересного придумала и усовершенствовала.

Глава 9

После нашей размолвки и обещания доказать, что он не сухарь, муж вел себя отстраненно. Вернее на людях, он улыбался и даже разговаривал со мной, но я кожей ощущала его напряжение.
Через два дня после этого нам пришло приглашение на бал в честь помолвки ее высочества Беатрис.
— Кристина, как ты думаешь, твои родители примут приглашение провести у нас выходные, — Рейнар зашел издалека.
— Думаю да, а что-то случилось? — мы уже пятнадцать минут обедали молча, так как Бенни я успела покормить раньше и с ним играла Фелиция.
— С утра мне доставили вот это, — плотный конверт с королевским гербом не обещал ничего хорошего. И прочитав письмо, я убедилась в своих предположениях.
— Но почему? Ты же говорил, что мы не обязаны ходить на приемы и балы из-за траура?
— Подобное мероприятие в данный перечень не входит. Поэтому через полторы недели нам нужно, чтобы твоя мама посидела с Бенджамином.
— А что будем говорить, если нас спросят, почему мы оставили одаренного ребенка с моими неодаренными родителями? — привела я аргумент против поездки. Мне отчаянно не хотелось на сей светский раут, я откровенно боялась подобного сборища.
— Но ты же будешь ездить в школу, оставляя его с матерью? — парировал муж.
— Убедил, — вздохнула я. — Как раз сегодня должна приехать миссис Лелонг, попрошу ее в первую очередь заняться платьем для этого выхода.
— У нее много мастериц, справятся, не волнуйся, — пожал плечами мужчина.
— Ты думаешь, я волнуюсь из-за платья? — у меня брови от удивления поползли на лоб. — Меня расстраивает сама идея посещения данного мероприятия.
— Рано или поздно тебе все равно пришлось бы появиться на балах. Или ты считаешь тех, кто туда ходит ниже себя?
— Почему же? По статусу они явно выше… Были выше, — поправилась я. — Но скажем так, это не входит в сферу моих интересов.
— А что входит в сферу твоих интересов? — ехидно уточнил мужчина. — Дети?
— Ученики, — согласилась я с ним, — Бенни, наука. Магистр Брайс прочил мне большое будущее, если я вдруг захочу окунуться в исследования или преподавание.
Я вдруг вспомнила разговор с ректором, он так уговаривал меня остаться, написать диссертацию, получить полную степень магистра, а я решила вернуться к семье. Сказала, что вернусь, как только «набью свои шишки». Он обещал, что всегда будет ждать меня, что я в «его доме», то есть академии, всегда найду и кров, и работу. Воспоминания о мужчине, ставшем мне третьим отцом, заставили улыбнуться. Надо бы с ним связаться, магистр всегда возвращал мне веру в будущее.
— Магистр Брайс очень уважаемый маг, — задумчиво посмотрел на меня Рейнар. — Это высокая похвала от него.
— Ты знаешь мои возможности, по-другому и быть не могло.
— Почему же, дело не только в способностях, одаренности, но и в характере, Кристина.
— А что у меня не так с характером? — удивилась я.
— Он у тебя есть, — вздохнул мужчина и вышел из-за стола, оставив меня в недоумении. — Хоть иногда кажется, что это не так. Он у тебя есть.
— Леди Кристина, — сменила его Гретта, — к вам прибыла миссис Лелонг.
— Спасибо, сейчас спущусь, — я, в размышлениях, куда проводить женщину, в гостевую или в свою комнату последовала за горничной. Наверное, все же лучше в гостевую, как-то водить чужого человека в столь личное место, как спальня, слишком странно.
— Добрый день, леди Мельгар, — поприветствовала меня швея и даже присела в реверансе, отчего я на мгновение зависла.
— Добрый день, очень рада знакомству. Вам будет удобно в гостевой? — а, тьма с ним, с этикетом, в таких мелочах я не разбираюсь.
— Конечно, главное, чтобы клиенту, то есть вам было удобно, — улыбнулась женщина.
— А не скажите, — мы пошли в сторону гостевого крыла. — Вот, например, удобно клиенту мерки снимать лежа на диване, но их снять с лежащего человека невозможно и вам это неудобно.
— Какое интересное предположение, — улыбнулась она. — Но расскажите сначала, что вы хотите?
— Я бы ничего не хотела, — тихо вздохнула я, а у швеи в глазах пробежали смешинки. — Нужно платье на бал в честь помолвки принцессы, и что-то соответствующее статусу для «парадных» выходов.
— Не любите выбирать одежду? — немного удивилась миссис Лелонг.
— Скорее не люблю жертвовать комфортом только из-за того, что у кого-то могут быть определенные убеждения о том какую одежду должны носить женщины с титулом.
— Не любите позерство? Я это учту в подборке моделей, — кивнула швея. — Сделаю несколько комплектов, привезу на примерку, что понравиться, сразу подгоним под вас. Доверитесь мне?
— Да, — я видела каталог с ее работами, и понимала, что эта женщина точно разбирается лучше меня, что мне пойдет, и при этом будет соответствовать ожиданиям Рейнара.
— Предпочтение по цвету бального платья?
— Черный и только черный, — в голове, словно, кто-то мстительно хихикнул.
— Леди, это неожиданный выбор… Обычно дамы обходят этот цвет стороной. Тем более бал в честь столь радостного события, — миссис Лелонг явно хотела меня отговорить, но не знала как.
— Наша семья вообще не должна появляться на светских раутах в течение трех месяцев, но тут мы быть обязаны…
— Я поняла, это вполне уместный протест против нарушения траурного уединения семьи. Ненавязчивый, но конкретный. Очень тонко, — кивнула женщина.
Муж не ошибся, пригласив для меня эту замечательную женщину, а я пожалела, что никогда не шила на заказ. Во-первых, все сидело идеально, а во-вторых, шло мне невероятно. Особенно то самое черное платье, которое через несколько дней оказалось в моем гардеробе в ожидании своего часа.
Дни пролетели быстро, мама приезжала каждый день, Бенни освоился в доме, подружился со всеми в нем живущими людьми и даже почти не шалил. Вот только привык к моему почти постоянному присутствию и хоть обещал вести себя хорошо, я ожидала, что забудет он свои обещания сразу после того, как за мной закроется дверь.
— Дорогая, не волнуйся, мы справимся, тем более ы не так надолго, у тебя же сегодня лишь четыре урока, — обнадеживала мама.
— Леди Кристина, — Ром заглянул в холл, — нам нужно поторопиться, пока дороги свободны.
— Да, конечно, — кивнула я. — Бенни, ты за старшего. Я скоро вернусь, мой маленький лорд.
— Ти, — почти хныкнул мальчик, но увидев спускавшегося по лестнице Рейнара, плакать передумал. — Хоосо.
— Мне нужно в министерство международных дел. Не думаю, что справлюсь там быстро, поэтому к обеду не ждите, — проговорил муж, да с таким лицом, словно в недоумении от собственных слов.
— Мы будем ждать тебя к ужину, — улыбнулась я и поторопилась к магобилю. Опаздывать мне не нравилось.
— Я буду неподалеку, как соберетесь домой, вызовете, — предупредил меня Ром, открывая дверь, когда мы подъехали к школе.
— Спасибо, — ответила я и прикрыла его щитом, от особо ретивых пробегающих детей, целились они конечно друг в друга, но вот с глазомером и точностью у этих представителей пятого класса беда. — Так, отставить безобразие, — строго сказала я им. — Все разборки оставляете до уроков по нападению и самообороне.
— Да, мисс, простите, мисс, — пробормотал один из учеников.
— Болван, она миссис, — отвесил ему подзатыльник второй, кивнув на мой, выглядывающий из под рукава, «браслет».
— Извините, — совсем растерялся первый.
— Леди Мельгар, — поправил его Ром и, хмыкнув, уехал. А пока я провожала взглядом магобиль, школьники исчезли, заставив меня восхититься их способностями по мгновенному перемещению в пространстве.
Хихикая, я зашла внутрь здания и направилась к своему кабинету, но чем ближе я к нему подходила, тем меньше хотелось смеяться.
В коридоре стояла мисс Бодега, которой уже было трудно удерживать оборону кабинета, куда тихо просачивались дети, немного шарахаясь от бабушки Мориса, напиравшей на мою практикантку. Рядом мялась Трия, мама Мориса, абсолютно задавленная авторитетом этой невозможной женщины.
— Я лучше знаю, что нужно моему внуку! — на повышенных тонах заявила старуха. — Что ты можешь знать о детях, у самой еще молоко на губах не обсохло! А я своих детей вырастила, выпестовала!
— Что здесь происходит? — спросила я, подойдя к ним.
— Морису нужно больше кушать! Морите детей голодом, делаете все, чтобы они выросли хилыми и не могли вам составить конкуренцию на магическом поприще! Сына на вас натравлю! Так и знайте, мисс де Флорентин!
— Леди Мельгар, — аккуратно поправила я ее.
— О, даже так? — ухмыльнулась вдруг бабка, а Трия Ройх тяжело вздохнула. — Значит, я пойду к директору, не хочу, чтобы моего внука учила девица легкого поведения, ради титула вышедшая замуж за деверя своей сестры! — это заявление вывело меня из себя.
— Мама, так нельзя! — ужаснулась Трия. — Извинись перед леди. Она преподаватель Мориса и заслуживает уважения.
— Было бы за что уважать, — отмахнулась Жоржетта Ройх.
— Вы можете не извиняться, — снисходительно обратилась я к ней и выпустила силу. — Но с сегодняшнего дня вы больше не переступите порог данного заведения. Более того, перестанете портить здоровье внука и вернетесь в свой особняк. И приезжать станете только по просьбе родных, — говорить было легко, вот только сделать вид, что это не внушение, а просто строгий выговор непросто. Нельзя было, чтобы хоть кто-то догадался о моих способностях.
— Как скажете, леди Мельгар, — поморщилась старуха, все же сильная и вредная личность хорошо сопротивляется внушению. Зато так и выглядит натуральнее. — До свидания! Я жду тебя в магобиле, — бросила она невестке и ушла.
— Не знаю, как вы это сделали, но огромное спасибо, — неожиданно обняла меня Трия Ройх. — Я ваша должница на всю жизнь, если нужна будет помощь, всегда сможете обратиться ко мне. У моего мужа очень хорошие связи. Ой, извините, — разжала она объятия.
— Ничего страшного, у вас очень своеобразная «мама», и это мы провели с ней несколько минут, а вы целый год. Надеюсь, теперь Морис не будет опаздывать, — тактично заметила я. — Он очень хороший мальчик, схватывает все на лету, но сбитый режим сильно мешал.
— Конечно, теперь будет всегда вовремя, — закивала мама ученика и со счастливой улыбкой попрощалась с нами.
— Спасибо, — преданно посмотрела на меня мисс Бодега. — Я не знала, что с ней делать, совершенно беспардонная женщина, не понимающая слов разума.
— С родителями часто сложнее, чем с детьми. Тем более, когда приходится служить буфером между ними, — согласилась я с практиканткой. — Нам пора начинать урок.

Глава 10

Даже не смотря на то, что Кристина уезжала с утра в школу, дома стало как-то шумно. Племяннику было мало одной комнаты, и он превращал в площадку для игр все доступные помещения. Хуже всего, что никто не поддерживал мои попытки прекратить это безобразие. Вернее, пока я был дома, Каролина была с ним или в детской, или на кухне с Корнелией, или уводила Бенни в сад. Но когда я уезжал в министерство, ребенок отмечался везде. Я находил игрушки и в библиотеке, и большой столовой, ради интереса проверял гостевые… Конечно, убрать шоколадные разводы со шторы можно обычным заклинанием очистки, которое доступно любому одаренному. Но видимо, не в два года.
С женой мы виделись в основном за завтраком или за ужином, до бала, а значит, приезда помолвочной делегации из Оланской империи оставалось слишком мало времени. И специалистов по культуре Оланского полуострова моего уровня найти трудно. Поэтому другого времени обсудить поведение племянника у нас попросту не было.
— Кристина, я понимаю, что твоя мама не может купировать выплески Бенджамина, но проконтролировать его местонахождение она в состоянии? — я старался быть корректным при разговоре о ее родителях, но, судя по тому, как жена поморщилась, у меня не вышло.
— Они даже двери пытались закрывать, — вздохнула она. — Только замки для Бенни не преграда. Единственные комнаты, которые он обходит стороной это твоя спальня и кабинет.
— И слава стихиям. Он должен понимать слово нельзя. И не лезть, куда запрещено.
— Да, и это правильно. Он знает, что такое «личное пространство» и комнаты, кем-либо занимаемые не заходит. А вот места общего пользования… Забывается во время игр. Ему же всего два года. Пойми. Ты не сможешь выдрессировать его как собаку или коня. Он не магический артефакт, чтобы выполнять лишь те функции, которые в него заложены. Он человек, маг, просто маленький. Со своими желаниями, предпочтениями. Я учу его правилам поведения в обществе, но детки, какими бы смышлеными не были, это все же детки.
— Детки, — передразнил я ее. — Он будущий герцог, а не детка. И если не может контролировать свое поведение, то должен устранять последствия его.
— Рейнар, не смеши меня. Учить его заклинанием для того же уничтожения пятен нельзя, пока он не начнет выговаривать все звуки. А использовать чистую силу в его возрасте очень опасно! Ты же не хочешь, чтобы он поджег комнату, пытаясь просушить ковер?
Я промолчал. Понимал, что она права в каком-то смысле, но не мог понять, почему нельзя просто не делать того, что запрещают? К счастью, наш спор прервали, пришла Гретта.
— Леди, Ром уже ждет вас. Лорд, приехал грузовой магобиль из мебельного салона. Водитель говорит, что привезли ваш заказ.
— Это то, о чем я думаю? — чуть ли не захлопала в ладоши жена.
— Детская площадка, — кивнул я. — Надеюсь, теперь Бенджамин будет больше проводить времени на улице и меньше наносить урона дому. Спасибо, Гретта. Мы сейчас спустимся.
Кристина уехала в школу, а мне пришлось задержаться, чтобы проконтролировать выгрузку и расплатиться за доставку. Впрочем, несколько минут потерять ради своего спокойствия в будущем можно, да и дел осталось не так много, последние несколько договоров по взаимодействию музеев просмотреть, чтобы потом передать послу Олана. И встретиться с Риком. С другой стороны, можно пригласить его на обед к нам и посмотреть, как соберут площадку. Интересно все же, как она будет выглядеть не на бумаге.
Друг неожиданно обрадовался такому предложению, уж больно ему нравилась готовка Корнелии. Да и Кристина успела к обеду.
— Слушай, а разве тебе не хочется собрать ее самому? — вдруг спросил меня Рик, когда трапеза подошла к концу, и жена попросил Рома отвезти Каролину домой.
— Что? — опешил я.
— Ты слишком привык, что не касаешься быта. А иногда полезно сделать что-то руками, разгружает мозги, снимает напряжение, — ответил он и я понял, к чему он ведет.
— А мне кажется, это замечательная идея. Сейчас я уложу Бенни и к вам присоединюсь, — с восторгом заявила жена, подхватила ребенка и ушла в детскую.
— Ты серьезно сейчас? — посмотрел я на Рика, а он пожал плечами. — И это человек, который звался мне другом.
— Я твой друг до сих пор лишь потому, что не боюсь говорить тебе правду, Рей. И я не человек, я маг, — рассмеялся он. — А нам, магам, точно проще собрать это чудо-строение, чем двум твоим водителям.
— Логично, — неожиданно для себя согласился я с ним. Но осознал, на что подписываюсь, лишь оказавшись перед грудой деталей.
— Тут даже инструкция есть, представляешь? — счастливый Рик отклеил от какой-то стенки небольшую книжицу.
— Не понимаю, чему ты радуешься? — вздохнул я, но все же вместе с другом уставился на схему сбора площадки.
А через некоторое время к нам в саду появилась Кристина, и втроем мы управились как раз к тому моменту, как проснулся племянник.
— Ти! — с диким визгом он выбежал к нам, сразу попав в ее объятия. За ним спешили Фелиция и Корнелия. Первая тихо завидовала количеству энергии в этом ребенке, а вторая причитала, что он выбежал на улицу, не пополдничав.
Все в моем доме крутилось теперь вокруг этого мальчишки, а я не мог понять, почему меня это так раздражает. Ведь в принципе моя жизнь не изменилась, его появление никак не повлияло на мой распорядок. Так в чем проблема? Додумать я не успел.
— Сибо! — Бенджамин обнял меня за руку.
— Я сказала ему, что это ты купил площадку, — улыбнулась Кристина и кивнула на мальчика.
Пришлось взять его на руки. А он чмокнул меня в щеку, спрыгнул на землю и побежал пробовать скатиться с горки. И все это с таким счастливым лицом, что я невольно улыбнулся.
— А ты не такой уж и бесчувственный, Рейнар Мельгар, — довольно посмотрела на меня жена, а мне вдруг отчаянно захотелось доказать ей, насколько я могу быть страстным.
Весь оставшийся день я предвкушал глаза Кристины, когда мы окажемся в одной постели. Все же воздержание давало о себе знать. Даже Рик заметил, что я не в себе и уехал к себе еще до ужина. А я с нетерпением ждал, когда жена уложит Бенджамина спать. От скуки перечитал договоры, нашел пару неточностей, которые не заметил днем, поправил, но в соседней спальне по-прежнему было тихо.
Не выдержав, я подошел к смежной двери и повернул ручку. Вернее, попробовал повернуть. Не знаю как именно, но Кристина ее заблокировала! Рассердившись на нее, себя и свои нелепые желания я сначала хотел лечь спать, но понял, что в таком состоянии у меня это вряд ли выйдет. Потому я решил пройтись до кабинета.
Только на третий этаж мне сегодня не было суждено подняться. Проходя мимо детской, я увидел, что дверь приоткрыта. Зашел внутрь и обнаружил жену, заснувшую на кресле, рядом с кроватью мальчика. Он даже во сне не отпускал ее руку. Видимо, она права, и Бенджамин тоскует по родителям.
— Что же, может это и к лучшему, — пробормотал я, но сделав несколько шагов по комнате, вернулся к девушке. — Нет, не могу, завтра ей на работу, а в таком положении точно нельзя выспаться.
Пришлось подсовывать племяннику мишку, вместо руки Кристины, а ее саму брать на руки и нести в спальню. В ее спальню… Хотя сначала хотел ее к себе… И соблазнить сонную. Но почему-то подобная мысль показалась мерзкой. Сладкой, томящей, такой желаемой, и в то же время какой-то грязной.
С другой стороны, оставить ее в одежде было бы странно, да и что неприличного в том, что я раздел собственную жену? С ней от этого ничего не случилось, а вот меня очертания ее груди будут преследовать, как сон наяву.
Что бы как-то изгнать эти мысли, я вернулся к Бенджамину, проверил, что мальчик не плачет, и поправил ему одеяло, пообещав, что обязательно найду того, кто лишил его родителей.
А после пришло сообщение на магофон. Конрад ждал меня у ворот.
Наверное, это было глупо, так доверять малознакомому человеку, только если он хотел меня убить, то постарался бы сделать это еще при первой нашей встрече. Поэтому через несколько минут я, никем не замеченный, уже вышел на улицу.
— Лорд, вы быстро, — усмехнулся мистер Шинкаи. — Добрый вечер.
— Надеюсь, что это так, вечер добрый, — поздоровался я с ним. — Чем порадуете?
— Да, к сожалению, ничем особо. Вот дело, — он протянул мне тонкую папку. — Там вылизано все настолько, что даже зацепиться не за что. Никаких остаточных эманаций от всех известных городским стражам заклинаний, никаких-либо веществ в крови. Все выглядит так, словно ваш брат не справился с управлением. Простите, что не смог вам ничем помочь.
— Спасибо, — я поблагодарил стража, хотя его слова меня расстроили. — Вы как минимум попытались что-то найти. Только мы-то с вами знаем, что даже если и так, даже если он не справился с управлением, то все равно смог бы защитить себя и жену.
— Я посмотрю, что смогу еще для вас сделать, спокойной ночи, — кивнул он и исчез.

Глава 11

Родители приехали за час до того момента, когда я должна была отправиться на свой первый бал. И пока Альберт отвлекал Бенни, мама пыталась успокоить меня.
— Милая, ну не переживай ты так, — взяла она меня за плечи, как только убедилась, что ни одна шпилька не грозит вылететь из прически.
— Я не переживаю, — интонация вышла даже на мой взгляд не убедительная.
— Конечно-конечно, — усмехнулась родительница. — Ты хотя бы себе не ври. Ти, ты сама знаешь, что увидишь там точно таких же людей, как ты.
— Мама, таких, как я не так уж много, — покачала я головой.
— Тем более! Тогда чего ты прибедняешься мне тут? Ты молодая, красивая, одаренная, у тебя родовитый муж, прекрасная работа и замечательный ребенок. Даже если увидишь косые взгляды, знай, они просто тебе завидуют, — хихикнула мама. — Я бы на их месте точно бы…
— Теперь ты врешь, — рассмеялась я. — Ты слишком счастлива для черных мыслей.
— Мое счастье потускнело, милая, с уходом Карины, — мы вздохнули обе.
— Как и мое.
— Отложим скорбь на время, моя дочь должна блистать на балу, а не грустить, да так, чтобы даже король ослеп.
— Мам, эти слова можно посчитать за государственную измену.
— Я шучу… Но как же ты хороша в этом платье. Жаль отец не увидит твой первый выход.
— Ты же знаешь, как он был равнодушен ко всей этой мишуре, — усмехнулась я.
— И то верно. Иди, Рейнар уже, наверное, заждался. Или Альберт замучает его вопросами с подвохом. Законники умеют, задавая вполне приличные вопросы вызнать все, что у тебя на сердце и уме. А твой отчим один из лучших.
— Надеюсь, мне в мужья достанется крепкий орешек, — сказала я, но решила, что и впрямь не стоит томить мужа ожиданием.
— Ты превосходно выглядишь, — окинул он взглядом меня.
— Мы явно друг другу подходим, но не слишком много черного на нас для столь радостного события, — он даже рубашку надел черную и в итоге мы превратились в одно темное пятно.
— Зато точно не потеряем друг друга и каждый будет знать, что мы едины, — довольно прищурился мужчина и подставил мне локоть. — Леди.
— Ти! — оглушительный крик Бенни не дал мне на него опереться.
— Малыш, мне нужно уехать, я вернусь поздно, но с тобой будет бабушка.
— Нет! — закричал мальчик и вцепился в меня словно хищный зверь в добычу. — Нет!
— Ты знаешь, как быстро прекратить эту истерику? — подал голос муж.
— Я знаю, почему она случилась, но что с ней делать, нет, — растерянно я посмотрела на Рейнара и погладила племянника по голове. — Он боится, что мы тоже уйдем вдвоем и не вернемся, — Бенни всхлипнул.
— Так. Бенджамин, — начал было муж.
— Тебе нужно быть на его уровне, — прошептала я ему, он понятливо сел.
— Бенджамин, я дал слово, что буду защищать тебя и твою тетю от всех напастей, и я его сдержу. И сейчас нам с ней нужно появиться перед королем, чтобы это показать. Чтобы никто и никогда не смог нас разлучить. Ты понимаешь? С тобой останутся бабушка и дедушка. Но обещаю, когда ты с утра проснешься, Кристина будет дома.
— И ты? — недоверчиво уставился на него Бенни.
— И я. Конечно. Я тоже буду здесь, — ответил Рейнар, а малыш отлепился от меня и обнял дядю, да так порывисто, что тот чуть не шлепнулся на пол. — Пойдешь к дедушке, договорились? Ты же смелый мальчик, настоящий лорд Мельгар.
— Хоошо, — кивнул мальчик, а Альберт тут же взял его на руки.
— Ты меня поразил, — это все, что я смогла сказать после увиденного, уже сев в магобиль.
— Я сам себе удивляюсь, — ответил он и озадаченно уткнулся в окно.
Больше мы не произнесли ни слова, а когда попали в аристократический водоворот бального зала, стало и вовсе не до разговоров. К нам постоянно подходили люди, кто-то поздравлял с вступлением в брак, кто-то приносил слова соболезнования. Но дальше этого не заходило. Рейнар уверенно прижимал меня к себе, не давая даже шанса нас разделить. Я видела, как всем интересно узнать подробности нашей жизни, ловила их поверхностные мысли и эмоции, но явного негатива не улавливала. Пока мы не наткнулись на его бывшую любовницу. Столько гнева в одном человека я не ощущала никогда, и это при том, что она близко не подходила.
— А моя жена танцует? — мужчина наклонился ко мне так близко, что я смутилась, ведь со стороны этот жест выглядел достаточно интимно.
— Да, и с радостью, — ответила я. Пусть лучше думают, что я раскраснелась от танца, чем от смущения.
Он вывел меня в центр зала, и мы присоединились к танцующим парам, и не останавливались, пока не объявили прибытие посла. Вот только оказалось, что муж должен находиться рядом с королевской семьей в этот момент. В то время как я мечтала быть от них как можно дальше, желательно дома.
— После мы можем уехать, — подбодрил он меня.
К трону Густава Алькасара мы добрались раньше оланской делегации, и протокол не нарушили, хотя король глянул немного недовольно, впрочем, как и его дочь, которую собственно и выдавали замуж. Зато принц, что был на заседании опеки, смотрел на меня как одержимый, такой задумчиво-радостной гримасы я даже и представить не могла.
Посол с нашим правителем обменялись приветственными речами в полной тишине зала, а после оланец повернулся к нам.
— Рад вновь видеть вас, бейсейши Мельгар, — обратился он к мужу.
— Как и я вас, бей Орхан, смею надеяться, что путь был легок, — поклонился Рейнар. — Моя супруга, леди Мельгар.
— Поздравляю вас, цветок достойный сада герцога, — я скрипнула зубами, но присела в реверансе и поклонилась, чтобы мое выражение лица не выдало все, что я про него думаю. — И соболезную вашей утрате. Ведь ближе брата у вас не было родственника.
— Я польщен, что вы знаете мою семью, — заметил Рейнар. — Но нет, у меня остался племянник, я взял его на попечение.
— Достойный поступок, мир и процветание вашему дому, — улыбнулся оланец.
— Мир и процветание вашему дому, — повторил за ним муж, но уйти нам не дали.
— Герцог, вы нужны нам уладить некоторые вопросы, — вдруг сказал король, а я беспомощно поглядела на мужа. — Надеюсь, ваша супруга не обидится, если вы покинете ее на некоторое время, — ага, сказано это было таким тоном, что если я обижусь, то мне казнят прямо тут, безотлагательно.
— Отец, я с радостью составлю компанию леди Мельгар, — подорвался младший принц, а я с трудом сдержала желание отпрянуть.
— Как скажете, Ваше Высочество, — процедил супруг и ушел вслед за правителем и послом.
— Не окажете ли мне честь, леди, — протянул руку принц. — Всего один танец.
Я улыбнулась, стараясь, чтобы улыбка не напоминала оскал и мою ладонь тут же стиснули сильные мужские пальцы. Столько агрессии. Ему бы подошла в пару баронесса Годой.
— Вам к лицу черный цвет, леди, — принц, не смотря на странные взгляды, вел себя прилично, ничего лишнего не позволял.
— Благодарю вас, Ваше Высочество. Траур еще не закончился.
— Но в другое время вы не столь увлечены однотонной одеждой, как, впрочем, и ваш супруг.
— Мы не хотели никого оскорблять отказом, а появись я в красном, нам бы начали присылать приглашения, — я ступала на тонкий лед.
— В красном, я думаю, вы были бы обворожительны, — томным голосом произнес принц. — Учтите это, когда будете собираться на бал в следующий раз.
— Как пожелает Ваше Высочество, — да конечно, это был первый и последний!
— Как вам супружеская жизнь? Все ли нравится? — вдруг сменил тему мужчина. — Все устраивает?
— Вполне, мой муж — замечательный человек, — я придала взгляду мечтательность, на, кажется, принца не провела.
— Но если вы решите, что вы хотите чего-то большего, то вы знаете, где меня найти, — на это я даже не знала, что ответить. Но мне повезло, подошел слуга и сказал, что его высочество ожидает сестра.
— Кристина, все в порядке? — рядом со мной оказался Хейнрик.
— Да, спасибо, его высочество… Он умеет удивить.
— О да, — улыбнулся маг. — И в тупик поставить тоже. Они учились с Рейем в академии. С тех пор друг друга недолюбливают.
— Тогда понятно, почему он предложил мне, если я разочаруюсь в муже, поменять его на его высочество.
— Главное, не говори об этом моему другу, — усмехнулся мужчина. — Хочешь перекусить?
— Да, не отказалась бы, — от волнения почему-то разыгрался аппетит, и мы отправились к фуршетным столам, где Рейнар нас и нашел.
— Мы можем ехать, — эти три слова мгновенно подняли мне настроение.
— Езжайте, а я останусь, когда еще теперь так развлекусь? Не думаю, что студенты дадут расслабиться, — усмехнулся маг и пошел приглашать на танец стоящую неподалеку леди.
Мы сели в магобиль, Ром, подавив зевок, поехал в сторону дома. Но мы не проехали четвертой части пути, как я почувствовала странное оцепенение, накинула на себя щит, сначала от ментального воздействия, потом от «призывников», и лишь потом обратила внимание на Рейнара и его стеклянные глаза. А после магобиль повело в сторону.

Глава 12

Ром не сбавлял скорость и магобиль кидало из стороны в сторону, поэтому перелезть вперед и перехватить управление у меня не получалось, впрочем, как и нормально сконцентрироваться, чтобы подвинуть рычаг тормоза, ведь руками я до него не дотягивалась. А главное, если меня странное заклинание лишь замедлило, то мужчин парализовало, и я переживала, как бы они не перестали дышать. С другой стороны, если мы разобьемся, это будет уже не так важно. Я укатала их несколькими щитами от физического воздействия, закрутила, затянула ремень на себе покрепче и зажмурила глаза. Воздух никак не хотел уплотняться перед нами, каждая попытка подбрасывала задние колеса вверх, видимо, я слишком придавливала нос. Поднимать дорожное покрытие тоже было опасно, не хотелось бы улететь с него как с трамплина.
Но через несколько секунд на вполовину сброшенной скорости мы влетели в фонарный столб, который покорежившись и угрожающе заскрипев, начал заваливаться на магобиль. В последний момент я сообразила откинуть его на дорогу.
Несколько прохожих в ужасе уставились на меня, один даже бросился помогать, но я точно знала, что произошедшее никак не случайность. Это покушение.
— Нет, не надо, вызовите стражу и лекарей! — крикнула я дернувшемуся к нам парню, он кивнул и тут же достал магофон, а я заметила метнувшуюся в проулок тень. — Тьма! Он удирает, Рейнар!
Но муж не отвечал, он полувисел на ремне безопасности, внешних повреждений не было, но я знала, что в подобных случаях можно пострадать и от ремня. Главное, что он дышал.
Я перелезла к Рому, тот тоже не подавал никаких признаков жизни, но сердце билось. Это пугало. Даже заклинание замерзайки, которое любят и старшеклассники, и студенты, не дает такого эффекта. При нем человек может открывать и закрывать глаза, мычать что-нибудь, да и оно короткого действия, так как живой организм не статичен по своей сути, как и стихии, и жизненная энергия компенсирует воздействие любого современного «парализатора». А тут полная неподвижность, и я не знаю, сколько она продлиться.
— Рейнар, — я посмотрела мужу в глаза. — Ты обещал Бенни вернуться, помнишь? Ты обещал! И не смей мне умирать, а то я тебя воскрешу и сама прибью!
Я вытащила из его кармана магофон и нашла номер Соренсена.
— Кристина? Неожиданно. Мельгары, вы по мне так быстро соскучились? — пошутил явно повеселевший после пары бокалов шампанского маг.
— Хейнрик, срочно приезжай на угол Андраш и Коричи, мы чуть не отправились к Эду с Кариной.
— Кристина, ты меня пугаешь! — мгновенно протрезвел друг Рейнара. — Вы целы?
— Я не знаю, что с ним, — мне вдруг захотелось расплакаться, домой, к маме.
— Держись, скоро буду. Стражу вызвала?
— Свидетель вроде вызвал, а вдруг это кто-то из них? Я боюсь, Хейнрик, и без тебя и отчима никого к Рейнару и Рому не подпущу.
— Хорошо, жди меня, — он нажал отбой, а я тут же отправила вызов Альберту.
— Дочь, что-то случилось?
— Ты можешь уехать так, чтобы мама не видела или не задала лишних вопросов?
— Да. Куда надо ехать?
— Андраш-Коричи… Пап, мне страшно.
— Не бойся, помнишь…
— Страх, как и печаль, как и гнев, нарушают равновесие. А дар нужно держать под контролем, — продолжила я. — Даже в такой момент.
— Ты справишься малышка, продержись до меня. А там все будет хорошо, все закончиться, — сказал он, но мне почему-то показалось, что все только лишь начинается.
Вдалеке раздались сигналы и с каждой минутой они приближались все ближе и ближе. Вот уже показался магобиль целителей, они всегда приезжают первыми, от них зависит жизнь. Стражи менее расторопны, их обычно вызывают, когда спасать некого. И при виде них страх почему-то вернулся назад и отвоевал себе столько места во мне, что меня накрыло волной паники. Щит с мужчин начал раздаваться в стороны, пока не захватил часть улицы, где в него воткнулись подбежавшие лекари.
— Леди! Леди! — закричал мне один из них. — Успокойтесь и снимите щит! У вас есть пострадавшие? — я кивнула, но стихия упрямо не давала себя обуздать. От этого становилось еще страшнее.
— Леди, немедленно пропустите целителей к магобилю! — выдал команду подошедший страж, а у меня прямо руки зачесались чем-нибудь его стукнуть.
Хорошо, что я вовремя спохватилась, и мусорный бак улетел в проулок, вместо головы того самого стража. Вот только ситуация разрешаться не хотела. Рейнар с Ромом в себя не приходили, щит я снять не могла и от разбушевавшегося дара меня трясло. Он просился наружу. Уничтожить всех возможно причастных к нападению, а может быть просто всех.
— Кристина! Отойдите, я сам, — голова кружилась, но я смогла рассмотреть в свете фонаря бегущего ко мне Хейнрика.
Автоматически я выставила руку вперед, пытаясь предупредить, чтобы не подходил ко мне. Мысли стали вязкими, а тело словно зажило своей жизнью. Словно не я управляла им. В разные стороны от меня разошлась первая волна силы, люди замерли, не в состоянии ей сопротивляться. Все, кроме Соренсена.
— Кристина, смотри на меня. Считай выдохи, слушай мой голос. Я тут. Ты в безопасности. Мы справимся, — его голос гипнотезировал, и я смогла, наконец, сфокусировать взгляд. — Вот, хорошо, как я могу тебе помочь?
— Уже, — кивнула я и зашептала, — я это мой дар, дар это сила, сила это стихия, стихия это весь мир, я и есть весь мир, и лишь от меня зависит, по какому пути он пойдет. У силы две стороны, темная и светлая, и каждый мой выбор склоняет меня на одну из них. Я должна сохранять равновесие, баланс, мой разум должен оставаться в состоянии покоя. Страх нарушает баланс. У меня в руках стакан, до краев наполненный водой. Я и есть стакан, а мой дар — вода…
— Оригинально, — озадачился маг. — Ты со мной?
— Да, я вернулась. Нас парализовали, Хейнрик, я успела закрыться, а они… Рейнар! Ром! — я кинулась к машине, но мужчины были в том же состоянии. — Хейнрик, я не смогла их спасти!
— Кристина, просто пропусти лекарей, и дай им сделать свое дело, хорошо? — сказал мужчина, а до меня вдруг дошло, что я до сих пор держу между нами прозрачную, но абсолютно не проницаемую стену.
— Да, — стена рухнула, а стоящие за ней целители бросились к машине. Только маг успел подхватить меня, закрывая от стража.
— Она сопротивлялась представителю власти! — возмутился он.
— Вы не видите, леди Мельгар в шоке, — отбрил его Хейнрик. — Кристина, ты цела?
— Они все целы, ни царапинки, — подал кто-то голос из магобиля. — Леди, видимо, отличный маг, смогла предотвратить все внешние повреждения. Для полного обследования нужно в центр ехать. Леди, вы позволите их забрать, — пожилой мужчина выбрался с заднего сиденья. — Если хотите, можете поехать с нами.
— Да, хочу.
— Мне нужны показания! — чуть ли не взвизгнул страж.
— Обязательно, вы можете отправить кого-то из своих подчиненных с леди Мельгар, чтобы он записал показания, а ей, ее супругу и водителю оказали помощь целители, — к нам подошел Альберт. — Милая, ты как?
— Папа, — всхлипнув, я отлепилась от Хейнрика и уткнулась в грудь отчиму.
— У нее шок, но уже лучше, добрый вечер, — кивнул ему маг.
— А вы кто? — сердито выдохнул страж.
— Я законник четы Мельгар, Альберт Савое.
— Тьма, — фыркнул тот. — Ладно, Гридли! Поедешь с леди к лекарям, опросишь, если лорд и его водитель придут в себя, то и их тоже, — мужчина высказал все это молоденькому парнишке, смотрящему на меня, словно я с того света вернулась.
— Так точно, кэп.
После Рома и Рейнара погрузили в магобиль целителей, мы с Альбертом последовали за ними, но Хейнрик сказал, что отвезет нас. И он был прав, мы бы просто не поместились к лекарям.
— Ты же не сказал ничего маме? — посмотрел я на отчима.
— Нет, родная, что говорить, если я сам не знал, почему ты позвонила? Но объясняться перед ней придется обоим, — улыбнулся он. — Я рад, что ты цела. Она бы не пережила еще одной потери. Извини.
— Тебе не за что извиняться. Я знаю, что ты любишь нас с Кариной как родных, но мама — твой воздух, — обняла я его и поймала взгляд Хейнрика.
— Он поправится, вот увидишь. Он очень сильный, — кивнул мне маг и прибавил скорости.
— Как ты меня успокоил? — я начала анализировать произошедшее, и сильно удивилась.
— Ты с этим вполне справилась сама.
— Нет, без тебя бы вряд ли вышло, но как? Ты же не менталист…
— Менталист бы и не пробился через твой щит, уникальное, кстати, заклинание, поделишься?
— Это моя будущая магистрская, — зажмурилась я.
— Ладно, после того, как защитишься, — рассмеялся Хейнрик. — Именно из-за моей способности успокаивать людей меня взяли в академию Фиора. Студенты те еще горячие головы.
— Это да, — память сразу подкинула несколько не очень законных развлечений времен студенчества. И каждый задумался о своем.

Глава 13

Когда мы приехали, я хотела пойти за каталкой с Рейнаром, но один из целителей меня остановил.
— Простите, леди, их сейчас отвезут в особое отделение, где в спокойной обстановке смогут изучить все стихийные возмущения и остаточные эманации от заклинаний. Вас же проводят в приемную, туда подойдет лекарь, чтобы вас осмотреть, и, как только, что-то станет известно, приду я сам.
— Спасибо, — пробормотала я, а меня тут же подхватила девушка в белом халате.
— Здравствуйте, леди…
— Мельгар, — представилась я. — Можно они пойдут со мной? — я повернулась к отчиму и Хейнрику.
— Хейнрик Моренсон, — кивнул маг. — Друг семьи, и Альберт Савое, отец пострадавшей.
— Вероятно, не родной, — внимательно посмотрев, сказала целительница. — Простите, профессиональное. Старла Перл, старший целитель. А вы, молодой человек?
— Сержант Гридли, должен опросить пострадавшую, — представился страж.
— Столько мужчин, и все здесь ради вас, — улыбнулась мне мисс Перл, подмигнув. — Хорошо. Можете зайти в кабинет через десять минут, после того, как я осмотрю леди.
— Простите, а как вы узнали, что Альберт не мой родной отец?
— Ну, во-первых, он не одарен, а оценить вашу силу я даже не в состоянии, такое практически невозможно у детей неодаренных родителей.
— А если мама…
— Нет, с точки зрения селекции, одной одаренной мамы было бы достаточно, но тут вступает социальный фактор. Мы, конечно, не оланцы и достаточно прогрессивны, но все равно, в нашем обществе вряд ли столь одаренной женщине дали бы выйти замуж за обычного человека. Это, во-вторых. А в-третьих, у кровных родственников хотя бы часть антропометрических характеристик совпадает. Даже если вы совсем не похожи на кого-то и родителей, не значит, что я не найду некоторые совпадающие черты. У одаренных можно еще сделать анализ схожести даров. Маги одной семьи имеют свой «почерк» в активации заклинаний.
— Потрясающе, — выдохнула я.
— Согласна, но никому не говорите, насколько я умная, мужчины агрессивно воспринимают соперничество с женщиной. Считается, что если победил в чем-то женщину, то это так себе победа, вроде как у ребенка конфетку отобрать, а если проиграл…
— То слабак, — закончила я. — Как хорошо, что я преподаю в школе в младших классах, туда мужчины не рвутся.
— С другой стороны, ваш муж должен быть вам благодарен, ведь, как я понимаю, все выжили в аварии благодаря вам, — невозмутимо продолжила мисс Перл. — Все говорит о том, что вы приложили немалые усилия, хотя энергетически при этом не пострадали. Вернее некоторые ваши показатели зашкаливают, что говорит о перегрузке организма, несмотря на то, что вы даже не собираетесь падать от потери энергии. Это странная аномалия, но объяснимая пережитым шоком. Входите! — вдруг резко закричала она, а я чуть не подпрыгнула на кушетке.
— Можно? — просунул голову Хейнрик, и, дождавшись отмашки от целительности, мужчины зашли внутрь.
— Да, я заполню некоторые бумаги, а вы можете пока поговорить с пострадавшей, — эта девушка, не смотря на свое странное отношение к окружающим, мне понравилась. Она была на удивление прямолинейна. — Кстати, мистер Савое, вам бы зайти к нам на прием, мне кажется, у вас есть некоторые проблемы с позвоночником, — сказала она, пронаблюдав, как отчим сел в кресло.
— Благодарю, и обязательно воспользуюсь вашим советом, — кивнул он, но нахмурился.
— Леди Мельгар, — не выдержал сержант. — Не могли бы вы рассказать о произошедшем подробно.
— Если честно, рассказывать особо нечего, — вздохнула я, прокрутив в голове произошедшее. — Мы поехали домой, как только муж провел переговоры между его Величеством и послом. Не пили, ни с кем не ругались. Ром ждал нас все это время, он знал, что мы не задержимся.
— То есть в ваше отсутствие доступ к магобилю был только у водителя?
— Да, но на нас напал маг, а Ром не обладает даром, да и это было бы глупо, ведь он тоже пострадал! — рассердилась я, а страж что-то записал в блокнот.
— Хорошо, что было дальше?
— Я почувствовала странное оцепенение и выставила щит, но не сразу поняла, что муж не успел среагировать. Только когда я накрыла их с Ромом, было уже поздно.
— Да ладно, Кристина, студенческая замерзайка? Я видел последствия на Рейе, после нее подобного не бывает.
— Это что-то намного сильнее, Хейнрик, работает по-другому, — ответила я. — Когда водителя парализовало, машину начало кидать из стороны в сторону, будто она выехала на лед, но дорога была сухая. А я постаралась ее затормозить, насколько это было возможно. Это было так страшно, и я боялась, что тот, кто это сделал, может вернуться, чтобы закончить, то что не вышло сразу. Поэтому накрыла магобиль щитом и никого не подпускала.
— У тебя получилось, милая. Ты молодец, — похвалил меня Альберт.
— Только Рейнару с Ромом я не смогла помочь, — вздохнула я.
— Да ты что, у них благодаря тебе ни царапинки, — поддержал его Хейнрик.
— Да, леди, и с учетом сниженной вами скорости, вам удалось избежать возможных жертв среди свидетелей, — согласился Гридли. — Это дорогого стоит. Благодаря вам кто-то сейчас вернулся домой, к семье. Жаль, что вам не удалось определить заклятие, которое парализовало водителя и лорда. Но в любом случае, людей способных на разработку подобных веще не так уж и много, а значит, шансы найти преступника высоки. Благодарю за сотрудничество. Я передам отчет руководству, и в ближайшее время с вами свяжутся. Поправляйтесь.
— Спасибо, — на этом сержант ушел.
— Что могу сказать, повреждений никаких, все, что могу посоветовать, это в ближайшее время, то есть неделю-полторы воздержаться от чрезмерных проявлений силы. Постарайтесь не использовать энергозатратных заклятий и, тем более, не швыряйтесь ни в кого «сырой» стихией, — оторвалась от бумажек целительница. — И вот это успокоительное на ночь, чтобы не было кошмаров, — протянула она мне рецепт.
В дверь робко постучали, и внутрь протиснулась голова немного испуганного парнишки.
— Мисс Перл! Ой, простите, — замялся он, увидев нас троих. — Здрасте.
— Интерн Керн, вы что-то хотели? — закатила глаза целительница.
— Там целитель Ишкас… Это… Пострадавшие в аварии…
— Соберись парень, — рявкнул на него Хейнрик.
— Пострадавшие начали приходить в себя, к ним уже направился страж, но один из них требует, ну как требует, пытается, конечно, ему пока говорить сложно…
— Что он требует, интерн⁉ — не выдержала целительница.
— Жену, жену ему надо, а где я ему найду, а? — недоумевающе посмотрел на нее парень.
— И они у вас все такие… Умные? — повернулся к женщине Соренсен.
— Нет, магистр, этот особо выдающийся, — и, не смотря на сарказм в интонации мисс Перл, интерн зацвел, как маков цвет, расплывшись в улыбке.
— И то верно, — не сдержалась я.
— Керн, проводите, пожалуйста, леди Мельгар к супругу. Мистер Савое, не забудьте, я буду вас ждать. Со здоровьем шутки плохи, а вы вполне могли бы завести еще пару замечательных детишек. Пусть и не столь одаренных, как ваша приемная дочь.
— Спасибо, мисс Перл, — поблагодарил ее отчим, ошарашенный прямотой целительницы.
Белые стены лекарского центра не столько успокаивали, сколько раздражали, впрочем, как и косящийся на меня интерн.
— Если у вас есть вопросы, то вы можете их задать, мистер Керн, — надоел мне его буравящий взгляд.
— А как вы их смогли настолько парализовать? — выпалил он.
— А с чего вы взяли, что это сделала я? — опешив, ответила я вопросом на вопрос.
— А кто еще? Никого же больше в магобиле не было больше, — сделал «логичный» вывод парень.
— То есть вмешательство извне вы не рассматриваете, молодой человек, — вкрадчиво спросил отчим, а я расслабилась. Все же хорошо иногда побыть слабой женщиной, когда рядом есть настоящий мужчина.
— А? — дернулся интерн.
— То есть вы обвиняете леди Мельгар в нападении на лорда Мельгара и их водителя? — продолжил Альберт. — И я могу написать на вас заявление о клевете в стражу, подкрепив свидетельскими показаниями уважаемого магистра Соренсена?
— Простите, — пискнул парень. — Я, кажется, ошибся.
— Иногда лучше молчать, молодой человек, — посмотрел на него Хейнрик.
— Да, мы пришли, простите, — пробормотал интерн и, открыв перед нами дверь, исчез, свернув куда-то за угол.
— Леди Мельгар? — у кровати, на которой лежал Рейнар, уже сидел сержант Гридли.
— Ненадолго мы распрощались, — съехидничала я.
— Простите, леди, это моя работа, — развел руками парень.
— Здравствуйте еще раз, — ко мне подошел лекарь, — можете звать меня целитель Ишкас. С вашим супругом все относительно в порядке, по моим наблюдениям, он будет полностью подвижен через полтора часа. К сожалению, второй мужчина задержится у нас на подольше, заклинание подействовало на него в большей степени ввиду его неодаренности, хотя с искусственного дыхания мы его уже сняли.
— Но Ром выживет? — внутри меня все похолодело. Я боялась даже мысль допустить, что из-за нашей аферы с Рейнаром может пострадать посторонний. Ведь нападения явно случилось из-за нас, из-за нашего брака.
— Да, конечно, ему очень повезло, что вы были рядом и не допустили никаких повреждений, — кивнул лекарь. — Им обоим невероятно повезло. Вы можете побыть с мужем, если сержант уже закончил, — Ишкас немного сердито посмотрел на стража.
— Да, конечно, не буду утомлять вашего супруга, леди, — он уступил мне кресло рядом с кроватью, а я взяла Рейнара за руку.
— Спасибо, — медленно просипел он.
— Ты обещал Бенни, что мы оба вернемся домой, — ответила я, и только после этого сержант, что-то записав, ушел. — Разве я могла поступить иначе?
— Рик, — муж повернулся к другу. — Будь…С ней… Пока…
— Не напрягайся, дружище, я понял, не отойду ни на шаг. Но лучше бы приставить к тебе охрану, — за дверью послышался странный шум и через секунду в палату вошел мужчина, одетый во все черное. — А вот и кавалерия, — усмехнулся Хейнрик.
— Магистр Соренсен? — прищурил глаза вошедший.
— Мастер Ройх? — передразнил его Рик, заставив меня внутренне улыбнуться, все же мой «замороженный» муж умудрился найти в лучшие друзья полную свою противоположность.
— Леди Мельгар, — никак не отреагировал на его выпад мужчина.
— Да, — кивнула я, не понимая, что это все значит.
— Я попрошу вас покинуть центр и отправиться домой. Вашего мужа будут охранять мои люди, когда я сочту, что он достаточно оправился от нападения, мы решим, вернется ли он к вам…
— Мастер Ройх, — отчим задвинул меня за спину, заодно загородив от человека в черном Рейнара. — Вы пытаетесь сказать, что отправляете мою дочь под домашний арест и задерживаете зятя?
— А вы? — снова прищурился мастер.
— А я Альберт Савое…
— Законник, значит. Хорошо. Да, до выяснения обстоятельств я бы хотел сделать именно это.
— Каких обстоятельств, мастер Ройх? — Хейнрик повторил маневр Альберта.
— Это секретная информация, — но строгий ответ не впечатлил мага.
— На моих друзей было совершенно покушение, они живы только потому, что Кристина оказалась достаточно одаренной, чтобы почувствовать неизвестное заклинание раньше, чем оно ее полностью захватило. И вместо того, чтобы искать преступника, вы хотите посадить под замок герцога с герцогиней? Вы бредите!
— Нет, я могу арестовать вас за неуважение к власти, — оставался невозмутимым мастер.
— Ройх, — вдруг до меня дошло. — Аларих Ройх?
— Да, леди.
— Вы муж Трии и папа Мориса?
— Предполагаю, что вы его учитель? — дрогнул на секунду мужчина. — К сожалению, даже подобный факт никак не изменит мое решение.
— Стойте! — просипел Рейнар. — Мне… Нужно… Домой! Брат…
— Да, лорд, я сменил вашего почившего брата на посту, поэтому, как вы знаете, имею полное право в данный момент определить, как поступить с вами. На это есть особое указание его высочества.
— Только его высочество не вправе решать подобные вещи, — ухмыльнулся Альберт. — Герцоги подвластны лишь его величеству, так как в иерархии в данном случае стоят на уровне их высочеств. И поэтому, мой зять поедет домой, как только лекарь решит, что это ему не повредит. Как и моя дочь не будет сидеть под замком, а отправиться учить детей. В том числе и вашего сына.
— А за охрану спасибо, — добавил Хейнрик, широко улыбаясь злющему, как тьма, мужчине. — А то мало ли, вдруг преступники придет в голову повторить нападение.
— Выйдите все, пожалуйста, я осмотрю лорда Мельгара, — целителю явно надоели словесные баталии. — И чего Старла сама не взялась за это дело? — прошептал он.
— Вы представляете, что она сейчас бы сказала? Ее бы сразу арестовали, — громким шепотом ответила я ему, да так, что папа моего ученика услышал, но скрипнув зубами ничего не сказал.
— Вы правы, леди, — покачал целитель головой. — Прошу всех покинуть палату, — повторил он просьбу, и мужчины гуськом вышли в коридор. Я сжала на секунду пальцы Рейнара и последовала за ними.

Глава 14

Это было невыносимо. Осознавать свою беспомощность. Перед глазами до сих пор стояли глаза Кристины, она была в ужасе, но так решительно действовала, что я в какой-то момент загордился, что женился на ней. Очень удачное было решение, не думаю, что Сильвия так рьяно кинулась бы меня защищать. Вообще не понимаю, что я нашел в баронессе, хотя ее присутствие было в основном своевременным и удобным. Моих планов, как мисс де Флорентин она не нарушала, но женой стала именно последняя. И девять лет она будет только моей. Это воодушевляет. Осталось только выжить.
— Лорд Мельгар, постарайтесь несколько минут не шевелиться, я проверю работу внутренних органов, все же вы попали в аварию и некоторые последствия могли проявиться не сразу. Да и воздействие, на вас оказанное, порождает массу вопросов. Очень неприятное происшествие, — лекарь заставил меня улечься.
И хотя я был с ним согласен, в подобные переделки лучше не попадать, но благодаря произошедшему, я точно знаю, как погибли мой брат с невесткой. Только странно, что новый начальник тайной королевской стражи не сделал точно такие же выводы как я. Ведь сразу понятно, кому мешает моя семья.
— Что скажете, целитель Ишкас? — я уже почти нормально говорил и даже сожалел, что просил привести жену, и она увидела меня в таком жалком состоянии. Но слишком уж тот момент было горячо желание убедиться, что с ней все в порядке. Все-таки у нас договор…
— Я думаю, вы вполне можете отправиться домой, там вам будет комфортней, — на его лице было написано, где он видел меня со всей этой приставленной охраной. В принципе, я его понимал. — А вашего водителя придется подержать несколько дней под наблюдением.
— Спасибо, — я благодарно слез с кровати.
Тело слушалось, но вело себя странно, словно я перебрал вина. Но за дверью меня поймал Рик, и тут же взяла под руку Кристина, с вызовом посмотревшая на Ройха.
— А Ром? — повернулась жена к целителю.
— Как я уже сказал вашему супругу, водитель побудет в центре несколько дней.
— А его можно навещать? Может, нужны какие-то личные вещи или еще что-то?
— У вас непостижимо доброе сердце, герцогиня, — съехидничал Ройх, но Кристина посмотрела на королевского стража с таким укором, что даже мне стало не по себе.
— Да, леди, естественно, можно, продукты приносить у нас запрещено, предметы личной гигиены мы выдаем, но думаю, пострадавший обрадуется, если его будет окружать не только лекарский инвентарь.
— Спасибо, лекарь Иштас, — улыбнулась Кристина. — Милый, я очень хочу домой. Мне кажется, если я сейчас же не обниму Бенни, я умру, — выдала она фразу, более подходящую девицам с бала, чем ей. — Вы же не против, чтобы мы отправились домой, мастер Ройх?
— Вы же не против, если я приставлю к вам охрану, леди Мельгар? — в тон ей ответил страж, но смотрел он при этом на меня.
— Мы будем только за, — прищурился я. — Может тогда вы сможете найти того, кто убил моего брата с невесткой и покушался на меня и мою жену.
— Этим будет заниматься городская стража, — «обрадовал» он меня, дав понять, что короне плевать, как будет проводиться расследование. Надеюсь, Шинкаи сможет хоть что-то мне дать по нападению.
Альберт сел вперед, к Рику, оставив нас с женой одних на заднем сидении магобиля. Уединение относительное, и сказать все, что мне бы хотелось, я не мог. Зато она, словно поняла меня, взяла за руку и внимательно посмотрела.
— Мы найдем виновного. Вместе.
— Я рад это слышать, — и почему я говорю совсем не то, что надо бы.
— Он может не остановиться, а ради Бенни я способна на все, — вздохнула она и отпустила мою ладонь.
Она права, ради племянника она вышла замуж за меня, более того, пошла ко мне в постель. Она и убьет ради него… Вот только меня преследовало такое ощущение, что и она хотела сказать нечто другое?
— Дети, мальчик спит, поэтому предлагаю вам тихонько разойтись по спальням, утром обсудим, что делать дальше. Пока нужно отдохнуть.
— Да, конечно, — согласился я, понимая, что сегодня был бы рад ночевать не в своей кровати, чтобы она там не говорила. — Рик, останешься у нас?
— Спасибо, действие отрезвительного зелья скоро закончится, и я прочувствую все прелести банального похмелья помноженного на опьянение.
— Какой ужас, и тебе ничем нельзя помочь?
— Как можно больше жидкости, желательно горячей, так что стряпне Корнелии буду безумно рад, — улыбнулся маг.
Вот только Альберт недооценивал свою супругу, и разойтись по комнатам у нас не вышло.
— Мистер Савое, потрудитесь объясниться, — теща встретила нас у дверей.
— Милая, дети очень устали, им нужен покой.
— Детям да, а тебя, мой милый, ждет серьезный разговор, — прошипела Каролина, но ее перебила Кристина.
— Мам, это я попросила его не пугать тебя раньше времени. Видишь, мы живы, здоровы, все хорошо.
— Но вы вернулись не все! — возразила неугомонная миссис Савое.
— Ром побудет некоторое время у лекарей, но с ним тоже все хорошо. Ему просто нужно отлежаться. Хочешь, завтра его проведаем? — вздохнула жена.
— Каролина, давайте обсудим все утром, хорошо? Рик едва стоит на ногах, да и Кристине тоже пора в постель, — признаться, что я могу упасть и отключиться прямо тут, я был не готов.
— Магистр, вам плохо? — всплеснула руками теща.
— Идите, мы устроим Хейнрика на ночлег, — махнул нам Альберт, беря под одну руку жену, а под вторую моего друга, у которого уже заплетались ноги.
Мы вместе с женой зашли в комнату к племяннику, он тихо сопел прижимая к себе какую-то мягкую игрушку. Кристина украдкой взяла меня за ладонь, и этот жест странно на меня повлиял. Вместо того, чтобы уйти, я прижал девушку к себе.
— Мы справимся, — прошептал я ей. — Никто не смеет отнимать у Мельгаров родных, — жена кивнула и потянула меня к двери.
— Ты побудешь со мной? — тихо спросила она, сделав шаг в сторону своей спальни.
Я на секунду опешил, а потом подумал, что вот он, шанс, чтобы доказать ей, насколько я «не холодный». Но это показалось мне таким неправильным. Сейчас ей было нужно что-то больше, чем соитие, вопрос именно что и могу ли я ей это дать? От подобных мыслей кружилась голова, раньше как-то не приходилось особо задумываться о чувствах женщин, что были рядом. Я не стремился к постоянным отношениям, они накладывали определенные обязательства, до которых у меня не было ни желания, ни времени. А от любовниц, подобных баронессе, для коротких встреч не было отбоя…
Но Кристина это другое. Она моя жена. Хоть и фиктивная, но жена… А фиктивная ли? Эта мысль меня озадачила, и я не торопился давать девушке ответ, что ее, несомненно, смутило. Но и отпустить ее ладонь, когда она решила уйти, я не смог.

Глава 15

И зачем я его об этом попросила? Он замер, словно раздумывал, стою ли я того, хотя… Может он подумал, что я хочу провести с ним ночь? Как с любовником? И оценивает это предложение? Вот дура! А если он согласиться, то, что мне делать? Если он хочет ночь любви, а меня просто приводит в ужас мысль остаться сейчас одной?
Но больше терзаться сомнениями Рейнар мне не дал, он притянул меня к себе и, подхватив на руки, решительно зашел в мою комнату. Такой растерянной я не чувствовала себя даже в нашу первую ночь. Настолько, что даже не заметила, как оказалась без платья и на постели.
Ладонь мужа скользнула по моему бедру наверх, буквально вдавливая меня в его тело, а после он проложил тропинку из невесомых поцелуев от моего плеча до губ.
— Спасибо, что спасла меня. Что была рядом. О большем я просить и не смею, — выдохнул он и, крепко обняв, заснул.
И с одной стороны я была впечатлена его стойкостью, ведь нижняя часть тела Рейнара явно жаждала продолжения, поражена чуткостью, что он не стал пользоваться положением и склонять меня к… Ночи любви. Все же этот мужчина не привык считаться с чувствами окружающих. Но с другой стороны мне почему-то было досадно. Будто я не слишком привлекательна для него. Вот только в крепких объятиях мужа было так тепло и спокойно, что сон пришел и прогнал все думы прочь.
Но ненадолго. Я проснулась в магобиле, за рулем был Хейнрик, а рядом с ним сидел Эд.
— Ти! Ты что замерла, словно призрака увидела? — рассмеялась на соседнем сидении Карина, а я, не веря, потрогала ее.
— Этого не может быть…
— Чего именно, любимая? — я повернулась, и нос к носу столкнулась с собственным мужем.
— Всего этого, — сорвалось с губ и вдруг нас повело в сторону, а я поняла, что не могу даже пошевелиться.
Ко мне обернулся Эд, но это был не он, а принц Клемент, он усмехнулся, глянув на Рейнара.
— Когда он умрет, ты станешь моей, — зловеще сказал он.
— Нет, когда она умрет, я стану герцогиней, — вместо моей сестры в магобиле оказалась баронесса.
— Нет! — просипела я.
— А что это за мальчик? — продолжила Сильвия, а у нее на коленях я увидела Бенни. — Какой хороший мальчик. Сильный маг. Лемми, разве нужен такой могущественный конкурент королевской семье.
— Нет, конечно! — воскликнул принц и захохотал. — Он должен исчезнуть!
Блеснуло лезвие кинжала, я попыталась дернуться, но все тело парализовало.
— Вы все умрете! — злобно оскалилась бывшая любовница моего мужа и замахнулась на племянника.
— Нет! — закричала я что есть мочи. — Рейнар! Помоги! — брызги крови оросили лицо.
— Кристина! — муж был рядом. — Кристина, очнись! — я открыла глаза и увидела в полумраке собственную комнату.
— Где они? Где Бенни? — заметалась я по кровати, еще не до конца осознавая, где явь, а где сон.
— Кристина, что случилось?
— Баронесса, его убила баронесса. И принц, — выдала я и даже в темноте увидела, как округлились глаза супруга.
— Так ты знаешь про Сильвию?
— Да про нее все знают, думаешь мимо меня прошло? — огрызнулась я. — Мне надо к Бенни.
— Стой, Кристина, прости, — он не отпустил меня, а обнял и погладил по спине. — Тихо, тихо, это просто кошмар. Если хочешь, пойдем, проведаем ребенка, но для начала нужно что-то на тебя накинуть. Ты очень привлекательна, но я против того, чтобы это оценил кто-то кроме меня, — лишь после этих его слов я осознала, что стою в нижнем белье.
Как хорошо, что он не увидел, моего смущения. Не знаю почему, но мне это было важно, не настолько, как увидеть своими глазами, что с Бенни все хорошо. Но все же.
— Держи, — на мои плечи лег халат, а где-то внутри потеплело от этого жеста.
Малыш сладко спал, и при виде улыбающегося своим сновидениям племянника меня окутала волна нежности. Хотя… Может быть это от того, что муж приобнял меня за талию.
— Вот видишь, все замечательно у него, — прошептал мне Рейнар, пощекотав дыханием висок. — Идем. Ты так кричала во сне… Расскажешь? — спросил он, когда мы вернулись ко мне в комнату.
— Мы ехали все вместе, ты, я, Хейнрик за рулем, Эд и Карина, — я даже не заметила, как оказалась в кольце мужских рук. Стало так уютно и совсем не страшно. — А потом… Меня парализовало, а вместо сестры рядом оказалась баронесса, они говорили с принцем, что Бенни должен умереть, а потом Годой достала кинжал и брызнула кровь. У меня на лице была кровь, понимаешь?
— Кристина, я вижу тебя ясно, как днем, у тебя нет на лице крови. Ты плакала во сне, и это были слезы. Но жуткий сон не стоит твоих слез. Ты знаешь, как ты прекрасна? — неожиданно спросил муж.
— Знаю, — хихикнула я. — Но от тебя еще ни разу не слышала, — и улыбнулась.
— Настолько, что мне уже не хочется отпускать тебя ни сейчас, ни через девять лет, — это его признание поразило меня.
— Почему? Мы же не так давно знакомы… И ты… Ты привык думать лишь о себе, — сорвалось у меня с губ и я тут же об этом пожалела. — Прости. Нет, я не хотела этого говорить.
— Может и не хотела, но ты так считаешь, — его взгляд ожесточился.
— Не считаю, ты заботишься обо мне и Бенни, о чести семьи… Извини, это должны быть другие слова, то что я сказала, это не правильно, это не так, — я встала на колени и оперлась ладонями ему на плечи. — Рейнар, ты казался таким холодным, эгоистичным, не считался с моим мнением, да ни с чьим, словно ты один человек, а вокруг муравьи.
— Знаешь, милая, с тобой сложно не считаться, ведь через секунду же можно бегать голышом по центральной улице, напевая детскую песенку, — усмехнулся муж. — Чревато, — а я обрадовалась, что мои неловкие слова не смогли разрушить тот хрупкий мост, что возник между нами.
— Я о том, что все это оказалось лишь маской, — мои пальцы сами потянулись к его щеке, но были перехвачены на полпути.
Я потеряла равновесие, но не успела возмутиться, как оказалась спиной на кровати, а Рейнар закрыл мне рот поцелуем.
— Надо было сразу так сделать, и не было бы никаких неправильных слов, — хмыкнул он, когда мы прервались на секунду отдышаться.
— Наглый аристократишка, — прошипела я и тут же расхохоталась от щекотных поцелуев в шею.
— Сумасбродная магичка, — не остался муж в долгу.
— Значит, мы друг друга стоим, — с победным визгом мне удалось перевернуть его и оседлать. Вот только почему-то в голову пришла мысль, что Рейнар поддался.

Глава 16

Это была странная ночь, полная открытий для меня. Раньше я даже подумать не мог, что проникнусь чувствами к кому-то из своих любовниц, тем более за такое короткое время. А сейчас я женат… И получаю удовольствие просто от того, что смотрю на свою спящую жену, на то как солнечные лучи скользят по ее коже. Удивительно. Словно наваждение.
При этом я уверен, что она не применяет ко мне свою силу. Она другая, слишком честная. Иначе… Иначе ей ничего не стоило «уговорить» совет отдать ей ребенка и без меня. Не представляю, как можно обладать неограниченными возможностями, но не использовать их при этом для собственной выгоды. Такого чистого в помыслах человека я еще не встречал. Может быть, поэтому она мне так интересна? Из-за своей уникальности?
Кристина подтянула к себе одеяло, оголив бедро, а я лишь шумно выдохнул и поспешил к смежной двери, понимая, что мне срочно требуется холодный душ.
Уже после я обнаружил на магофоне четыре пропущенных вызова от Шинкаи и одно сообщение: «Вас вызовут на допрос, подробностей не знаю».
Что же, спасибо ему конечно, но это и так было понятно. Мастер сделает все, чтобы продавить свою идею запереть нас. Неважно где, дома или в камере. Только зачем?
Неужели они хотят обвинить нас в покушении на самих себя? Зачем? Впрочем, очевидно зачем. Дискредитировать опекунов, чтобы забрать мальчишку. Вот только это слишком явный мотив, а хоть и чаще всего оказывается верным самое простое решение, обольщаться не стоит. Зачем это Ройху? Если только он не ручная шавка Клемента. Если только не он убил Эда, чтобы занять его место и перевел Шинкаи, чтобы тот не докопался до правды.
В любом случае, придется приложить усилия, чтобы остаться на свободе. Не хотелось бы бежать в родовой замок, но нужно быть к этому готовым. Как это воспримет Кристина?
— Доброе утро, — на кухне оказалась только Корнелия и Альберт.
— Доброе, — ответил тесть. — Нам бы поговорить.
— Согласен, — мнение законника о сложившейся ситуации может быть очень ценным. — Поднимемся в кабинет?
— Я хотел сказать… Думаю, в ближайшее время вас обоих вызовут в городскую стражу давать показания.
— Несомненно, — согласился я с отчимом жены. — Вполне возможно даже сегодня, сразу увезти нас туда им скорее не позволили рекомендации лекаря, чем совесть.
— Я хотел бы поехать с вами. Почему-то складывается впечатление, что в нападении на вас они хотят обвинить вас же. И, если честно, я бы хотел, чтобы мои дочь и внук на данный момент оказались как можно дальше от столицы.
— Я уже думал об этом. Вот только одних я их оставить не могу, а Хейнрик должен уехать в Обраксас. А кроме него, я никому не доверяю. Не обижайтесь, вас в расчет не беру, это не то поле битвы, которое вам подвластно.
— Согласен, против одаренного я мало что стою, зато против стража или судьи я могу многое, — улыбнулся тесть, а я порадовался, что Каролине достался такой понимающий второй муж. — Но я волнуюсь не только за детей…
— Понимаю, ваша жена тоже может оказаться под ударом, с помощью нее можно управлять Кристиной. Вот только наш совместный отъезд могут воспринять, как бегство.
— А бежит тот, кто виновен, логика большинства обвинителей, — закончил за меня Альберт. — Но все равно считаю, что нужно подготовить пути отступления.
— Согласен. Причем нужно подготовить и официальный отъезд, и тайный, — задумался я вслух.
— Пусть про возможность официального они знают, только дата будет зыбкая и неблизкая, — ухмыльнулся тесть.
— И тогда можно будет всех организованно перевезти доставить в замок.
— Мельгары своих не бросают?
— Это мои люди, они работают на меня, значит, я обязан обеспечить их безопасность.
— А ты не такой плохой зять, как я мог сначала подумать, — улыбнулся Альберт. — Пора спускаться, если наши женщины нас потеряют, то мы можем об этом пожалеть.
На лестнице мы встретили Кристину ведущую за руку очень довольного ребенка. Я на секунду замешкался, не зная, что мне делать, как, впрочем, и жена. Раньше я не демонстрировал в обществе связь с любовницами, но мы не в обществе, а дома, и эта девушка не любовница, она моя жена. И после этой ночи мне хотелось как-то обозначить изменившееся отношение к ней. Вот только уместно ли будет это делать при ее родителях, которые считают, что нас связывает лишь Бенджамин и контракт? И как они отреагируют на то, что это обстоятельство изменилось?
— Доброе утро! — улыбнулась она мне так радостно, что даже как-то светлее стало вокруг.
— Доброе, — ответил я и тут же подхватил на руки подбежавшего ко мне мальчика.
— Пивет! Венуся! — заявил он, а я растерянно посмотрел на Кристину.
— Бенни радуется, что ты тоже вернулся, — смущенно перевела она.
— Думаю, Корнелия уже всех заждалась на завтрак, — спас меня тесть и первый спустился вниз.
Я же легонько приобнял жену свободной рукой за талию, заслужив неожиданно благодарный взгляд. Вот только с ребенком на руках в таком положении неудобно было идти и мне пришлось ее отпустить. И почему мне кажется, что мы оба почувствовали при этом разочарование?
На кухне стоял невообразимый аромат выпечки, Бенджамин мгновенно слез с меня и рванул к Корнелии с диким воплем.
— Пиазки!
— Пирожки пирожками, молодой лорд, а сначала каша, — строго сказала хозяйка моей кухни, а теща, стоящая рядом согласно закивала.
— Эх, — тоскливо вздохнул мальчик, просительно посмотрев на Кристину, но та лишь покачала головой.
— Нет, дружок, не выйдет. Мы все в этом вопросе единодушны. Сначала каша, а потом вкусности. Тем более каша будет непростая.
— А какая? — удивился я.
— С ягодами, и в качестве солидарности с ребенком мы все ее поедим, — ухмыльнулась жена.
— Я мужчина, мне нужно мясо, — хотел возмутиться Альберт, но под укоризненным взглядом падчерицы осекся. — Хорошо-хорошо, сначала каша, а потом все, что пожелаем, внучок, — выдал он и помог Бенни устроиться за столом.
Племянник уговаривал уже третий пирожок, правда, достаточно вяло, когда пришел Грайвир.
— Лорд, у вас посетитель, — туманно сказал он, но я понял, о ком он и почему так сказал. Не захотел пугать женщин, плут. Вот только таких, как де Флорентин не напугать…
— Из городской стражи? — уточнила моя жена.
— Да, леди, — кивнул дворецкий.
— Бенни, ты побудешь с бабушкой? Нам с твоим дедушкой и дядей кое-куда нужно съездить, там без нас никак не справиться. Но мы все вернемся, так же как и вчера.
— Не надо, как всера, — вдруг сказал мальчик. — Похой сон, — вдруг отмахнулся он, а мне стало не по себе. Что еще скрывает Кристина о своих и его способностях?
— Конечно, мой хороший, — поцеловала она его в щеку и встала.
А я сам того не ожидая, потрепал мальчишку по непослушным кудряшкам.
— Верь, мы самые сильные, потому что мы…
— Мегалы! — гордо вскинул подбородок мальчишка, а все расхохотались.
— Правильно, мы — Мельгары, — улыбнулся я ему и взял жену за руку.
— И вместе мы — сила, — посмотрела она мне в глаза.
— Так, сила наша, — ехидно окинул нас взглядом Альберт. — Не будем испытывать терпение стражи, а то у них работа нервная, а нам нужны адекватные дознаватели.

Глава 17

Так странно быть рядом с человеком и не знать как себя вести, хотя ночью, казалось, мы стали единым целым. Вот только наутро рядом с собой на кровати я Рейнара не обнаружила от этого внутри вдруг стало пусто… Словно меня изнутри начала поедать тьма. Но через несколько минут ко мне прибежал, шлепая босыми ногами по паркету, Бенни, и на какое-то время я отвлеклась. Пока на лестнице не встретилась глазами с мужем.
Просто: «Доброе утро»? У меня, видимо, совсем ум за разум заехал. Впрочем, супруг тоже ничем умным не отличился. И только когда он украдкой приобнял меня, все встало на свои места. Почему я не подумала, что он тоже переживает? Что тоже может стесняться моих родителей? Они же думают, что наш брак — фиктивный. Почему я подумала лишь о своих чувствах, что он меня оскорбил, исчезнув утром до того, как я проснулась? Когда я стала такой эгоистичной? Видимо, я сама себя плохо знаю.
За то, что нас потревожат уже сегодня, я знала точно. И была готова, когда Грайвир известил о «неожиданных» визитерах. Поэтому поцеловала Бенни в щеку и собралась идти, как муж вдруг подбодрил ребенка и взял меня за руку, вселив во всех уверенность, что вместе, мы победим любую несправедливость.
«Или сровняем этот город с землей», — прошептал противный голос у меня в голове, а в памяти вдруг всплыли моменты аварии.
— Милая, ты готова? — я очнулась от того, что Рейнар заглядывал мне в глаза, отчаянно куда-то кивая.
Я посмотрела по сторонам и обомлела, вокруг нас по стенам, полу и потолку расползались узоры инея, да и температура воздуха явно упала на пару градусов. На пару десятков градусов.
— Дочь, я пальто не захватил, — с укоризной посмотрел на меня отчим.
— Простите, — пискнула, и изо рта вырвалось облачко пара.
— Такой тебя им нельзя показывать, — Альберт покачал головой.
— Я справлюсь, честное слово, — повторяя про себя слова о равновесии.
— У нее получится, — неожиданно встал на мою защиту муж. — Если она смогла вытащить нас с Ромом с того света, то тут уж точно осилит.
— Ты просто не видел, что происходит с представителями ее рода, когда дело касается семьи, — пробормотал отчим, а я тихонько взяла его за руку. — Я знаю, на сомнения нет времени, девочка моя, и я в тебя верю. Просто переживаю.
Двое стражей ждали нас на крыльце, Грайвир не пригласил их внутрь, но обвинять его в отсутствии такта я не стала. Дворецкий делает свою работу, они — свою.
— Добрый день! Лейтенант Могбен и сержант Ройс, — представился старший. — Прибыли проводить герцога и герцогиню Мельгар для дачи показаний по поводу инцидента с вашим магобилем.
— Какая оригинальная формулировка, — улыбнулся Альберт.
— Мистер Савое наш законник и он будет присутствовать при опросе, — опередил лейтенанта Рейнар. — Вы обеспечите нас транспортом в обе стороны или только до отделения?
Стражи подозрительно переглянулись и замялись.
— К сожалению, по поводу сопровождения обратно никаких указаний дано не было, — наконец, отмер старший по званию.
— Хорошо, значит, мы поедем сами, — ничуть не потерялся муж. — Стеф, подгони магобиль, пожалуйста, — кивнул он появившемуся из ниоткуда швейцару.
— Вы считаете, что это безопасно, если рассматривать версию покушения? — подал голос сержант.
— Это не версия, это реальность, — повернулась я к нему, сила вновь заворочалась внутри.
«Как они смеют считать, что мы сами это подстроили?», — шипела она.
— Конечно, леди, конечно, — поспешил согласиться со мной парень, я же уже отвлеклась на мысли о том, на чем мы поедем, если в Фотон сзади место либо для сумки, либо для детского кресла и туда не помещусь даже я, а не то, что Альберт, а подарок оланцев разбился ночью.
Ответом мне стал черный Сиит Аркана, достаточно распространенный в столице, так как его могли себе позволить и вполне себе зажиточные горожане. Мой отчим легко мог себе купить такой, не влезая в долги перед банком.
— Запасной вариант всегда должен быть, — улыбнулся мне муж и открыл пассажирскую дверь. — Как и пара секретов в рукаве, — он посмотрел на меня так, словно сказал, что его секрет это я.
Судя по виду сопровождавших нас мужчин, они были не очень довольны. Вернее не так. Старший по званию был очень недоволен, а младший — в недоумении. Их, видимо, все же смутило, что мы решили отправиться собственным транспортом, да еще и не одни. Вроде как это просто взятие показаний, а не допрос, и теоретически законник нам не нужен, но практически, после расследования гибели Эда и Карины, да странного поведения отца моего ученика в лекарском центре, доверия к стражам не никакого ни у меня, ни у Рейнара, ни у Альберта.
— Будьте добры, вот сюда, — сержант Ройс подал мне руку на лестнице, но под взглядом Мельгара стушевался.
— Я так понимаю, что мы идем к главе Аткинсу? — уточнил муж.
— Да, лорд, — подтвердил лейтенант.
— Тогда я знаю, куда нам, спасибо…
— У нас приказ, лорд, поэтому мы проводим вас до кабинета, — отрезал страж.
— Благодарю вас, — улыбнулась я представителю закона и взяла Рейнара за руку.
— 
— За что же? — удивился Могбен.
— За пояснение. А то я как-то неловко себя чувствую под конвоем.
— Что вы, леди, — очнулся сержант. — Мы всего лишь сопровождаем, все же вы не прачка с площади Морин, а тут в коридорах разные личности встречаются, — выдал он и тут же покраснел.
— Ройс, — сердито посмотрел на него лейтенант.
— Простите, — только и успел пробормотать он, как нам навстречу вышел сержант Гридли.
— Добрый день! — удивленно окинул он нас взглядом, словно не понимая, что мы тут делаем.
— Здравствуйте, сержант, — Альберт пожал ему руку, и тот может быть хотел бы что еще сказать, вот только Могбен его отвлек.
— Гридли, у вас нет дела? Если есть, то вы свободны. И Ройса прихватите, — махнул он рукой.
Я с сожалением посмотрела сержантам вслед, как это бы странно не звучало, эти двое казались адекватнее, чем те, кто имеет более высокий чин.
В кабинете начальника городской стражи было как-то странно пусто. Нет, мебель, конечно, тут стояла, шкафы, но дверки оказались без стеклянных вставок, все закрыто, на столе из бумажек две папки, подставка с ручками, магофон и настольная лампа. Мне всегда казалось, что у руководителя в подобной организации стол должен быть более захламлен. Как у директора Куолтер, например.
— Здравствуйте, — при виде нас начальник поднялся с кресла, хотя, было у меня такое ощущение, что сделал он это из-за меня. Словно среагировал на правило «входящей женщины» больше, чем на титулованность гостей. — Вы не одни? — может глава и пытался скрыть свое недовольство и удивление, но у него не вышло.
— Да, мистер Савое представляет наши интересы на правах семейного законника, — улыбнулась мужчине самой ласковой улыбкой, которой обычно удостаиваются мои самые хулиганистые ученики.
— Что же, удобно иметь в семье собственного законника, тайны никогда не уплывут в мир.
— У нас нет тайн, которые надо было скрывать представителей закона, глава Аткинс, — парировал муж. — И, если честно, я не вижу смысла в этом опросе, так как сержант Гридли записал все, что мы могли бы поведать.
— Тогда все были в шоке, а вы так и вовсе ранены, могли что-то упустить, — не поддался на провокацию страж, а я смотрела на них и понимала, что они уже виделись, и знакомство явно прошло не в дружеской обстановке.
— Ну, так давайте скорее начнем, чтобы быстрее закончить, — решила я привлечь их внимание к цели нашего визита. — А то завтра мне в школу, а я обещала маме навестить Рома.
— Вы так печетесь о своем водителе, это очень благородно, — хищно посмотрел на меня Аткинс.
— Для нас каждый работник, как член семьи, глава. А о семье нужно заботиться, — на что это он намекает?
— Похвальное поведение, — пробормотал он. — Лорд, вы утверждаете, что какое-то неведомое заклинание вас парализовало? — неожиданно обратился он к Рейнару.
— Да, к тому моменту, как Кристина поняла, что происходит, я уже даже говорить не мог, а если бы не она, то и дышать.
— А почему вы сразу не обезопасили супруга и водителя, леди Мельгар?
— Потому что мы ехали, — ровно ответила я, прокручивая в голове нападение. Вот только сейчас я не могла вспомнить, в какой последовательности и что я делала. — Если честно, сейчас уже все как в тумане. Просто тогда время словно растянулось, и я защитила себя, попыталась остановить машину, прикрыть Рома и Рейнара, но ведь это длилось на самом деле всего какие-то мгновения. Я не военный, не страж, даже с учетом магического образования и очень хорошего, я ученый, педагог, меня не учили, как нужно поступать в подобных ситуациях. Мне остается только радоваться, что все кончилось хорошо.
— Странно только, что вы почувствовали это воздействие…
— И вы бы почувствовали, когда руки ноги словно окоченели, — не сдержалась я, но он не заметил и начал дольше задавать вопросы не о чем, сверяясь, как я думаю, с опросом Гридли, изредка что-то дописывая.
— Так-то вроде все, но скажите мне, кто может не любить вас настолько, что ему хватило бы смелости напасть на двух далеко не самых слабых магов? — в вопросе чувствовался подвох.
— Глава Аткинс, моя жена — учитель младшего звена, вряд ли бы дети смогли осуществить подобное, — прищурился Рейнар.
— Родители? — вскинулся он.
— Нет, у нас нет никаких конфликтов в классе, — не говорить же ему, как я отправила домой мать начальника тайной королевской стражи. — Ни с детьми, ни с родителями, с последними я вообще редко общаюсь. Не вижу смысла дергать их просто так в школу, потому как и с успеваемостью, и с поведением у моих деток все на высшем уровне.
— А у вас, лорд, есть враги?
— А у меня, если они и есть, то вряд ли стали бы в попытке убить меня повторять сценарий покушения моего брата. Вам не кажется, что это подозрительно?
— То есть вы хотите сказать, что убийство ваших родных связано с покушением на вас? — вскинулся глава. — Может, вы еще за меня расследовать будете? В то происшествии не нашли никаких признаков убийства.
— Так потому что некому о них было рассказать, — устало вздохнула я.
— Если бы моя жена не спасла нас, то и нашу гибель списали бы на несчастный случай.
— И кому же это надо было и зачем? — рассердился, подозревая ответ, который все боялись произносить вслух.
— А кому это выгодно? — тихо спросил Рейнар. — Смерть всех представителей семьи Мельгар, герцогство, имеющее выходы к морю, рудники, да еще и сохранившее свою автономию. От всей семьи остался бы только одаренный мальчик, последний из лордов Мельгар…
— Вы намекаете, что единственный, кому это выгодно это его величество? Да вы совсем страх потеряли! Я скорее поверю, что это неудавшаяся попытка вашей супруги отправить вас к брату, чтобы забрать все себе.
— Немедленно извинитесь! — подскочил муж, и почти одновременно с ним отчим.
— Я могу подать на вас иск за клевету, глава Аткинс, — прищурился Альберт. — А что на счет вашего ужасного предположения… Моя дочь не может стать единственной опекуншей внука, так как он одарен и слишком мал, в законе все прописано очень четко. Она должна быть замужем, если любой из супругов погибнет, Бенджамина заберет королевская семья, — слова прозвучали как вердикт.
— Муж это не проблема, вам ли не знать, мистер Савое, — ухмыльнулся глава. — Тем более леди Мельгар так мило танцевала с его высочеством на балу…
— Я не намерена выслушивать эти бредни от вас, — злость охватила меня. — Либо вы задаете вопросы по делу, либо строите свои теории, но уже без нас.
— Не покидайте город, пожалуйста, — Аткинс сказал это с таким выражением лица, словно ему подарок сделали.
— Если нам будет нужно, то мы его покинем, — резко ответил Рейнар. — Если я почувствую, что моим родным угрожает опасность.
— Спасибо, что предупредили о намерениях, — улыбнулся глава.
— Провожать не стоит, мы знаем, где у вас выход, — бросил муж и потянул к выходу.
— Будьте осторожнее в высказываниях, — напоследок предупредил стража отчим. — Я свою дочь в обиду не дам, а вашей карьере судебные тяжбы могут сильно помешать.

Глава 18

Пока мы ехали домой, меня переполняло возмущение, и хоть умом я понимала, что не стоит себя накручивать и дергаться из-за этих беспочвенных подозрений, обида за несправедливое отношение никуда деваться не собиралась.
— Да как он посмел вообще подобные намеки озвучивать? — повернулась я к мужу.
— У него не такой большой выбор, милая, — ответил за него отчим. — Либо обвинить вас, либо королевскую семью, либо искать другого виновного.
— Именно, — поддержал его Рейнар. — Вот только очевидных подозреваемых кроме нас и Алькасаров нет. А он не дурак обвинять короля или принцев. И тем более не дурак вешать на отделение целую серию убийств, а если он объединит оба случая, будет именно так.
— То есть проще обвинить меня в том, что я вешаюсь на его высочество Клемента и пытаюсь избавиться от тебя, чем искать настоящего убийцу? — подобный вывод меня шокировал. — Я думала, что расследование смерти любого аристократа обычно контролируется сверху.
— Только если кто-то что-то не хочет скрыть, — многозначительно проговорил муж.
— Ты думаешь, что это политический ход? — тяжело вздохнул Альберт.
— Герцогство слишком желанно для Алькасаров. Густав даже вел переговоры с отцом в свое время, чтобы мы породнились через Беатрис, вот только отец отказал. Сказав, что в нашей семье принято жениться по любви, и он не будет менять эту традицию.
— Так и сказал? — поразилась я. Мало кто может отказать королю.
— Да, мы с Эдом подслушивали. Но при этом он пообещал, что никак не будет препятствовать нашему общению с принцессой и если на то будет воля стихий, и с кем-то у нее возникнут взаимные чувства…
— Но не возникли?
— Как сказать, — замялся муж. — Возникли, но безответные. Хотя мы с братом старались, чтобы этого не произошло. Именно поэтому меня выбрали в качестве посла в Тадрихан.
— Чтобы она перестала тебя любить?
— И возненавидела, — нахмурился Рейнар. — И у меня был стимул договориться о ее свадьбе, слишком уж она оказалась навязчива.
— А если это ее рук дело? — задумался отчим. — Месть — частый повод для преступлений. Сколько моих клиентов страдало от мести менее удачливых, но завистливых родственников.
— Не знаю, мне хотелось бы верить, что она на это не способна, — покачал головой муж. — Но не будем этого исключать.
Дома нас встретила встревоженная мама, она только уложила Бенни спать, и спускалась вниз, хотела помочь Корнелии на кухне.
— Как все прошло? — она обняла Альберта.
— Подробности обсудим позже, — ответил ей отчим, поцеловав в нос. — А пока, покормите нас.
— Я рад, что вы вернулись, лорд, — дворецкий искренне улыбался, он относился к Рейнару, как дядюшка, а главное, понимал его с полуслова, иногда мне казалось, что даже без слов. — Собрать всех в столовой?
— Нет, Грайвир, лучше на кухне. Там уютнее.
— Конечно, лорд.
— Пойдемте, у Корнелии все готово, а вы, наверное, проголодались, — поторопила нас мама.
Мы даже не успели начать обед, как Грайвир привел Стефа и Гретту с Фелицией.
— Как вы знаете, на нас было совершено покушение, — начал Рейнар. — И я бы хотел, чтобы вы все были осторожнее.
— За домом постоянно наблюдают, лорд, — отозвался сразу щвейцар.
— Ты очень внимательный, Стеф, это хорошо, но нас предупреждали. Хотя сказали, что это охрана.
— Больше похоже на непочетный караул, — нахмурился парень.
— Да, мы считаем, что это так и есть. Поэтому, я прошу вас ни с кем лишним не общаться, но вести себя как обычно. И быть готовыми к отъезду в любую минуту.
— А как же Ром? — кажется Фелиция очень неравнодушна к нашему водителю.
— Мы постараемся его дождаться или забрать во время отъезда, — обнадежила ее я. — И надо бы его навестить.
— Но говорить ничего не стоит, — аккуратно напомнил мне муж об осторожности.
— Даже у стен есть уши, — согласилась я, и мы понимающе переглянулись.
— Вы все принесли мне клятву верности, но и я обязался вас защищать, если для этого понадобиться сбежать из столицы, мы так и сделаем, — заключил Рейнар, и мы приступили к обеду.
Обитатели дома восприняли новость о возможном переезде, как уже о решившемся будущем и сразу приступили к подготовке. Первым делом мама отправила Альберта за вещами, а нас с Фелицией к Рому. Когда Рейнар засобирался со мной, она выдала ему, что к отчиму сейчас вряд ли кто-то подойдет, а я способно постоять и за себя, и за спутницу. А вот дома пригодятся и мужская грубая сила, и стихийный дар. И вообще, нужно себя вести как обычно, не перегибать палку, тогда преступники расслабятся.
— Каролина, вы ведете себя как опытный страж, — подшутил муж.
— Перечитала детективов, — махнула мама рукой.  — Но ты останешься дома. Ти, держи, это Корнелия для Рома пирогов передала, и лекарей угостите, чтобы были посговорчивей и отпустили мальчика домой быстрее.
— Твоя мама готова оформить опекунство над всеми нами, — зашептал мне муж, смеясь.
— 
— Зато ты оттаял, — съехидничала я в ответ.
— Виною тому ты, сам не понимаю, как это произошло, — он принял задумчивый вид, а я легко поцеловала его в щеку и ретировалась под удивленным взглядом мамы.
— В лекарский центр, леди Ти? — Стеф бодро управлял Арканой, ловко затерявшись в потоке магобилей.
— Мы уходим от погони? — поинтересовалась я, смотря на то, как он виляет между улицами.
— А него богатое прошлое и особая любовь к стражам, леди, — улыбнулась Фелиция.
— Но я встал на путь исправления, — гордо вскинул подбородок парень. — А лорд мне в этом очень помог, так что я за ним и в огонь, и в воду, леди Ти. Ой, вы не против? — вдруг спохватился он.
— Леди Ти… Нет, не против, — хихикнула я. — Это хоть не пафосно звучит, как леди Мельгар. Даже приятно.
— Замечательно. Я присмотрю за машиной, пока вы ходите к Рому. Передавайте ему привет.
— Будь осмотрительным, пока нас нет, — наказала я ему.
— Не волнуйтесь, убивать никого не буду, — кивнул он. — Хотя прятать тут удобно, трупник рядом, — шепотом добавил он, немного испугав меня. — Шучу, леди Ти, простите.
— Юмор у тебя порой, очень специфический, — отвесила ему щелбан Фелиция, но Стеф даже не возмутился.
Стоило нам зайти в лекарский центр, как мы наткнулись на интерна Керна.
— О, леди Мельгар, — попятился он, а потом посмотрел на мою гоничную. — Здравствуйте.
— Добрый день, интерн, будете ли вы так любезны, проводите нас к моему пострадавшему другу? — улыбнулась я ему, потому что, если честно, просто забыла, как пройти к палате.
— Да, конечно, — замялся парень. — Ой, вам же разрешили посещения, да?
— Да, целитель Ишкас сказал, что мы можем подъехать в любое время.
— Хорошо, пойдемте, пострадавшего как раз перевели из палаты интенсивной терапии в обычную. Вы сами не найдете.
Он так быстро провел нас по коридорам, бросая редкие взгляды на мою спутницу, что я увлекшись своими мыслями даже и не заметила, как мы пришли.
— Леди? — Ром приподнялся в кровати. — Фелиция?
— Бедненький, — подскочила она к парню, разбивая призрачные надежды интерна. — Как ты себя чувствуешь?
— Да ничего, на удивление. Спасибо, леди Кристина. Лекарь сказал, что если бы не ваше своевременное вмешательство, то я бы не выжил.
— Не за что, Ром, — мне было совсем неловко за эту благодарность.
— Да как же так? Леди, я же ваш теперь должник. Жизнь за жизнь, — с жаром воскликнул он.
— Значит, проживи ее так, чтобы не было мучительно стыдно передо мной, — улыбнулась я. — Интерн Керн, есть ли возможность отыскать нашего лекаря, уточнить некоторые детали лечения?
— Да, леди Мельгар, конечно, — кивнул расстроенный ученик лекаря, но уйти не успел.
— Такой худой, вас тут совсем не кормят? — тихонько возмутилась Фелиция и протянула ему сверток. — Держи. Только с товарищами поделись, и аккуратно, еще горячие. Лорд сам зачаровывал, чтобы не остыли по пути.
— Спасибо, — покраснел мальчишка и выскочил за дверь.
— Совсем мальца засмущала, Ли.
— И ты ешь, тебе силы нужны, восстанавливайся скорее и возвращайся домой, — тут же подсунула она ему пирожок.
— Заботливая ты, — Ром взял девушку за руку, в палате возникла неловкая тишина, которую нарушил вошедший лекарь.
— Добрый день, целитель Ишкас.
— Добрый, леди Мельгар! Навещаете? Что же, правильно, положительные эмоции ускоряют процесс выздоровления. Если подождете несколько минут снаружи, я проведу диагностику и скажу, когда сможете забрать парня.
— Конечно, — согласилась я. Ведь момент, когда нам нужно будет покинуть столицу, может наступить в любой момент, и желательно, чтобы к нему Ром был уже в особняке.
Минуты волнительного ожидания я провела, следя за Фелицией, которая мерила шагами коридор, отчаянно переживая.
— Все будет хорошо, — решила я ее подбодрить, и в этот момент вышел лекарь.
— Вы правы, леди, вашего соколика завтра с утра можете забрать, первое время не нагружайте сильно, а через недельку он уже полностью восстановится.
— Спасибо, это замечательная новость, — поблагодарила я целителя Ишкаса, и мы вернулись в палату.

Глава 19

Мне было трудно отпустить жену одну, но я понимал, что Каролина права, Кристина как никто другой может постоять за себя. И этим она была так не похожа на других, что постоянно требовали внимания, подарков, проявления «мужского» поведения, коим считалась ревность. Хоть я и сторонился подобных глупостей, но аристократки рано или поздно начинали выделываться и наши отношения сходили на нет. Я, конечно, дарил украшения и водил в рестораны, но так часто, как считал это нужным, а не в каждую «встречу». Теперь же мне хочется заботиться о женщине, которой я симпатизирую, вот только нужна ли ей моя забота это еще вопрос. Не зря я не собирался жениться, это слишком много дополнительных сложностей в итак непростой жизни
— Рейнар, тебе нужно определить, какие вещи ты возьмешь с собой, — вытащила меня из размышлений теща. Вот деятельная особа, не маг, но в ее руках все горит.
А какие мне нужны вещи? Одежда у меня есть и в замке, тем более, всегда можно заказать то, чего не хватает. Так что мне нужно лишь что-то в дорогу. На два дня, если останавливаться где-то на ночь. С другой стороны, если Ром будет в норме, то у нас минимум три водителя, которые могут друг друга сменять, и лучше ехать двадцать часов с короткими остановками, но покинуть территорию королевства раньше, чем нас попытаются схватить… А я уверен, попытаются.
Еще нужно решить проблему с транспортом, одиннадцать человек не влезут в пятиместный Сиит, да и его номера знает теперь каждый страж.
— Ты так напряженно думаешь, мой друг, что я вижу, как планируется побег в твоей голове. Сделай лицо попроще, — хихикнул Рик, и вошел в кабинет, где я пытался сосредоточиться на отъезде. — Здравствуй.
— От тебя ничего не скроешь, Соренсен, — пожал я ему руку. — Что посоветуешь?
— Никому не доверять, — хмыкнул он.
— Даже тебе? — съехидничал я.
— Для меня ты и так открытая книга.
— А если серьезно?
— Ты все еще сотрудник посольства и в любой момент можешь взять любой магобиль из министерства.
— Не зря тебя так боятся студенты, — улыбнулся я другу. — Ты можешь сотворить шалость намного серьезнее, чем они вместе взятые.
— Дети меня не боятся, они меня уважают. Но мы отвлеклись. С одной стороны, один большой магобиль это удобная мишень, но если ты возьмешь несколько… Вы можете потеряться, а полноценных мага в ваших рядах всего два.
— Если нападут, больше вероятности, что мы отобьемся именно вдвоем.
— А главное, разделиться для вас логично, Аткинс умный, а не мудрый, он будет ждать от вас, что вы разбежитесь все в разные стороны, а не рванете в одном направлении.
— Нам просто нужно сделать это в разное время, а потом встретиться в отправной точке? — у меня в голове созрел план.
— И… если это будет в ближайшие два дня, то я смогу прикрыть. Через четыре будет уже поздно — мне придется тогда добираться скорым маговозом.
— Ты предлагаешь, если что, сесть в мой магобиль?
— И отвлечь их. Мне без разницы, на чем ехать в Обраксас, у них там половина за пределами столицы на экипажах до сих пор ездит.
— Может поэтому они такие воинственные? — фыркнул я, вспоминая их напыщенного генерала.
— Мойвник концы отдал в колонии. Ты же знаешь, у них сейчас второй в государстве Бернелл. Суровый, но достаточно адекватный. Сильный маг, но по меркам обраксасцев странный, не любит собственную власть и лезет во все. Даже в дела совета.
— Рик, у них вообще много магов, и столько же стариков в совете, поэтому они всеми руками стопорят развитие. Да и где ты видел адекватных боевиков? У них лучшее времяпрепровождение это драка.
— Согласен. Но их так воспитывают, — пожал плечами мой товарищ.
— А я согласен с тобой. Есть в министерстве пара подходящих магобилей. Заявку на них оставлю у себя на столе…
— То есть вроде и не угнал, и никто не дернулся раньше времени? Молодец, — захохотал Хейнрик. — А как у тебя с Кристиной, — вдруг сменил он тему.
— Настоящие джентльмены не рассказывают о своих дамах, — вырвалось у меня.
— Кто ты, и что сотворил с моим другом? — ошарашенно заявил Рик. — Неужели? Брат, да я тебя поздравляю! Только прошу, не испорти своей морозностью то, что есть. Она замечательная! Она меняет тебя в лучшую сторону.
— В смысле?
— Ты становишься с ней человеком. Тем, кем ты был когда-то, — тихо проговорил друг.
— Может быть, а я уже и не помню, как это было.
— Я знаю тебя слишком давно, Рей. Не потеряй это вновь. Видимо, она это лучшее, что могло случиться с тобой.
— Мне повезло иметь такого друга, как ты Рик, — ответил я, и это была чистая правда. Этот маг принимал меня таким, какой я есть всегда. Не осуждал, поддерживал. Его легкий характер часто компенсировал мою нелюдимость, грубость.
— Ой, брось, ты что, магистры не плачут, и если я разревусь как студентка-первокурсница, то сам в своих глазах упаду, — пошутил Хейнрик, но я видел, как ему дороги мои слова.
— Дядя! — настойчиво забаранили в дверь, она опасно прогнулась, и я поспешил открыть.
— 
— Бенджамин? С тобой никого нет? — я был в шоке, с мальчишкой без сопровождения кого-то из женщин я не оставался, оттого не знал, что делать.
— Привет, Бенни, — поздоровался с ним Рик. — А где твоя бабушка?
— С ним дедушка, — прокомментировал Альберт. — От бабушки мы сбежали, но он оказался быстрее.
— Я выигал! — победно завопил мальчик, уже устраиваясь на коленках у Хейнрика. — Кафеты есть?
— А ты, братец, время не теряешь, — хмыкнул тот. — А тебе можно?
— Батец? Ты мой бат? — задумчиво спросил Бенджамин и тут же лукаво прищурился. — Мона.
— Братец, это не только определение родства, но так же выражение близости по духу, — выкрутился Соренсен. — Ты маг, я маг, мы стихийные братья. Так что на, братик, конфету, — он вытащил из кармана шуршащую упаковку.
— Запасливый, — улыбнулся Альберт.
— Сладкое люблю, — засмеялся Рик. — Так что мы еще братья по пристрастиям.
— Вы тут планы строите, как я погляжу? — точно угадал тесть.
— Есть такое, — кивнул я.
— А старших посвятить? — с укором он посмотрел на меня.
— Только сначала нужно куда-то определить младшего лорда, — я кивнул на мальчика и вызвал по внутреннему телефону Гретту.
— Мой маленький лорд, — заговорщицки прошептала она. — Корнелия печет шарлотку, покажешь мне, как яблочки убегают из тарелки.
— Да! — воскликнул мальчик и рванул за горничной.
— У тебя талантливые люди, — хихикнул Хейнрик, и мы вернулись к обсуждению, которое помогало мне отвлечься от мыслей о жене и о том, что ночь мы вновь проведем вместе.
Которая через пару часов привезла отличную новость, завтра Рома уже можно забирать. Это сильно упрощало задачу забрать из города всех своих.
— Почему утро наступает так быстро? — спросил я у Кристины, поймав ее за руку и затянув обратно в постель.
— Потому что с тобой время летит незаметно, — выдохнула она после долгого поцелуя, я же провел ладонью по ее бедру. — И если ты продолжишь, я опоздаю в школу.
— Ты можешь просто не работать, — ответил я, откровенно наслаждаясь наготой жены. — Ты такая красивая. Не хочу тебя отпускать…
— Рейнар, — стон сорвался с ее губ, распаляя во мне уже почти утихнувшее желание. — Фелиция скоро принесет завтрак, а мы тут непотребствами занимаемся.
— Такими? — я прикусил ее за плечо и начал медленно целовать, спускаясь все ниже и ниже.
— Ты невыносимый, — хихикнула Кристина. — Но мне правда нужно поехать, если нам придется бежать в ближайшее время, то чем обычнее мы будем себя вести, тем лучше. А нет ничего обычнее для меня, чем приехать на работу вовремя.
— Ты права, — я протянул ей халат. — Хоть мне это и не нравится.
— Я просто подготовлю учебные материалы для мисс Бодеги. Чтобы она не была в ужасе оттого, что осталась одна.
— После нашей свадьбы она уже была одна и справлялась.
— Рейнар, не сравнивай учебный план на неделю и на неопределенное время. Год, например. Или навсегда.
— Ты согласна уехать в Аджеит навсегда? — этот вопрос мы с ней не особо поднимали, но для меня он был важен. Мельгар мой дом, и мне плохо из-за того, что я так давно там не был.
— Если так будет лучше для нашей семьи, то да, — кивнула она и исчезла за межкомнатной дверью. Тьма, в замке у нас будет одна спальня.
Когда Фелиция принесла завтрак, мы уже сидели на балконе и обсуждали планы на день, хотя какие там планы, у меня практически не было никаких дел.
— Может, я сам отвезу тебя?
— Покатаешь на Фотоне? Заманчивое предложение, — улыбнулась Кристина. — Как от него отказаться. А потом поедешь за Ромом?
— Да, думаю, он обрадуется, что в этот раз не он за рулем.
— Только будь осторожен, пожалуйста, — не оценила жена мою шутку.
— Разве у меня есть варианты? Буду.
Жаль, что дорога до школы так коротка, и супругу пришлось отпустить, зато Ром очень обрадовался своей выписке. Впрочем, как и все домашние, встретившие его толпой у дверей.
— Не задуши, — сипел водитель в объятиях Фелиции, а я вспоминал слова жены, о том, что эти двое друг к другу неровно дышат.
Так удивительно, пока сам не испытываешь никаких чувств, не замечаешь их и у других, но стоит самому оттаять, как видишь, сколько влюбленных вокруг. Что это? Особая магия?
— Лорд, вы на обед останетесь? — спросила Корнелия, но я прочитал сообщение от Шинкаи и отрицательно покачал головой.
— Нет, мне нужно на встречу, там и пообедаю, — и пока все были заняты Ромом, вернулся к магобилю.
Пришлось постараться, чтобы сбросить с «хвоста» машину стражей и приехать к парку, где меня ждал бывший подчиненный брата. Вот только почему это все было нельзя написать в сообщении, я не понимал.
— Лорд, добрый день! — обрадовался он мне как родному.
— У нас не так много времени, рано или поздно, стражи Ройха найдут мой магобиль, — поторопил я его.
— Да, он у вас очень приметный, — согласился мужчина. — Вы правильно опасаетесь главу королевской стражи, в отличие от моего начальника он пристально за вами следит. Атткинс же просто запугивал вас. На самом деле он не считает, что вы сами все подстроили, чтобы снять подозрения в убийстве Эда и Кары с себя, только с поиском других подозреваемых у него сложно и пока мы не найдем их сами, вам, лорд, так и придется оглядываться по сторонам.
— Только никаких зацепок нет.
— Возможно сейчас что-нибудь наклюнется, я попробую поговорить с бывшими коллегами. Буду держать вас в курсе.
— Спасибо, мистер Шинкаи.
— Пока не за что. Да и ваш брат мне тоже не чужой человек, — ответил он, и мы разошлись, а мне отчаянно захотелось есть.
К счастью, прямо напротив входа в парк был неплохой ресторан, куда я и направился. А проходя мимо Фотона, заметил подъезжающий магобиль королевской стражи. Выследили-таки. С другой стороны, удачно все сложилось. Пусть думают, что я просто решил пообедать не дома, мало ли какие привычки у нас, аристократов.
Администратор проводил меня на второй этаж, к дальнему столу у окна. Очень удобное оказалось место, с улицы не просматривалось, зато я видел и зал, и то, что происходит снаружи. Вот только не успел я закончить с первым и подумать о том, что надо бы уточнить у Кристины, когда она закончит, как рядом со мной возникла Сильвия.
— Лорд Мельгар, — официально поприветствовала она меня, даже голову склонила. Раньше никогда так не делала. Такая покорная она мне явно нравилась больше, чем когда закатила истерику при прощании.
— Здравствуйте, баронесса Годой.
— Вы одни тут? — улыбнулась она мне.
— Как видите, — официант сменил тарелки.
— Дама присоединится, — уточнил он, а Сильвия посмотрела на меня с такой надеждой, что я решил забыть все прежние разногласия.
— Да, принесите второе меню, — сказал я, и отодвинул ей стул, помогая сесть. — Ты чудесно выглядишь.
— Ты тоже, — она смотрела с затаенной тоской в глазах. — Рейнар… Я скучаю, — ее взгляд стал таким пронзительным, что мне захотелось ее обнять и утешить. — Мне жаль, что я так глупо поступила… Я была бы хорошей женой тебе и мамой мальчику. Малыши… Они такие милые.
Тьма, может я поторопился тогда? Надо было уговорить ее. Какие странные мысли.
— Сильвия, я сожалею, но что сделано, то сделано, — произнес я, и погладил ее ладонь, а самому стало так горько. Как я мог потерять такую женщину? А главное, на кого променял? На учительницу. Куда я смотрел?
— Ох, что-то мне нехорошо, — вдруг девушка побледнела. — Отвезешь меня домой? Мне нужно прилечь.
— Конечно! — с жаром ответил я, вспомнив вдруг ночи, проведенные в ее доме. Расплатился по счету, и мы поспешили к магобилю.
Я мчал, забыв про все правила, лишь иногда отрывая взгляд от дороги, чтобы посмотреть, как себя чувствует Сильвия. Она же полулежала на сидении, прикрыв глаза, ее свободное платье сбилось, оголяя плечико, которое мне так хотелось поцеловать. Как я мог бросить ее? Идиот!
Бросив Фотон у парадного входа, я схватил баронессу на руки и понес прямиком в спальню.
— Мне так душно, поможешь раздеться? — спросила она, стоило мне уложить ее на постель.

Глава 20

Я проводила взглядом магобиль мужа и зашла в школу. Мимо пробегали дети, огибая меня на почтительном расстоянии, но ругать их не хотелось совершенно. Я просто наслаждалась минутами, проведенными здесь, как ни странно, хаос, что создавали ученики, меня успокаивал.
— Леди Мельгар, — поприветствовала меня мисс Бодега. — Все уже на месте. Даже Морис, — добавила она шепотом.
— Вот и прекрасно, здравствуйте, дети, — улыбнулась я.
— Доброе утро, леди Мельгар, — ответил мне нестройных хор голосов.
— Сегодня я бы хотела изучить с вами территорию герцогства, чью славную фамилию я теперь ношу. Что вы о нем знаете? — самый лучший способ научить, это попросить детей поделиться знаниями.
— Папа говорил, что Мельгар был независимым королевством, и вошел в состав Карвахаль, не желая войны, — начал Морис.
— Да просто струсили, за свою родину нужно биться! — тут же его откомментировал Греко.
— Греко, а ты знаешь, на каких условиях сдался Аджиат? — спросила я.
— Я читал, что ему за это пообещали, что никого не убьют, и владения останутся за герцогами. Только они теперь будут не самые главные.
— Так и в чем проявилась трусость, на тот момент, короля Мельгара?
— Он не стал отстаивать свою страну! — воскликнул мальчик.
— Все так думают? — окинула я взглядом кивающий класс, а мисс Бодега с предвкушением ждала от меня чего-нибудь поучительного. — И ты, Морис?
— Нет, леди. Папа говорит, что выигранный бой тот, которого не было.
— У тебя очень умный папа, Морис, скажи ему, что я благодарю его за твое воспитание.
— Спасибо, — смутился мальчик и потупил взгляд.
— Дети, король Мельгар очень смелый человек, он понимал, что его родина может и выстоит перед таким внушительным противником, как Карвахаль, но потери будут невосполнимыми. Погибнет много людей, остановятся заводы, опустеют деревни, кто будет вспахивать поля, ухаживать за садами, если все уйдут на войну? Сколько детей останется без родителей и сколько родителей потеряют детей? Борьба за родину стоит того, если после борьбы от этой родины хоть что-то останется. Король пошел на компромисс. Он поступился своей гордостью, чтобы его родина жила, разве это не смелость?
Дети сидели молча и переглядывались, переваривая мои слова. Наверное, они слишком малы для подобных разговоров… Но они маги, и спрос с них больше.
— То есть, иногда, чтобы выиграть, надо сдастся? — сделала вывод Мари.
— Что-то вроде этого, — усмехнулась я. — А где выиграл король Мельгар?
— Его народ жив, он сам не погиб, его потомки владеют территорией, границы которой не изменились. Он потерял только статус, но что такое статус по сравнению с жизнями тысяч людей. То есть он хоть проиграл, но все равно победил!
— Вот видите, какой у нас замечательный урок, мы определили, что нет хорошего без плохого, как и плохого без хорошего. Записываем: географическое положение провинции Мельгар. С нее мы начнем изучение территорий нашей страны. Кто еще знает что-то о бывшем королевстве?
Дети наперебой начали рассказывать и про самую большую территорию, по сравнению с другими провинциями, и про то, что их родителями восторгаются винами с виноградников, несколько учеников поведали об экскурсиях в шахты по добыче металлов и драгоценных камней. Понятное дело, показывали им только то, что лежит почти на поверхности, но восторгов было предостаточно. Девочки же восхищались морем, ведь на побережье находился не только достаточно крупный портовый город, но и много туристических местечек с чистыми пляжами. Ребята говорили и сами за собой записывали, ведь то, что знал один, другому было в новинку. А я пока их слушала, почти смирилась с неминуемым переездом, и даже не заметила, как прозвенел звонок, напоминая про перерыв.
— Отличный урок, леди Мельгар. Им… Им нравится быть причастным к происходящему. И кажется, они в восторге оттого, что урок про провинцию Мельгар им читает сама леди Мельгар.
— Да, было бы очень познавательно, если бы сами лорды иногда читали уроки детям про свои земли, — вздохнула я, понимая всю нереальность подобного события. — Мисс Бодега…
— Леди, можете ничего не говорить, я знаю, что рано или поздно вам придется уехать и этого не изменить. А еще я не слепая и смотрю новости, после покушения «рано» более приемлемо. Я не смогу заменить вас детям, но постараюсь… Оправдать ваши надежды.
— Спасибо, мисс Бодега.
— Я рада, что у меня был такой замечательный наставник как вы, леди.
— На всякий случай… Оставлю вам все программы написанные мной под класс, характеристику по каждому ученику, чтобы вам было что передать вашему практиканту.
— Давайте не будем торопить события, я пока не готова к одиночному плаванию, — рассмеялась девушка.
— Я тоже пока не готова со всеми вами расставаться, — поддержала я ее, и следующие уроки вела в таком приподнятом настроении, что мы с детьми больше хохотали, чем учились. Но иногда ведь можно? Когда на самом деле все не так хорошо, как кажется.
— Леди Мельгар, — директор на последней перемене предупредил, что хочет меня видеть, поэтому после смены я зашла к нему. — Мне звонили из городской стражи. Если честно, это какая-то глупость. Просили на вас досье, — возмущался он.
— 
— Возможно это из-за нападения, — пожала я плечами. Не говорить же ему, что меня подозревают?
— Где это видано, требовать характеристику на жертву, леди? — возразил он. — Я сказал сержанту, что ему не по рангу требовать подобные вещи, а он… Он грозил мне главой стражей. Стыд и позор им.
— Мистер Куолтер, мне очень приятна ваша защита, но прошу вас, не подставляйтесь из-за меня.
— Я пойму вас, леди, если вы захотите уехать на какое-то время, чтобы не иметь дела с ними. Только предупредите меня, хорошо?
— Конечно, — успокоила я директора. — Мисс Бодега в курсе программы моих детей и уже заменяла меня. Вы один не останетесь, если что.
— Спасибо, леди Мельгар, — улыбнулся он. — Ладно, я вас задерживать не стану, муж, малыш, всем нужно ваше внимание.
— Вашей супруге очень повезло с вами, — подмигнула я ему и вышла, в этот момент магофон оповестил о сообщении. — Милая, приезжай скорее ко мне, все объясню на месте, — писал Рейнар, мое сердце медленно начало падать в пропасть.
Пришлось вызывать такси и мчаться по указанному адресу, перебирать в голове все ужасы, которые могли приключиться с мужем. Но то, что я увидела, просто не могло прийти мне в голову.
Водитель остановился у небольшого симпатичного домика, я оставила деньги и вышла, не понимая, что делать дальше. Звонить? Громко позвать хозяев? Вот идиотка, а вдруг это ловушка? Или его держат в плену и ему нужна помощь? А я тут такая закричу и предупрежу всех преступников о своем появлении. Вот только дверь была открыта, и мне ничего не оставалось, кроме как зайти внутрь. На втором этаже кто-то рассмеялся. Мучаясь странным предчувствием, я поспешила наверх по лестнице и во второй комнате по коридору обнаружила Рейнара. Голого. А верхом на нем сидела Сильвия. И одежды на ней тоже не было.
Первая мысль ко мне пришла, что это картинка теперь всегда будет стоять перед моими глазами. Вторая, что я не знаю, как мне жить следующие девять лет с этим человеком. Третья, что возможно Атткинс был прав, и я хочу убить своего мужа. Здесь и сейчас, за то, что он убил мою веру в любовь.
— Кристина? — оторвался Рейнар от груди блондинки. — Что ты тут делаешь? Ты же должна быть в школе?
— Кто пустил тебя в мой дом? — возмутилась баронесса, совсем не стесняясь своего тела и вообще сложившейся ситуации. Наоборот, она словно выставляла все напоказ.
А у меня внутри волной поднималась злость, и словно сотни голосов кричали: «Беги, бросай его, неверного! Или убей!». Дар взвился мгновенно и готов был атаковать, но вдруг притормозил, словно живой, и привлек внимание к тому, что я тут не одна одаренная. Муж в расчет не брался, расслабленный, словно опьяненный, он лежал и даже не пытался объясниться. Я внимательно посмотрела на ухмыляющуюся блондинку и, хмыкнув, отбросила от себя чужое воздействие.
— Зря вы так, мисс Годой, — в моей руку вспыхнул огонь.
— Если вы подпалите мой дом, я подам на вас в суд, — она дернулась, но муж держал ее крепко и не понимал, что происходит.
— Не подашь, — я тянула время и делала слепок магического фона комнаты, как когда-то учил меня магистр Брайс. — Это слишком дорого для тебя. Да и аристократы может и изменяют супругам направо и налево, только не любят тех, кто попадается на этом. А еще, если ты спала с моим мужем, то могла спать еще с чьим-то… Мало кто после подобного с тобой захочет кто-то общаться. Прощай балы, рауты, обеды… И еще одно выгодное замужество тебе не светит, — с этими словами я запечатлела картинку происходящего на магофон.
 — Что ты творишь? — взвизгнула она.
— Сильвия, милая, не волнуйся, мы все уладим, — произнес муж.
— Да, дорогой, конечно, вот прямо сейчас, — рассердилась я и сорвала с него чужое воздействие, даже не подумав, что могу причинить боль. Под воздействием или нет, он все равно виноват и меня обидел!
— А! Тьма! Что такое? — закричал он, прикрывая ладонями глаза. — Что? Сильвия? Какого… Что я делаю у тебя дома? — тут он перевел взгляд на меня. — Кристина, нет, это не то, что ты думаешь! — муж скинул блондинку с себя и бросился ко мне.
— А откуда тебе знать, что я думаю, — сложила я руку на руку, закрываясь от него.
— Я тебе не изменял! Честное слово!
— Твой вид говорит совсем о другом, — мило улыбнулась я, хотя мне очень хотелось огреть его чем-нибудь тяжелым. — Оденься. А вы, баронесса, куда собрались?
— Вызвать стражу! — завопила она. — Вы ворвались ко мне в дом! Угрожаете!
— Дверь в ваш дом была открыта, это подтвердит водитель такси, который меня сюда привез. Сообщение с телефона мужа можно рассматривать как приглашение к вам в гости. А угрозы… Ну какая жена не будет угрожать любовнице, если поймает мужа на измене?
— Никакая, — просипел муж, натягивая брюки. — Но я не изменял. Я не знаю, как это произошло!
— Легко, дорогой, твоя бывшая пассия — менталистка. А, между прочим, воздействие на людей без разрешения специальных органов власти уголовно наказуемо.
— А у меня есть такое разрешение, — прищурилась она и продемонстрировала мне бумажку с королевской печатью.
— Разрешаю мисс Годой использовать дар по своему разумению. Е.В.Клемент. Тут даже подпись есть, — прочитал вслух муж.
— Только, как сказал бы мой отчим, принц не относится к той части магического совета, что занимается выдачей подобных бумаг, да и в них должно быть прописано, при каких обстоятельствах либо против кого вы можете использовать дар. А так… Это фикция. Благодаря которой мы знаем с кем еще вы спите, — ухмыльнулась я и нажала кнопку вызова на магофоне.
— Служба экстренного реагирования, что у вас случилось?
— Мое имя Кристина Мельгар, на моего мужа было оказано ментальное воздействие баронессой Годой, мы находимся в ее доме, — я назвала адрес, довольно наблюдая, как все же успевшая накинуть халат, Сильвия пытается выбраться из воздушных пут. Наивная.
— Стражи прибудут в течение трех минут, вы продержитесь?
— Да, благодарю вас.
— Кому-нибудь требуется медицинская помощь? — осторожно спросил голос меня на том конце магического сигнала.
— Нет, все живы, и даже целы, — радостно ответила я, мысленно убивая гадину всеми мне известными боевыми заклинаниями. Жаль, что курс боевки у нас был короткий, ведь зачем она преподавателю? Оказалось, очень нужна.
— Кристина…
— Не сейчас, Рейнар, я хоть умом и понимаю, что ты не виноват, но глаза и сердце разум слушать не хотят, — отстранилась я от мужа, и с облегчением прислушалась, вдалеке заверещал сигнал стражи.

Глава 21

Я оделся моментально, не отводя взгляда от своей жены. Она же старалась на меня не смотреть, словно не может или не хочет видеть. Хотя, если учесть позу, за которой она застала нас с Сильвией… Я даже не знаю, чтобы сделал на ее месте.
 Менталистка… Как я не понял этого сам? Почему не разузнал? Почему вообще не интересовался ее способностями? Идиот! Да меня никогда особо не волновало их наличие у любовниц. Как я мог быть настолько слеп? Попался, как первокурсник! Самодовольный болван! А главное, почему на нее не сработала моя защита?
— Кристина…
— Молчи, Рейнар, не стоит говорить то, что я и так знаю…
— Как ты поняла? Ты же стихийница, как и он? Вы не видите плетения магов, подобных мне! — барахталась в незримых путах моя бывшая любовница.
— Ты не там училась, — пожала плечами жена и выразительно посмотрела в мою сторону. Я понял, что ее тайну нужно защищаться любой ценой. — Не представляешь, насколько оригинальны артефакторы на земле моего дядюшки. Я узнала о твоем воздействии на моего супруга еще тогда, когда ты в спешке покидала наш дом.
— Он почти стал моим! Если бы ты не появилась со своим приемышем! — зло выкрикнула хозяйка спальни, и как я мог спать с этим чудовищем?
— И дались тебе эти наведенные чувства? — горько спросила жена. — Разве это приятно, когда человек с тобой не по собственной воле?
— А с тобой разве иначе? — усмехнулась баронесса, и в этот момент в комнату ворвалась толпа стражей.
— Всем стоять, руки держать на виду! — закричал второй забежавший. — Лейтенант Броско, кто вызывал патруль?
— Здравствуйте, — отмерла Кристина. — Леди Кристина Мельгар.
— Помогите! На меня напали, связали! Это мой дом! — заорала Сильвия, но ее уже не слушали.
— Вызов оставляла эта леди, — сурово посмотрел на нее лейтенант. — И сообщала, что здесь нарушен закон о принудительном ментальном вмешательстве.
— Да, эта… Женщина, воздействовала на моего супруга, чтобы заманить его в свою постель. Вот энергетический слепок комнаты на момент моего появления, — жена передала стражу свой магофон.
— Какая у вас интересная установка, — протянул он. — Но мне придется его изъять, как вещественное доказательство.
— Конечно, — сохраняла спокойствие супруга. — Если вы не против, я скопирую данные в инфоблако, чтобы была возможность сохранить контакты на другом артефакте?
— Да, прошу вас, при мне, — я не знаю, как Кристина это делала, но стражи с оружием в руках деликатно ждали, когда он сделает все манипуляции. — Вам придется проследовать за нами. Вы прибыли на своем транспорте?
— Нет, на такси, но видела магобиль мужа у входа, думаю, мы последуем за вами на нем.
— Хорошо, только без глупостей, — кивнул лейтенант. — Освободите даму для упаковки, — улыбнувшись, он указал на баронессу.
— И вот эту записку прихватите, она ей свои действия оправдывала, — протянул я бумагу с именем младшего принца.
— Очень интересно, — пробормотал Броско. — Видимо, сразу к начальству отправимся. Сворачиваемся, парни! — стражи на удивление вежливо указали нам на выход. Я попытался взять жену за ладонь, но она брезгливо отдернула руку.
— Если она и, правда, менталистка, дайте ему шанс, леди, — заметил этот жест рядом идущий страж, видимо, проявляя мужскую солидарность.
— Благодарю, — мило улыбнулась Кристина. — А как бы вы отреагировали на моем месте?
— Не успел бы разобраться — прибил бы обоих, после долгой паузы вздохнул мужчина.
— Вот видите. А у меня оба живы, — обещая невероятные муки, она посмотрела она на меня.
Выйдя на улицу, я даже не сразу вспомнил, где оставил магобиль, зато понял, насколько Сильвия запудрила мне мозги. Надеюсь, на допросе узнают, как она обошла защиту, ведь кольцо я не снимаю. Хотя… Жене оно тоже не помешало сделать из меня послушную куклу.
— Кристина, — сказал я, не отрывая взгляда от дороги и едущих впереди стражей. — А как ты обошла мою защиту и заставила меня встать на одну ногу?
— Ты же видел величину моего дара, мало какие артефакты могут ему противиться, тем более твое кольцо семейное, оно считает меня твоей семьей.
— А значит, допускает воздействие, чтобы была возможность защитить или оказать помощь, — закончил я. — Но Сильвия не ты, она не моя жена, и у нее не может быть таких сил, как у тебя, я бы заметил! — жена усмехнулась. — Ладно, сдаюсь. Но все равно, род твоего отца уникальный и баронесса точно в него не входит. Как она обошла защиту? — спросил я скорее самого себя.
— Кто дал тебе это кольцо?
— Отец…
— А ему?
— Густав Алькасар, в знак подтверждения автономности герцогства. Тогда подошел к концу срок, заложенный при заключении перемирия, но это никакого отношения не имеет к моему знакомству с баронессой, — недоумению моему не было предела.
— Его бы отвезти в Фиору, проверить настройки. Я не настолько хороший артефактор, какой была Карина, она была любимицей профессора Трайно.
— Как только разберемся, обязательно съездим, ты давно не видела дядю?
— 
— Очень, он практически не покидает Фиоренци. Но я часто гостила у него, пока училась в академии.
— Прости меня, Ти, — я был готов извиняться миллион раз, лишь бы она посмотрела на меня оттаявшим взглядом.
— Ты не виноват, и разумом я это понимаю, и сердце не хочет сердиться, но глаза… То что они видели трудно забыть.
— Спасибо тебе, что не поверила им и разобралась. Надеюсь, мы сможем это преодолеть, — я погладил ее ладонь и, к моей радости, жена не отдернула руку. Но в этот момент мы подъехали к нужному зданию.
— Лорд, леди, я сопровожу вас к главе, — к ним подошел лейтенант. — Подозреваемую в допросную, амулеты все активировали?
— Так точно! — ответил ему стройный хор мужских голосов, и наши пути с Годой окончательно разошлись.
— Добрый день, — Ройх бросил взгляд на часы, а потом посмотрел на нас. — Лорд Мельгар, леди, присаживайтесь. Броско?
— В пятнадцать тридцать поступило сообщение о применении принудительного ментального вмешательства на лорда Мельгар баронессой Годой. Сообщение оставила ее светлость Мельгар. На месте мы обнаружили ее саму, подозреваемую и пострадавшего.
— И подозреваемая не делала попыток бежать? — человек, заменивший моего брата на должности был удивлен.
— Ее предусмотрительно ограничили в движениях. Но никаких повреждений при этом нанесено не было, лишь небольшое неудобство, тут к леди Мельгар никаких претензий, — жена благодарно улыбнулась лейтенанту, а во мне подняла голову ревность. Это я должен ее защищать, а не какой-то левый мужик! — Так же леди предоставила доказательство воздействия на супруга. Добровольно. Первичная экспертиза указала на достоверность, это я укажу в бумагах, но согласно регламенту я предупредил ее, что магофон будет изъят, изучен специалистами и приложен к обвинительному делу.
— Спасибо, Броско, хорошо поработали. Свободны. С их светлостями я побеседую сам, — страж поклонился и исчез за дверью. — Мне кажется, или мы стали слишком часто встречаться? — обвел нас суровым взглядом Ройх.
— Если бы была такая возможность, я бы не преумножала наши встречи, — прищурилась Кристина. — Мне намного больше нравиться учить детей, чем отираться по чужим кабинетам.
— Леди, я понимаю, вы пережили неприятные моменты, но прошу попридержать эмоции, — недовольно поморщился глава тайной стражи. — Расскажите по порядку, что произошло?
— Супруг отвез меня на работу, и обещал забрать после окончания занятий, но вместо этого от него пришло сообщение. После предыдущего нападения я испугалась за него, взяла такси и помчалась по указанному адресу.
— Вы даже не подумали, что это может быть ловушка? Не вызвали стражу? — съязвил глава.
— А если бы там не было ничего страшного? Ложный вызов? — встал я на защиту жены.
— Вас мы послушаем позже, лорд, — ухмыльнулся Ройх. — Продолжайте, леди.
— Такси привез меня к особняку баронессы Годой, но тогда я еще не знала, чей он. Дверь была открыта, поэтому я беспрепятственно вошла. Ведь если открыта, значит, меня ждут? — состроила из себя дурочку Кристина, но мы оба ей, конечно, не поверили. — Поднялась на шум на второй этаж, а там застала своего супруга и баронессу в неприглядном виде, — после этой фразы мастер опешил и перевел округлившиеся глаза с Кристины на меня и обратно. — У меня сработал маячок воздействий, и я поняла, что все подстроено, а Рейнар под принуждением. Сняла слепок, как нас учили в академии, спеленала баронессу и вызвала стражей. На этом все.
— Благодарю, — хмыкнул хозяин кабинета. — У вас потрясающая выдержка, леди Мельгар, — на секунду в его взгляде промелькнуло уважение. — Как же вы оказались там, лорд?
— Я решил пообедать в городе, но в ресторане ко мне подошла моя бывшая любовница, она хотела извиниться за сцену, которую устроила, узнав о нашем расставании и моем браке с Кристиной. В какой-то момент ей стало нехорошо, она попросила отвезти ее домой. Если честно, уже тот момент я помню не совсем отчетливо.
— У вас нет защиты от ментального воздействия? — недоуменно посмотрел он на меня. — Это очень странно, с учетом того, какой ответственный пост вы занимали.
— В том-то и дело, что есть, — разозлился я. — И вы можете проверить, насколько она рабочая. Весь вопрос в том, как эта плутовка смогла ее обойти?
— Разберемся… Так вы утверждаете, что сообщение пришло с магофона мужа?
— Да, — кивнула Кристина.
— И что дверь была открыта?
— Да, — я почувствовал, что она сердится и взял ее за руку.
— И вам не показалось это подозрительным?
— Я не страж, мастер Ройх, вам кажется все подозрительным, в отличие от обычных людей.
— Вы — не обычный человек, леди. И вы не отрицаете, что зашли в чужой дом?
— Я считала, что сообщение можно принимать, как приглашение, — насупилась жена.
— Вы обвиняете мою жену в проникновении на чужую территорию? — озвучил я свои подозрения.
— Что вы, лорд, как я могу? — Ройх был абсолютно серьезен, но в его глазах я видел усмешку. — Кстати, не подскажите, где вы были, перед тем как пойти в ресторан.
— Это не относится к делу, — строго ответил я ему, не в силах придумать что-то хоть немного похожее на правду и не требующее проверки. — По некоторым вопросам у меня до сих пор неприкосновенность дипломата.
— Хорошо, учтем.
— Мы можем, наконец, отправиться домой? — уточнил я.
— На сегодня я задал все вопросы. Возможно, появятся еще, после допроса баронессы Годой. Я дам вам знать.
— Я хочу домой, Рейнар, — устало сказала Кристина, стоило нам выйти из кабинета главы.
— Скоро будем там, — ответил я, понимая, что под словом дом я сейчас имею ввиду совсем не наш столичный особняк.

Глава 22

Рейнар вел магобиль, изредка кидая на меня печальные взгляды. Хоть мне и было неприятно, разумом я понимала его состояние, вмешательство в чувства переносятся человеком еще хуже, чем просто копания в мыслях. Сильвия навязала ему свою волю. Не так уж она и слаба, как я считала. Но вот глупа однозначно. Зачем она выдала эту записку его высочества? Чисто по-женски хотела спрятаться за спиной кого сильного? Или сделала это специально?
— Кристина, ты сможешь быстро собраться?
— Что ты задумал? — посмотрела я на мужа.
— Нам нужно уехать, чем скорее, тем лучше, — сказал он.
— Рейнар, ты считаешь, что тебя можно обвинить в том, что баронесса воздействовала на тебя же?
— Нет, но тебя, моя дорогая уже обвиняли в аварии, и сейчас Клементу ничего не стоит повернуть дело не в нашу пользу, — мне казалась навязчивой мысль о королевской семье, но с другой стороны, кто я такая, чтобы судить его? Он точно знает их лучше меня.
— То есть мы вот так сорвемся? Да за нами следят! Магофоны тоже явно прослушиваются.
— Нам поможет Хейнрик. Ты иллюзии хорошие делаешь?
— Вполне, — во мне роились странные подозрения, что муж придумал что-то нереальное.
— Смотри, магазин с детскими игрушками, — вдруг обрадовался он и припарковался рядом. — Пойдем.
Когда мы оказались внутри, он выбрал самого большого медведя и пошел к кассе.
— Ты же умеешь водить?
— В академии училась, — ну не буду я ему признаваться, что делаю это не очень хорошо.
— Мне нужно, чтобы ты на себя нацепила мою личину, на меня, какого-нибудь из носильщиков, и создала свою копию, сможешь?
— Ты оборзел? — не выдержала я. — Подобное не делается за пять секунд!
— Знаю, дорогая, но я в тебя верю.
— Я могу сделать так, чтобы они думали, что это видели, — иллюзия сложнее, че воздействие на пару человек.
— Ага, и чтобы тебя, если что, посадили рядом с Сильвией, — зашипел он. — У тебя никаких бумажек от Клемента нет. Да и свидетелей, если что полный магазин, они сразу скажут, кто нес игрушку, и сколько было человек.
— Для иллюзии мне нужно время!
— Тогда пойдем, выпьем горячего шоколада.
— Слушай, а зачем зачаровывать тебя в носильщика? — спросила я, делая первый глоток.
— Чтобы я мог незаметно исчезнуть.
— Бросить меня решил? — возмутилась я, оглядываясь по сторонам.
— Даже если не веришь в то, что я не собирался тебе изменять, не забывай, у нас еще и договор есть, — обиделся он.
— Ладно, только у столиков мы на виду, я сейчас заготовки сделаю, а потом нужно выбрать место, где больше людей, чтобы подмены не заметили.
Сказав это, я сосредоточилась, иллюзию себя было сделать несложно, в академии мы с сестрой баловались, создавая «двойников». Дар демонстрировать в полную силу запрещалось, но поставить преподавателей в тупик, как мы можем быть одновременно и в столовой и на месте очередной студенческой шалости, было тоже весело. Ведь далеко не все менталисты способны сделать реалистичную иллюзию. А мы и вовсе считались стихийницами.
С личиной Рейнара тоже было все не так сложно, все-таки знакомый, а вот сделать из него носильщика оказалось труднее. Мне нужно было, чтобы оригинал хотя бы на несколько секунд замер, а парни сновали туда-сюда, как муравьи. Но стоило мне пожаловаться муж, как тот поймал одного и попросил сбегать за газетой. Вот ничего умнее не придумал. Зато в момент передачи свежей прессы и оплаты за нее, моя натура замерла на некоторое время. Достаточное, чтобы я запомнила отдельные черты и смогла сделать морок более реальным.
А через некоторое время наблюдатели увидели, как я дрожащими руками открыла дверь, чтобы моя копия уселась в магобиль, пока Рейнар запихивал несчастного медведя в багажник. Замешкалась я лишь на секунду, не понимая, чего он встал и не уходит. А потом чуть не хлопнула себя по лбу. Чаевые! Вот только в кармане визуального пиджака не было денег. Пришлось доставать очередную иллюзию.
Ох, если бы кто мог сквозь нее увидеть, то был бы крайне удивлен. Девушка открывает дверь и закрывает, потом сует мужчине в ладонь то, чего нет, и садиться за руль магобиля, о котором мечтает вся мужская половина столицы. Ага. И молится всем стихиям, чтобы не въехать в первый же попавшийся столб.
Дорога показалась мне невероятно длинной, а заветные ворота я буквально чуть не снесла, так торопилась. Вылезать из машины, претворяясь мужчиной, уже не было нужды, но я все же довела свою копию до двери. Мало ли как они подсматривают.
— Грайвир, будь добр, собери всех на кухне, — сказала я, понизив голос.
— Как скажете. Лорд? — округлились глаза у дворецкого. Да, иллюзия иллюзией, но голос-то остался мой. — Родители леди Кристины здесь, — обрадовал он меня.
— Рей, уже? А я думал у нас прощальный ужин, — последним на кухню зашел Хейнрик. Он был встревожен.
— Уже, и извини, попрощаться нормально не выйдет, — ответила я, и сняла личину, развеяв одновременно и свою копию.
— 
— Ого, это невероятно, — хмыкнул маг. — Рей, я так понимаю, отправился за транспортом?
— Да, — кивнула я ему. — Мои дорогие, я знаю, что самое необходимое у вас собрано. Поэтому буду кратка, мой муж решил, что нам нужно покинуть столицу. И чем быстрее, тем лучше. Корнелия, Стеф, вас я попрошу накрыть стол на улице, чтобы казалось, что мы отмечаем отъезд магистра. Мам, пап, забирайте Рома и Грайвира. Я прицеплю на них отвод глаз, но заклинания хватит не больше, чем на час.
— У меня остались «невидимки» Карины, — сказал отчим.
— Хорошо. С ними вы сможете забрать вещи из дома и спокойно добраться до места встречи.
— Ты уверена, что они не поймут, куда мы рванем.
— Поймут! Обязательно. Рей должен снять номера в Дубне.
— Но это же на полпути в Мельгар? — поразился Хейнрик.
— Именно! — улыбнулась я. — Это чрезвычайно очевидное направление. Поэтому через час после того, как мы уедем, мы отменим бронь, и сделаем другую. В Керсе.
— Если погоня будет, то стражи проверят все брони, и подумают, что вы решили не рисковать, и поехали не в Мельгар, а в Фиоренци? — пораженно посмотрел на меня маг. — Это же гениально!
— А мы спокойно поедем в родовой замок, — согласилась я.
— А в Фиоре стражей встретит мой деверь, добрейшей души маг, — злорадно усмехнулась мама. — Который объяснит им, насколько они неправы по отношению к его племяннице.
— Мама! — я удивилась, обычно мама такой кровожадности не проявляет.
— Доченька, мы справимся, — обняла она меня. — Давай, ворожи, и мы поедем, не будем тратить время.
Наверное, мы все параноики, но как еще оправдать открытие двери, если со стороны невидно, что назад кто-то садиться? А вдруг, и правда, за домом наблюдают? Скорее всего, так и есть.
Корнелия бодро руководила Стефом, Хейнриком и девочками, быстро переносившими вещи к входной двери, вокруг них скакал Бенни, принявший всю беготню за странную игру. Поэтому кофр со всякой мелочовкой сейчас бегал от моего чемодана с учебными пособиями.
— Мой маленький лорд, — позвала я его, присев на корточки, и тут же оказалась в объятиях маленьких цепких ручек.
— Ти? — он вопросительно заглянул мне в глаза.
— Ты же знаешь, как я тебя люблю?
— Да! — тут же чмокнул племянник меня в щеку. — И я Ти люблю, — он все еще коверкал по-детски слова, но с каждым днем говорил лучше и лучше. Я даже иногда скучала по его милому и непонятному лепету.
— Сейчас приедет Рейнар, и мы будем играть в прятки в машине, договорились? — Бенни кивнул. — Когда я скажу, нужно будет стать тихим-тихим, до тех пор, пока не уедем из дома. Хорошо?
— Хоясо, — улыбнулся мальчик. — А где Лейнал?
— Скоро приедет, — не успела я это сказать, дверь открылась, и внутрь дома вошел мужчина.
— Друг, да тебя не узнать, — усмехнулся Хейнрик.
— Ой, — всплеснула руками я. Иллюзия носильщика держалась до сих пор. — Извини, я забыла поставить время развеивания.
— Это было очень неожиданно, и ладно, что в министерстве есть сканер отпечатка дара для магов. А то мы с вечерней охраной немного друг друга недопоняли, — сердито сказал он. — Зато наблюдатели считают, что на машине приехал кто-то из сотрудников министерства.
— И это очень удачно, — заметил Соренсен. — Осталось погрузить вещи. Смотрите, я буду гнать до границы, ну или до тех пор, пока они не начнут атаковать, — усмехнулся он.
— А как же твой багаж? — вдруг я осознала, что мужчина приехал без вещей.
— Сумки уже собраны, попрошу своего управляющего отправить сразу в академию. А минимальный набор нужных вещей куплю по пути.
— Рик, я не могу выразить словами, как тебе благодарен, — они понимающе переглянулись. — Кристин, сможешь прикрыть нас невидимостью, чтобы мы погрузили все это.
— Да, — и через пятнадцать минут все было готово.
— Я буду на связи, — обнял нас по очереди Хейнрик, а вместе с ним к магобилю пошли наши копии, причем копия Рейнара держала на руках иллюзию Бенни. — Буду гнать, друг, так чтобы у них ушах свистело, — подмигнул он.
Мы подождали несколько минут, чтобы он отъехал подольше и в полной тишине уселись в огромный министерский магобиль. Хотя, заваленный нашими вещами и с нами семерыми на борту он казался не таким уж и большим. А ведь еще вещи родителей и они сами с Грайвиром и Ромом тоже должны тут разместиться.
Личину с Рейнара я не сняла, а нас накрыла пологом невидимости, создавая иллюзию пустого салона, перед этим прижав палец к губам, давая понять Бенни, что игра началась. И оказалось не зря. Не успели мы выехать, как перед магобилем оказался страж, требующий остановиться.
— Доброго вечера, сержант Загреб, могу ли я проверить ваши документы, узнать цель пребывания в доме лорда Мельгар и осмотреть салон?
— Доброго вечера, сержант, все, что я могу вам сказать, что отвез его сиятельству срочные бумаги, салон, как видите — пуст. А вот все остальное вы требовать не в праве, сами знаете, собственность министерства, как и его сотрудники неприкосновенны без соответствующей бумаги, — выкрутился Рейнар, а страж прищурился и глянул внутрь через окно.
Я прямо чувствовала, как он пытается увидеть сквозь чары, но сержант оказался более слабым менталистом и ему это не удалось.
— Хорошо, я отправлю запрос. Езжайте. Вы поедите в министерство?
— Нет, домой, завтра рано утром за руководством заехать надо. Не будет времени до гаража мчаться. Знаете, начальники тоже иногда любят расслабится, — продолжал играть муж.
— А кто не любит, — развел руками страж.
— Спокойной вам ночи, — махнул ему Рейнар и мы двинулись вперед.
А где-то на границе слуха пронесся рев сирен, видимо, это была погоня за Хейнриком. Тут же раздался вызов магофона мужа.
— Да? — я перелезла через сиденье и ответила, оставив Корнелии Бенджамина.
— Кристина, вы уже выехали? Мне придется остановиться, они вплотную засели у меня хвосте, сначала просто вели, а как поняли, что я уезжаю из города, рванули со всей иллюминацией. Друзья, я потяну время, но как только они поймут, что вас со мной нет, то начнут искать.
— Спасибо, Хейнрик. И удачи. Иллюзии развеются, как только ты опустишь стекло, — предупредила его я.
— Хорошо. Значит нужно сделать это раньше, чем кто-то подойдет к магобилю, — захохотал он.
Я отложила магофон, а Рейнар прибавил скорости, разделяя мое желание оказаться как можно дальше от столицы.
— Нарушать тоже не стоит, лишний раз привлекать к себе внимание, — прошептала я, и вдруг у нас за спиной раздался взрыв. — Что это?
— Это кто-то пытается вломиться в особняк, — зло сказал муж, в его глазах светилось обещание оторвать голову тому, кто испортит его собственность. — Но там стоит хорошая защита, пока не взломают — не войдут.
— А пока не войдут — не увидят, что нас нет, — улыбнулась я.
— Только если не решат проверить наш транспорт, — поморщился Стеф.
— Ти! — подал голос Бенни. — А как зе тихо? — он прижал пальчик ко рту.
— Уже можно разговаривать, малыш, — сказала я ему. — Побудешь у Корнелии?
— Да, — немного надулся мальчишка, но его тут же отвлекла Фелиция.
— Поиграем в «поймай ладошку»?
— Да! — в голосе племянника прибавилось энтузиазма, и через минуту в салоне раздавались то возмущенные возгласы, то смех, в игру были приняты все.
— Сможем ехать без остановки? — повернулась я к мужу.
— Да, если что, Стеф сменит.
— Я тоже могу, — зевнула я.
— Можешь, но лучше поспи, ты сегодня сильно потратилась на иллюзии и мороки, — покачал он головой.
— Рейнар, я сильная, очень сильная, мой резерв полон.
— Резерв да, а в остальном? Ты думаешь, я не знаю, что у сильных менталистов разум устает раньше, чем кончается резерв?
— Разум не устает, — рассмеялась я. — Но ты прав, постоянно концентрироваться трудно, а без этого вмешательство не пройдет незаметно и бесследно. Голова как полная камней к вечеру.
— Вот и поспи. Я разбужу тебя, если нужно будет сменить кого-то из нас или случится что-то из ряда вон выходящее.
— Спасибо, — устало улыбнулась я.
— Это тебе спасибо, Ти, ты лучшее, что случалось со мной, — он посмотрел так нежно, что где-то в сердце защемило. — Спи.
Проснулась я с затекшей шеей и ватными ногами. А главное, мы находились в полной темноте и магобиль не двигался.
— Леди Кристина, мы вас разбудили? — шепотом позвала меня Фелиция.
— Нет, а что случилось?
— Кому надо по нужде, да размяться немного, а то давно едем, ночь глубокая.
— Точно, — я всмотрелась в небо, на котором мерцали тысячи звезд, в столице и половины этого великолепия не видно. — А ты?
— Я уже вернулась, мы с Корнелией по очереди, чтобы маленького лорда не разбудить, — только сейчас я разглядела, что у нее на коленях спал Бенни. — Бедняжечка умаялся, — погладила она его по волосам.
— Было бы замечательно, если он проспит до утра хотя бы, — задумалась я на секунду. — А размяться это хорошая идея, — и тихо выбралась на улицу.
— Выспалась? — тут же обнял меня Рейнар, но я мягко отстранилась, воспоминания о прыгающей на нем Сильвии слишком свежи.
— Да, могу тебя сменить, только в кустики схожу, — я вгляделась в темноту леса, окружающего дорогу, и подключила ментальный дар, чтобы определить всех крупных живых, находящихся поблизости. Не хотелось бы с задранной юбкой столкнуться нос к носу с лисой или кем-то покрупнее.
— Давай я тебя провожу, — шагнул за мной муж, но я его остановила.
— Я справлюсь, две минуты и поедем, хорошо?
— Хорошо, — и он повернулся к стоящим неподалеку Берте и Корнелии. — Пора загружаться.

Глава 23

До определенного момента мы ехали практически без остановок, только чтобы сменить друг друга за рулем и несколько минут размять ноги. Мои люди старались не падать духом, шутили и улыбались, даже Кристина словно забыла об инциденте с Сильвией. Но я, конечно, понимал, что это не так. Ее можно понять, подобные воспоминания трудно вытравить из памяти. Но… Это было несправедливо по отношению ко мне. Ведь и моей вины в случившемся тоже не было. Разве мне могло прийти в голову, что перстень отца не спасет меня от воздействия этой заразы. Да и не ждал я от нее подобного. Ближе к утру Корнелии пришло сообщение от неизвестного: «Когда ты улыбаешься, радость моя, солнце сменяет темную ночь для меня. Когда ты смеешься, я знаю, что нет никого ближе во всех неприкаянных землях".
— И что это значит? — я честно опешил от прочитанного признания своей кухарке, уж в ее личную жизнь совсем вникать в данный момент было не с руки.
— Рейнар! — возмутилась тогда жена, а Корнелия расхохоталась.
— Устал лорд, леди Ти, дольше всех за рулем.
— Это мама, мы решили, что любую связь могут отследить, а сообщение от поклонника, это не точная инструкция, где они нас ждут.
— И где же?
— На рассвете, а вот где, нужна карта и поискать все, что похоже на «смех», «земли» или «неприкаянность».
— Лорд, если мы съедем с этой дороги и сделаем небольшой крюк, то, как раз, к рассвету будем около деревни Хохотрейн.
— Очень странное название, — напрягся я. — Повезет, если нас не раскусили, и там не будет засады.
— Засада будет на границе Мельгара, — тихо произнесла Кристина, и я понимал, что она права.
Сам предполагал, что, даже обманувшись нашим маневром с гостиницами, Ройх все равно поставит дополнительный отряд на главной дороге в Аджеит. Да и на мелких повысит боевую готовность, а вот я своих людей предупредить не смогу. И нет желания прорываться домой силой, даже не зная кого из нас и в чем обвиняют. Тем более, на официальных картах нет многого и уж на свою-то землю истинный Мельгар всегда вернется.
Нам повезло, у деревни со странным названием нас и правда ждали родители Кристины с Грайвиром и Ромом, и спустя пятнадцать минут мы завтракали в родовом гнезде клиента моего тестя. Как сказал Альберт, у того были некоторые разногласия с трестом, которым руководил Клемент, в разрешении которых Савое очень помог хозяину дома. Поэтому хозяин, который находился тут же, предложил воспользоваться его транспортом, клятвенно пообещав отогнать наши магобили обратно в столицу, тестя к его дому, а мой к министерству. Сначала я засомневался, но Кристина покачала головой и прошептала, что мужчина предлагает от чистого сердца и проблем не создаст. Ей я поверил. Да и его магобили оказались невероятны. Квадратные, на огромных колесах, выкрашенные в темно-зеленый цвет с коричневыми пятнами.
— Для охоты брал, — с любовью похлопал он по боку одного из этих монстров. — Ограниченная серия.
— Мы их обязательно вернем, — сказал я, но он лишь усмехнулся.
— Политика сложная штука, Ваша Светлость. Я понимаю, чем рискую, но для меня эта не такая уж и плата за доставленные мне неудобства. Скажем так, даже фабриканты и финансисты склонны к мести, хотя я бы не расстроился, если бы о свершении моей никто не узнал, так безопаснее.
— Руку, схватившую за хвост, змея увидит и укусит, в отличие от руки, схватившей за шею?
— Именно, лорд. Гладкой вам дороги и скорейшего разрешения проблемы.
— Благодарю, я не забуду вашей помощи, — вернул я ему любезность, и сел за руль. Оставалось еще немногим более полудня пути.
Я ехал не торопясь, петляя между деревьями да поглядывая назад, чтобы убедиться, что тесть и Ром не отстают. Вообще за руль «монстра» рвался Стеф, и даже говорил, что наш водитель только после больницы, что ему отдыхать положено. Но Ром с фразой: «Не дорос еще», под общий хохот залез на водительское сиденье и абсолютно счастливый погладил панель. После этого все возражения отпали.
— Уснул, — довольно прошептала, сидевшая сзади Корнелия.
— Вот и замечательно, — Кристина облегченно выдохнула, ведь племянник последний час достаточно сильно капризничал. — Слишком долгая дорога для ребенка его возраста. И столько впечатлений… Детский разум не может их адекватно воспринять.
— Их и взрослому трудно пережить, леди Ти. Вы сами-то как?
— С вами, Корнелия, мне сама тьма не страшно, — тихо хихикнула жена, а потом посмотрела на меня. — И с тобой. Когда исправим недочет твоего кольца.
— Проще взять любой другой артефакт, — покачал я головой. — Но этот оставить. Если вдруг встретится тот, кто знает о дефекте, думает, что имеет преимущество.
— Хороший ход. Почему-то мне кажется, что это может пригодиться, — кивнула Кристина.
Я же в очередной раз сбросил вызов от Шинкаи. Заместитель начальника городской стражи пытался связаться со мной последние часов восемь, но я упорно не отвечал. Что-то смущало меня в нашем знакомстве, хотя вроде и повода он ни разу не дал.
— Кто там?
— Да есть один человек… Не знаю, стоит ли тебе о нем знать, — не хотелось разговаривать при Корнелии, тайны тем и хороши, что о них знают двое.
— 
— Я видела тебя с бывшей любовницей. После этого, думаешь, есть что-то, что мне страшно? Рассказывай, — поморщилась Кристина. — И потише, не разбуди наше сонное царство, — оказалось, что спит не только Бенни.
— Я в свое время ходил к Аткинсу, чтобы проконтролировать расследование смерти Эда и Кары, но тот сотрудничать не захотел. А после этого визита в моей машине обнаружился его заместитель, он же бывший подчиненный брата. Он угрожал каким-то артефактом, который придумала твоя сестра, но сказал, что на нашей стороне. Что хочет узнать, кто это совершил и готов мне помогать. Даже дело достал, только там зацепиться не за что было, настолько притянутое и вылизанное до блеска. Это с ним я встречался перед тем, как пошел в ресторан и столкнулся с Сильвией.
— Ты в чем-то его подозреваешь?
— Понимаешь, мне кажется, с Бодегой я встретился не случайно, но никто кроме Шинкаи, так зовут этого стража, не знал, что я буду рядом с этим заведением.
— Согласна, очень странно. А про какой артефакт он говорил?
— Это второй момент, тогда, при нашей первой встрече, я не очень обратил внимание, мало ли, какое оружие есть у тайной стражи, он ведь был не рядовым сотрудником. Но… После нападения на нас…
— Это может быть то самое изобретение сестры! — воскликнула Кристина.
— Да, именно об этом я подумал. И на данный момент, я знаю только то, что у Шинкаи оно точно есть.
— Мне бы с ним встретиться, — мечтательно протянула жена, но при этом у нее было такое кровожадное выражение лица.
— Ты бы из него все вытрясла? А если у него еще какие-то придумки Карины есть? Которые подействуют против тебя? Ти, нам сейчас нужно быть осторожнее. И я не буду ему отвечать. Минимум, пока не доедем до Аджеита и не окажемся в безопасности.
Как же давно я не был дома. Пусть даже я вернулся в родовое гнездо с «черного хода», и тут же был остановлен собственной стражей, ничто не омрачало моей радости.
— Ваше Сиятельство? — удивленно воззрился на меня один из воинов.
— Именно, — подтвердил я.
— Мы очень рады вашему возвращению! С границы передали, что к блокпостам подтянулась королевская стража, но распоряжения впускать их на территорию Мельгара не было, поэтому наши стоят стеной.
— Правильно, передай главе гарнизона прибыть ко мне завтра, и пока никого из королевских приспешников на нашей территории быть не должно. Но прошу обойтись без кровопролития.
— Его превосходительство активизировал щиты до вашего особого указания. Никто не может пронести на нашу территорию ни артефакт, ни оружие, ни яд.
— Но никто не обещает, что пришедший не будет магом или купит все перечисленное на нашей земле.
— Да, лорд, — поклонился мне страж и исчез среди деревьев.
— Что это было?
— Мы, конечно, не на территории Фиоренци, но тоже кое-что можем. После того, как Мельгар сдался Карвахалю, мой славный предок положил остаток своей жизни на решение вопроса о безопасности герцогства при повторном вторжении. Он понимал, что наша автономность будет раздражать короля, не одного, так другого. И потратил немало золота, чтобы построить магический заслон, когда тот активируют, пройти внутрь вне дорог может лишь тот, кого проведет носитель крови Мельгар, а остальные наткнуться на посты стражи, что при нападении закроет прорехи. Эта стена, естественно имеет свою энергоемкость и не вечна, но способна остановить наступление и дать возможность герцогству собраться с силами.
— Если никто не найдет, как отключить ее изнутри?
— Да, но глава Холт верен моей семье и связан клятвой, а завтра он привезет активатор мне, тогда мы и вовсе окажемся в безопасности. А пока я хочу сказать тебе одну вещь…
— Какую? — прищурилась Кристина, а я улыбнулся, кивая вперед, где меж сосен появились очертания главного замка рода Мельгар.
— Добро пожаловать домой.

Глава 24

Я увидела шпили замка среди веток, а вскоре и стену, за которой он скрывался. И скорость магобиля, невероятно быстро к ней приближающегося, начала меня пугать.
— Рейнар, мы разобьемся!
— Не волнуйся, ты сейчас все увидишь, — улыбнулся он, посмотрев на меня, и прибавил ходу.
— Рейнар! — заорала я, понимая, что мы сейчас врежемся.
Как вдруг стена исчезла, и мы влетели на большую площадку, с которой, уже притормозив, муж въехал в ангар. Я выскочила из магобиля, и тут же была поймана мужем.
— Ну что ты? Неужели испугалась?
— Ты! Ты… Да у меня слов нормальных нет, чтобы тебя обозвать! — стукнула я его кулаком в плечо, но тут же оказалась в крепких объятиях.
— Извини, я должен был предупредить. Это защита замка, тайный ход, он открывается только на определенной скорости. Просто нужно точно знать, куда ехать. Человек не знающий побоится разгоняться настолько, чтобы преодолеть заклинание, ведь можно разбиться, промахнувшись, а из знающих остался только я…
— Ты не представляешь, что я пережила, ведь тогда… После бала…
— Прости, я не хотел, — сейчас муж выглядел растерянным и виноватым, даже сильнее, чем когда я застукала его с Сильвией. — Я не подумал об этом. Но спасибо.
— За что? — удивилась я.
— За то, что все же доверилась мне и не попыталась остановить меня или магобиль.
— Иначе, скорость была бы меньше и мы разбились бы?
— Да, — опустил голову Рейнар.
— Идиот, — выдала я характеристику мужу, и вырвалась из кольца его рук, чтобы тут же подхватить Бенни. — Ты не испугался?
— Это было во как! — развел руки в стороны мальчик, не в силах выразить свое восхищение происходящим.
— Непередаваемые ощущения, — перевела подошедшая мама. — Где мы?
— Мы в родовом гнезде герцогов Мельгар. Добро пожаловать в Аджеит, — улыбнулся муж, а к магобилям уже подходили слуги под предводительством сухенького мужчины, очень похожего на Грайвира. — А это мажордом Ельц.
— Добро пожаловать домой, лорд, — поклонился тот. — Леди, — цепкий взгляд заметил парные кольца на наших руках.
— Моя супруга, леди Мельгар и племянник, лорд Мельгар младший, — представил нас подошедшим Рейнар. — Их вещи отнесите в мои покои, там разберемся. Подготовьте покои для мистера и миссис Савое ближние к нашим, и всем остальным тоже подберите гостевые. Ельц, пусть Грайвир отдохнет и будет при вас, а Корнелии покажете кухню и познакомите с Майнитом.
— Прикажете назначить вам личных горничных?
— Нет, — муж глянул на меня. — При нас останутся Гретта и Фелиция. Ром, Стеф, «монстры» на вас, как приведете себя в порядок и отдохнете.
— Как скажете, лорд, — водитель все еще влюбленным взглядом смотрел на магобиль, который он вел.
— Успокойся, разберемся с проблемами, куплю нам такой, — усмехнулся Рейнар, а Ром чуть в ладоши не захлопал.
— Ты только что пообещал ему звезду с неба, — хихикнула я.
— Да я уж понял. Пойдем знакомиться с домом?
Замок был красив, построенный из белого камня он словно сиял снаружи, внутри же уютно сочетались белые стены, деревянные панели и теплых оттенков гобелены. Это был дом, а не дворец, что меня бесконечно радовало. Вот только настороженные лица людей да их поклоны сильно смущали.
— Нас дом? — тихонько спросил у меня Бенни.
— Да милый. Наш дом, — погладила я его по голове.
— И все мозно тогать? — хитро прищурился он.
— Можно, только осторожно, — услышал его Рейнар. — Но сначала нужно помыться, переодеться и покушать.
— Мысса, — уныло протянул мальчишка, заставив нас рассмеяться. Вот он вроде любит купаться, но затолкать его в ванну это еще нужно постараться.
— Сделаешь рыбок из мочалки? — подначила я его.
— Куда ити? — тут же взбодрился мальчик.
— Нам вот сюда, — Рейнар указал на двери, куда несколько человек вносили наши скромные пожитки.
Через пятнадцать минут я уже кормила, одним глазом спящего племянника, прямо в кровати.
— Давай докормлю, — перехватил ложку, вышедший из душа муж.
— Ты быстро.
— Хотелось скорее добраться до стола, да получить отчет о происходящем. Уже сутки прошли.
— Мы ехали очень быстро…
— Поэтому нам нужно поужинать, обсудить дела и лечь, наконец, спать. Выспаться всем просто насущная необходимость. Вытянуться в полный рост на кровати. Хотя… С этим подселенцем вряд ли получится, — с сомнением муж посмотрел на Бенни.
— Что-нибудь придумаем, — с одной стороны я хотела остаться с Рейнаром наедине, а с другой.. Пока еще не понимала, как себя вести после произошедшего. События развивались столь стремительно, и дорога оказалась непростой.
Струй горячей воды смывали усталость, но лишь внешнюю. Внутренняя Кристина хотела спрятаться от всех проблем, накрывшись одеялом. Только это совсем не выход. А муж и королевские преследователи это не выдуманный Карой чудовища тьмы.
— 
В комнате меня ждала записка: «Бенни уснул, Фелиция поспит с ним в соседних покоях. Жду тебя в кабинете, Тис проводит».
Что же, он все решил за меня, с одной стороны я не стою перед тяжелым выбором, с другой… Решать, как мы проведем эту ночь должна была я, как пострадавшая сторона. Кулаки на секунду сжались, а потом я расслабилась. Не было сил злиться, да и нужно ли?
— Добрый вечер, леди, — за дверью оказался мальчик лет тринадцати-пятнадцати.
— Тис?
— Да, леди, — коротко кивнул он. — Пойдемте, я провожу вас к кабинету лорда.
Мальчик вел меня молча, что порадовало, на самом деле, разговаривать хотелось не очень. Через пару коридоров и лестницу мы оказались в нужно месте, и Тис, поклонившись, растворился за поворотом.
— Ты быстро, дорогая, — поднялся со стула отчим. — Твоя мама сушит волосы.
— Ей сложнее, Альберт, артефактом сушиться не так быстро, как заклинанием сушки, — улыбнулась я. — Надо было попросить Тиса сначала отвести меня к ней.
— Не волнуйся, она справиться сама, — усадил меня мамин муж. — А ты ешь давай, столько натерпелась.
— А вот и я, — в кабинет вошла мама.
— Я же говорил, — улыбнулся отчим и усадил ее за стол, поцеловав в щеку.
Некоторое время мы ели в тишине. А потом не выдержала мама.
— Ну, делитесь, чего надумали.
— Да как сказать… Пришли к выводу, что Эда с Карой убили тем же способом, что пытались убить нас, — начал Рейнар. — Причем разработкой Карины. Одно непонятно, почему она не смогла сопротивляться действию своего же «парализатора»?
— Потому что Карочка больше любила возиться с предметами, а Кристина с людьми, — вздохнула мама, а я вместе с ней.
Между мной и сестрой не было зависти, но мы обе знали, что я сильнее при использовании сырой силы. А по сути, именно ей я и противилась артефакту. Нелепая случайность, выбор стихий, из-за которого Бенни придется воспитывать мне.
— Понятно, — мельком посмотрел на меня Рей, убедился, что все в порядке и продолжил. — Этот парализатор был у человека, который упорно навязывал мне помощь в поиске преступника. Бывший подчиненный Эда, ныне он заместитель главы городской стражи в столице.
— Я, конечно, понимаю, что этот артефакт может быть не только у него, но подозрительно, — задумчиво произнес Альберт.
— Именно. А еще… После встречи с ним меня невероятным образом нашла баронесса. В случайность этого события я не верю, — нахмурился муж. — Как и в случайность того, что она может обходить ментальный щит кольца, переданного мне отцом. Которому в свою очередь подарил ему король.
— А кто познакомил тебя с ней? — вдруг пришел мне в голову вопрос.
— Уже даже и не вспомню… Или Клемент на балу, или Беатрис… Вот же… Тьма! Я тогда сказал Беатрис, что не смогу быть ее мужем. Видимо, она через баронессу хотела заставить меня изменить мнение.
— Но Сильвия решила, что есть вариант получше, — усмехнулась я. — Для нее самой.
— Вероятно да, — муж выглядел немного ошарашенным.
— Вопрос только одни, почему папа одного из моих учеников оказался таким твердолобым?
— Дорогая, у него тоже семья, а королевская семья может быть очень убедительной, — покачала головой мама. — Только бы придумать, как заставить их отречься от своих планов на Бенджамина и герцогство, — озвучила она мучившие всех мысли.
— Пока никак, отсидимся тут, может что-то и придумаем, а пока нужно поспать, — зевнул Альберт.
— Отличный план, пап, — хлопнула я его по плечу, и с вопросом посмотрела на мужа.
Мы вошли в спальню молча, ведь стоило нам остаться вдвоем, то словно пропасть разделила друг от друга. И как так жить? Некстати вспомнился договор… Даже, если этот инцидент разрушил то, что у нас начиналось, благодаря ему жить нам вместе не один год.
— Кристина? — позвал меня муж.
— Да? — я подняла голову и посмотрела на него, изучая черты лица, словно увидела в первый раз.
— Тут есть кое-что, что я хотел бы тебе показать, — Рейнар протянул мне руку. — Прошу…
Он не виноват в кознях Сильвии, и пытается оправдаться, хоть и не нуждается в оправдании. Делает шаг за шагом навстречу мне. А я… А что я. Я тоже права. Ведь я сдержала себя в руках, не применила к нему свой дар, не причинила боли, как хотелось. Не ушла. Правда я и не могу уйти. На то и был расчет, вероятно… И тут до меня дошло.
— Рейнар! Если Сильвия в сговоре с Клементом, то расчет был на то, что я, став свидетельницей измены, разведусь. И тогда Алькасары заберут ребенка!
— Или на то, что ты меня прибьешь, сядешь за это… Но результат тот же, они бы забрали Бенни.
— Сильвия не пошла бы на это, если бы ее ценному призу была уготована такая участь.
— А кто ее посвятил бы во все планы, — усмехнулся муж. — Стой. Ценный приз это я? — его недоумевающее лицо стоило прощения.
— Ты не приз, вообще тот еще подарочек, — подошла я ближе. — Но ты мой муж. В горе и в радости.
— Позволь подарить тебе немного последней. Пойдем, — он притянул меня к себе, и отдернул штору рядом с кроватью.
За тяжелой тканью оказалась дверь на милый балкон с диваном и столиком, на котором предусмотрительно было оставлено два бокала, бутылка вина и нарезанные тонкими ломтиками сыр и мясо.
— Ты подготовился, — не сдержалась от колкости я.
— Я старался, но это точно не то, что я хотел тебе показать, — он задернул штору, отрезая нас от комнатного света.
Лунный свет освещал балкон, но он не затмевал сияния бесконечно звездного неба.
— Такого нет в столице, — с восхищением произнесла я, подойдя к перилам. Вот только в этой ночной тишине мне показалось, что мой голос разносится далеко-далеко.
— Не бойся, здесь стоит полог тишины, раньше я любил здесь сидеть и позаботился, чтобы никому не доставлять этим неудобства.
— Что же ты делал тут? — удивилась я.
— Ел, читал, пил, пел, — смущенно сказал он.
— Мой ледяной муж — пел? — такого я не ожидала. — А ты можешь сделать это для меня? — почему-то это показалось настолько сокровенным, что я подумала, если он не отмахнется, то я его прощу. Я смогу это сделать, взять и забыть о произошедшем. Как бы это глупо не звучало.
— Если только ты просишь… Попробую, — он на минуту отлучился в комнату и вернулся с джамбо. — Я давно этого не делал.
Я откинулась на спинку и посмотрела на небо, чтобы не смущать мужа, но уже с первыми аккордами перевела взгляд на него. Слишком уж оказались слова похожими на извинения.
— Моя глупость разделяет нас день за днем,
   Я словно схожу с ума,
Я выжег бы сердце свое огнем,
Но в сердце моем она.
И я хотел бы все забыть,
Но память не хочет меня подводить.
Ведь счастливо мы могли бы жить,
Но простит ли она меня?...
Где бы ты ни была, что бы ни сказала,
Я буду с тобою рядом,
И пусть весь мир против нас,
Не прогоняй меня взглядом…
Он продолжал петь, местами не в рифму, иногда сбиваясь с ритма, но смысл, что он вкладывал было невозможно не понять, а главное… Принять. Сколько можно мучить себя и корить его в том, в чем виноваты другие люди?
Я подсела ближе к мужу, положила руку на инструмент, не давая продолжить играть, а потом поцеловала. И он, отложив джамбо в сторону, ответил.
— Спасибо, что простила, — обнял меня Рейнар.
— Я и не должна была сердиться, — провела я ладонью по его лицу. — Не твоя вина.
От благодарного поцелуя мужа у меня перехватило дыхание. От ощущения его губ, прокладывающим дорожку по шее к ключице, от тепла, исходящего от его сильного тела, кружилась голова. Мы так мало были вместе, и все это время ни минуты спокойствия. Мои ладони скользнули вверх по его груди. Его кожа под рубашкой, казалось, пульсировала и горела под ними. Именно в этот момент меня поразила мысль, что я могла отказаться от него. Но он, в пару движений распустив мне волосы, заставил затолкать эту мысль куда подальше. Запустив пальцы между прядями, Рейнар заставил меня чуть откинуться назад и провел языком по яремной ямке. Мое сердце на минуту перестало стучать, я и сама не заметила, как помогла ему снять рубашку.
— Не здесь, — прошептала я. — Хоть и понимаю, что нас никто не услышит, все равно как-то странно.
— Хорошо, — после короткого поцелуя в висок муж подхватил меня на руки, внес в комнату и уложил на кровать. — Все будет, как ты захочешь, — и по щелчку погас свет, а я снова оказалась в его объятиях.

Глава 25

Утро наступило внезапно, в виде забежавшего с улюлюканьем Бенни.
— Сжалься, маленький хулиган, — обратилась я, потянувшись к халату.
— Я не хуиган, — ребенок категорично выразил недовольство сказанным мной.
— А почему тогда не постучался, прежде, чем зайти в чужую спальню? — строго спросил у него Рейнар, но глаза мужчины при этом смеялись.
— Забый? — предположил племянник, но тут как раз раздался стук в уже открытую дверь.
— Можно? — мама спросила, но внутрь заглядывать не стала.
— Да, Каролина, спасайте, — поторопился ответить муж, натягивая простыню по самый подбородок.
— Бенни, а пойдем смотреть, что нам на завтрак приготовила Корнелия? — заговорщицки сказала мама внуку, подмигнув мне.
— Кофеты?
— Все тебе конфеты, милый, а может оладушки? — окончание их разговора мы уже не услышали.
— М-м-м, оладушки, — протянула я. — Кушать хочется.
— А спать? — Рейнар поймал меня за руку и утащил на кровать. Его пальцы проворно развязали узел и стянули с меня злополучный халат. — А стоило одеваться?
Короткими поцелуями он прошелся от плеча к ключице и спустился к груди.
— Если ты продолжишь, то мы и не поедим, и не поспим, — хихикнула я, взяв его за подбородок и приподняв наверх, чтобы он смотрел мне в глаза.
— Я представлю, что ты мой завтрак, — ухмыльнулся муж и прижал меня к кровати, не давая сбежать.
— Рей…
— Да?
— У тебя магофон вибрирует.
— Тьма с ним! — выругался муж и поцеловал так страстно, что у меня из горла вырвался не то хрип, не то стон. Только вызывающий не успокаивался. — Да что же это такое? С собственной женой время провести не дают.
Он схватил магофон, и тут же весь подобрался, стал серьезным, выслушал, приказал пропустить ожидающего аудиенции гонца и распахнул дверцу гардеробной.
— Что случилось?
— Королевский посыльный.
— Что это значит?
— Это значит, что сейчас мы узнаем какие планы на нас у его величества. Или не узнаем.
— Мы встретим его вместе, — я боялась диверсии.
— Если что, покопаешься у него в голове? — внимательно посмотрел на меня муж.
— Ты проницательный. Осуждаешь? — напряглась я.
— Нет. Я рад, что ты у меня есть, — вдруг улыбнулся он и крепко обнял меня. — Одевайся. А то все оладушки без нас съедят.
— А почему они просто не вызвали нас по магофону? Зачем было гонять человека? И как они так быстро сориентировались? — эти вопросы возникли спонтанно, пока мы шли по длинному коридору. Мне хотелось бежать до кабинета, чтобы скорее узнать, с какой вестью пожаловал гонец, но Рейнар сказал, что герцоги не бегают, на что я интеллигентно промолчала.
— Магофон не выразит королевский указ формально, мы все же не простолюдины, не бароны. Считай «младшие» правители, ровня принцам и принцессе. С такими королевская семья старается хотя бы сохранить видимость, что придерживается буквы закона. Спешка очевидна, хотят провернуть свой, неизвестный нам план, пока мы не собрали сторонников. Подобные дела требуют тишины. Но все равно, слишком быстро, и суток не прошло, как мы в Аджеите, а уже гонец. Нехорошо это.
Молодой парень ждал нас под дверями кабинета, явно неловко чувствуя себя в компании двух бравых бойцов из гарнизона замка, которым муж коротко кивнул. А гонец, поклонившись, зашел за нами.
— Прошу, — он протянул Рейнару свиток, а я просканировала бумагу и только с моего согласия она оказалась в руках мужа. — Желаете сразу передать ответ? — стандартная фраза, ведь и гонец, и мы, понимали, что с королевской семьей иначе и быть не может.
— Да, вас проводят перекусить и перевести дух, через час вернетесь. Охрана! — стражи зашли внутрь. — Проконтролируйте, чтобы его накормили и не обидели. Потом верните обратно.
— Благодарю, — вновь поклонился парень, и через секунду мы остались одни.
— Что там? — в нетерпении уставилась я на Рейнара, он тут же вскрыл печать.
— Его величество сетует, что один из столпов безопасности трона оказался под угрозой, что уже в который раз нападают на членов славной семьи Мельгар и он счастлив, что с нами все в порядке. А так же предлагает убежище в королевском дворце для нас или для Бенни, пока ситуация не разрешиться.
— Какой красивый жест, — хмыкнула я.
— Какой красивый ход, — поморщился муж. — Проявить заботу это так по-королевски.
— Погладить одной рукой и прихлопнуть второй? — усмехнулась я. — В духе Алькасаров. Что будем делать? Это же добровольно-принудительно?
— Ты правильно поняла. Но мы-то тут. И тут нас не достать, — зло сказал Рейнар.
— Ты готов развязать войну? — вздохнула я.
— Ради тебя? — он посмотрел мне в глаза. — Я готов утопить их в крови, — на секунду на его лице вновь показалась та маска, которую я видела в первые наши встречи. До того, как он оттаял.
— 
— Но лить кровь твоих людей из-за амбиций и желаний нескольких человек это глупо, — покачала я головой.
— Я знаю, но рядом с тобой сложно рационально мыслить, — вздохнул Рей. — Напишу в ответ, что я непомерно счастлив такому вниманию и участию короля. И благодарен бесконечно за предложение. Но я уже привез свою семью домой, мы в безопасности, и, пожалуй, тут и останемся, пока они там, в столице, не разберутся, кто и зачем пытается извести герцогов Мельгар. А то мало ли, что может произойти в пути, не стоит лишний раз подвергать любимых опасности.
— Любимых? — покраснела я.
— Стихии мне в свидетели, — произнес он древнюю клятву. — Я люблю тебя, Ти.
— А я тебя, Рей, — даже шепот дался мне с трудом, от нахлынувших чувств, но наши признания прервал мой магофон.
— Кто там? — дернулся муж.
— Если ты не знаком с лордом ди Флорентин, то сейчас мы это исправим, — хихикнула я. — Дядюшка, я рада тебя слышать.
— А уж как я-то рад, дитя мое, — сарказм так и сквозил в его словах. — Во-первых, поздравляю тебя с замужеством.
— Спасибо, дядюшка.
— Во-вторых, передай мужу, что обидит — дар узлом завяжу.
— Он тебя услышал, дядюшка, — беззвучно рассмеялась я.
— В-третьих, ждите меня завтра к вечеру в Аджеите, а может и раньше, готовьте ремни.
— Ну, дядюшка, — протянула я, продолжая хихикать от недоумевающего выражения на лице Рейнара.
— Я сколько лет уже дядюшка? — гневался старший родственник. — Я в род тебя вернуть хотел! Провинцию передать! Я стар!
— Долгих лет жизни тебе, дядюшка, — вклинилась я в его речь.
— Спасибо милая. Так… На чем я закончил? А… Я стар! А тут у дверей замка королевские посланники с нижайшей просьбой выдать вас сиюминутно для вашего же благополучия. Милая, ты знаешь, где я видал то благополучие?
— Знаю, дядюшка. А что же вы им ответили?
— Да ничего, мозги промыл и отправил восвояси.
— Так они вернуться к королю, и он будет очень зол, — испугалась я.
— Так я письмо им передал, что буду рад сам разобраться в смерти своей старшей племянницы и в покушении на свою на данный момент единственную наследницу.
— Маркус!? — наконец, перестала придуряться я.
— Кристина, ты все прекрасно знаешь, не маленькая, — отрезал он.
— Как же ты оставишь Фиору?
— На несколько дней — не страшно. Тем более тут  кое-кто появился на плоскогорье, его присутствие все компенсирует.
— Как он на это согласился? — Удивилась я.
— Так он и не соглашался, дорогая. Он тут по другой причине, но, думаю, надолго. Все, родная, не обессудь. Завтра жди.
— Буду ждать, дядюшка, — хихикнула я, предвкушая встречу со вторым отцом.
— Егоза, — фыркнул Маркус и отключился.
— Я так предполагаю, завтра к нам прибудет лорд ди Флорентин? — вздохнул муж. — И на одного высшего мага в моем замке станет больше?
— На твоей стороне почти все носители нашего славного дара, — кивнула я.
— Почти? — прищурился муж.
— Это не моя тайна, Рей. Если дядя рассудит, что ты должен быть в курсе, то я обязательно расскажу. Простишь?
— Было бы за что. Если эта тайна нас не касается, то я даже не вспомню о ее существовании, — он сжал мою ладонь. — А теперь нужно писать ответ. Гонца скоро приведут.
— Хорошо, мне бы сообщить директору, что я буду отсутствовать неопределенное время.
— Напиши отпуск за свой счет и отправь ему с гонцом. Приплатим за эксплуатацию.
— Хорошая идея, — согласилась я, и мы оба сели за письма.
А стоило королевскому посланцу забрать их, пряча пару золотых монет в карман, как я вызвала директора. Только вначале магофон взяла его жена.
— Вы! Не смейте ему больше звонить! Прогульщица! Вас уволить мало! Собрать дисциплинарный совет! — верещала она несколько секунд, а потом связь оборвалась.
— Она вообще понимает, на кого только что накричала? — с сомнением посмотрел на меня Рейнар.
— Не думаю. Слишком ревнива и, порой, слишком твердолоба, — вздохнула я и отправила вызов на личный магофон моего руководителя.
— Леди Мельгар? — услышав его голос, я почувствовала облегчение. — Простите за резкость миссис Куолтер.
— Ничего страшного, я ведь и впрямь не вышла на работу.
— Вся столица стоит на ушах после вашего отъезда… Леди. Не побрезгуйте советом старого человека. Если вы в безопасности, там и оставайтесь. Снова приходили стражи, и я не очень верю в их добрые намерения.
— Спасибо. Я написала заявление на отпуск за свой счет. Думаю, завтра вам уже доставят.
— Благодарю, для отчетности эта бумага будет как нельзя кстати. Ваши обязанности пока будет выполнять мисс Бодега, ей в помощь возьму еще практиканта. Не волнуйтесь за детей, они будут в хороших руках. Сам, если что, пригляжу.
— Спасибо вам большое, — на глаза навернулись слезы.
— Держитесь, я верю, что вы справитесь с любой проблемой. И я уже говорил, если у вас будет возможность вернуться, я всегда рад такому сотруднику, — сказал директор. — До свидания.
— До свидания, — попрощалась я с ним. — Пойдем за оладушками? — посмотрела я на Рейнара, и, видимо, так жалобно, что он, прежде чем отправиться на кухню, обнял меня.
— Доброго утречка, — всплеснула руками Корнелия при виде нас. — Как же хорошо, что мы еще теста навели, не так ли мистер Майнит? — она подмигнула немного полноватому мужчине, с курчавыми волосами, выбивающимися колечками из-под поварского чепчика.
— Славно-славно, — чуть ли не влюбленными глазами смотрел он на нашу кухарку, снимая румяные кругляши с шипящей сковороды. — Лорд, леди, неужели и вы на кухне будете трапезничать?
— А то, — подбоченилась Корнелия на секунду, а потом щедрой рукой выдала нам две тарелки. — Чтобы как дома все было, — улыбнулась она и добавила вазочки с вареньем и сливками.
Я уплетала уже третью порцию, когда мне в голову пришла идея, навеянная разговором с мистером Куолтером.
— Я позвоню жене Ройха, — повернулась я к чуть не подавившемуся от моих слов мужу.
— Зачем?
— Я спасла ее от маменьки, и хоть не хотелось считать это одолжением, но она точно на моей стороне. Может сможет переубедить мужа гоняться за нами?
— Жена или король, ты ставишь его в неудобное положение, — нахмурился Рейнар.
— А он нас нет? — возмутилась я.
— Не знаю, мне кажется, это ни к чему хорошему не приведет. С другой стороны, ничего лишнего ты не скажешь и не попросишь, — он не успел договорить, как я уже вызвала жену главы тайной стражи.
— Здравствуйте…
— Леди Мельгар, как я рада вас слышать! Морис сказал, что вас не было на уроках, что-то случись? Аларих на взводе…
— Да, снова неприятность, кто-то явно не хочет, чтобы моя семья жила спокойно, — про Сильвию рассказывать не было смысла, да и не стоило.
— Чем я могу помочь? — отозвалась тут же Трия.
— Я не хочу проблем для вас, — замялась на секунду я. — Но один человек, который раньше был подчиненным моего зятя, говорил про разработку моей сестры. И именно с ее помощью нас пытались убить. Я не верю, что ваш муж может быть к этому причастен.
— Леди Мельгар, Аларих справедлив до такой степени, что мне иногда самой хочется его придушить, — в магофоне послышался смешок. — Будьте уверены, он докопается до правды.
— Тогда передайте ему, что я интересуюсь мистером Шинкаи, и каким образом у него при переводе на должность заместителя начальника городской стражи оказался парализатор.
— Хорошо. Как только будет ответ, я дам знать. Берегите себя, леди Мельгар. Другого такого учителя у Мориса уже не будет.
— Спасибо, — я посмотрела на Рейнара, который с нетерпением ждал окончание разговора.

Глава 26

К встрече с дядюшкой Маркусом, как иронично называла его Кристина, я готовился, словно это он был моим тестем, а не Альберт, и хоть заочно мы были знакомы, личная встреча меня пугала. Теперь я знал, насколько может быть опасен герцог Фиоренци. И очень хотел видеть его в рядах друзей. Да и вообще, он все же семья Ти. Он ей как второй или третий отец.
— Переживаешь? — Каролина поймала меня в коридоре, пока жена занималась с Бенни, а я шел проверить покои для гостя.
— Есть немного.
— Он очень хороший. Язва та еще, но нежно любит моих дочерей…Дочь, — поправилась теща и ее глаза погрустнели. Тень потери не желала покидать ее сердце.
— Я думаю, мы найдем общий язык, раз хоть в одном мы солидарны, — взбодрился я.
— Рейнар, мне не в чем упрекнуть тебя, хотя я и была против вашей женитьбы. Мне радостно, что ваши отношения с Кристиной не ограничились договором, что вы близки. Но Флорентины, — она замялась.
— Ти рассказала мне о семейной особенности, и про дар, и про детей. Я все знаю. И понимаю, что я могу оказаться не тем самым для нее, — но мне и думать было об этом больно.
— Мальчик мой, не тревожься раньше времени. Стихии все чувствуют, и они добры к нам, — миссис Савое взяла меня за руку. — Но пока у Маркуса нет официального наследника, он сделает все, чтобы вернуть Кристине титул, от которого из-за меня отказался ее отец.
— А то, что она стала герцогиней Мельгар этому помеха?
— Не для него. Для Густава Алькасара. Ты должен это понимать.
— Я ведь об этом даже не задумывался, — меня даже передернуло от осознания, насколько моя семья теперь встанет поперек горла правителю Карвахаля.
— Два герцогства по цене одного, если Бенни останется без опекунов, если он потеряет хотя бы одного из вас.
— Я не допущу этого, клянусь! — с пылом пообещал я Каролине.
— Осталось убедить в этом моего деверя, — вздохнула она.
— Лорд, — к нам спешил  Грайвир. — Ельц просил передать, что экипаж его светлости подъезжает к замку.
Мы сразу поспешили вниз, а на полпути встретили Кристину и Альберта.
— Сейчас нам выскажут все, что о нас думают, — ухмыльнулся последний при виде жены.
— За что? — удивилась Каролина.
— За то, что за дочерью недоглядели, и она замуж выскочила неудачно, — фыркнул тесть, явно имитируя чей-то тон.
— Я бы попросил, — хоть и было понятно, что на самом деле он так не думал, я возмутился.
— А где Бенни? — оглянулась по сторонам моя жена, племянник тут же нашелся спрятавшимся за меня.
— Он никогда не видел Маркуса, но слышал о нем как о сильном маге, — вздохнула Ти.
— Кажется, кто-то перестарался и запугал моего внука, — покачала головой Каролина. — Надо было, вон, дядей пугать, — хихикнула она, пытаясь разрядить обстановку.
— Бенджамин, крепись, — я взял малыша на руки. — Сейчас будешь знакомиться с новым родственником.  Он — твой двоюродный дедушка, и тебе нечего бояться. Бояться, видимо, нужно мне, — шепотом добавил я, заставив Бенни улыбнуться.
— Ты нитиго не боися, — заявил он мне и крепко обнял за шею. — Я ядом, — и вокруг нас возник плотный щит, который было не то, что в магическом зрении видно. Его было видно невооруженным взглядом! Меня со всех сторон окружала полупрозрачная едва колышущаяся пелена.
Сквозь творение мальчика я увидел подъехавший магобиль, чем-то похожий на монстров, одолженных у друга тестя. Он притормозил у крыльца, открылась задняя дверь, и у моего дома появился его светлость герцог ди Флорентин.
— Какой радушный прием, — с сарказмом произнес мужчина, которому я бы не дал и сорока пяти, а ведь он старше отца Кристины. — Милая! Какая ты красавица стала, — и столько нежности в голосе и во взгляде на мою жену, что мне не по себе стало.
— Дядя! — воскликнула она и крепко обняла моего нового родственника. — Познакомься, мой муж, Рейнар.
— Да я бы рад, но он, кажется, меня боится.
— Здравствуйте, Ваша Светлость. Неловко вышло, — улыбнулся я, подойдя ближе.
— И как ты позволила выйти ей за такого замуж, Каролина? — продолжал ехидничать гость. — От тебя, Альберт, вообще не ожидал. Ты обещал защищать моих женщин.
— Маркус, — начал было тесть, но я его прервал.
— Я бы попросил вас держать себя в руках, вы, конечно, гость моей семьи, но это моя земля и мой дом, — я вроде и хотел быть дружелюбным, но он первый начал. — И кто же виноват, что страшным магом-герцогом Фиоренци пугали моего племянника, когда он проказничал.
— Что? — удивленно перевел взгляд герцог с меня на Кристину и Каролину. — У вас совесть есть? — возмущенно спросил он и тут же ответил сам. — Нет, я понял. Так ты тот самый Бенджамин, мой внучатый племянник? — он подошел к нам ближе. — Наследник провинции Мельгар?
— Да, — гордо выдал ребенок, и я спустил его с рук. — А ты не злой маг?
— Нет, но многие говорят, что невыносимый, — пожал плечами Маркус.
— 
— Жениться тебе надо, деверь, — проворчала теща. — И всю невыносимость, как волной смоет.
— Они тебя носят? Как меня Лейнал? И кто они?
— Окружающие, и нет, не носят, — хихикнул герцог. — Защиту снимешь?
— Клятва, — коротко и очень четко произнес Бенни, озадачив всех присутствующих.
— Хорошо, клянусь не причинять вред жителям этого дома ни словом, не делом, ни бездействием, — ответил гость и с его руки сорвался огонек, стихии приняли клятву.
А племянник обернувшись, посмотрел на меня, и после моего кивка повел рукой. Щит растворился в воздухе разноцветными кляксами.
— Добро пожаловать в семью, — протянул я руку дяде жены, а он пожал ее, изучая меня взглядом.
— Ты похож на отца. Надеюсь, и характером тоже. Тогда у нас есть шанс выплыть из всего того, что вы заварили своей женитьбой.
— Дело не в их браке, Маркус, — вступился за нас Альберт. — Дело в неуемных желаниях некоторых особ.
— И под некоторыми ты подразумеваешь августейших? — тут же  отреагировал фиорентиец.
— Так, сначала приведи себя в порядок после дороги, потом пообедаем, а после будете обсуждать дела, — остановила старших мужчин Корнелия. — А то стоим тут на пороге. Сколько можно?
— Как всегда, верх здравомыслия, — улыбнулся гость. — Ваша Светлость, проводите меня до выделенных покоев? — я хотел ответить, но Бенни уже взял «дедушку» за руку и целенаправленно куда-то повел.
Обсуждение дел после обеда затянулось до глубокого вечера, Маркус, не смотря на его оригинальность в общении, оказался очень проницательным и интересным собеседником. Его, местами достаточно едкие, слова, лишь добавляли беседе живости, а часто и вовсе разряжали напряженную атмосферу.
— Не нравится мне, что эта вертихвостка могла на тебя воздействовать, — герцог ди Флорентин устало смотрел на огонь.
— Кристина это кольцо даже не заметила.
— Но с силой Кристины мало кто сравнится, разве что я. И то, начинаю сомневаться. Может быть Бенни, когда вырастет.
— Ты мне льстишь, дядюшка, и знаешь прекрасно, кто в состоянии составить мне конкуренцию, — покачала головой моя жена.
— Твой отец отрекся от титула, но не от рода, в отличие от него, — поморщился мужчина. — Не начинай, — он остановил ее жестом. Видимо, это была та самая тайна, о которой мне пока знать не положено.
— От рода отказаться нельзя, род это не просто люди, это кровь, — все же сказал я
— Сынок, зов крови можно заблокировать, если бремя его тяжело. Настолько, как наше.
— Я честно, до сих пор не могу понять… Ответственность, ладно. Но почему вы признаете главенство Брейнвуда над Фиорой, если при желании можете стереть столицу с лица земли. Почему так исторически сложилось? — очень детский вопрос, но с позиции силы… Один из семью ди Флорентин стоил целой армии.
— Почему мы не захватили власть? — усмехнулся герцог. — Ты об этом? Разве Кристина не говорила тебе, что стихии не уставят в живых тех носителей крови, что обратят силу во зло? Захват власти это война, может быть и не масштабная, но война. А применение дара в качестве оружия, не для защиты, для разрушения, а не созидания, это приговор самому себе. Не зря нас так мало. Мельгар в свое время сделал правильный выбор, да, он отдал корону, но сохранил автономию и жизни своих подданных. Мы делаем этот выбор в каждом поколении. И теперь от тебя зависит, будет ли мой внук достойным членом наших семей или попадет в лапы Алькасаров и сгорит в их амбициях.
— Мы отвлеклись, — перевела тему Кристина. — Кольцо защищает от менталистов, но не от всех, от крови Флорентин это понятно. Но Сильвия посредственный маг, то есть брешь должна быть на нее настроена.
— Сильвия Годой? — задумался Маркус. — Не знаю, артефактеров с подобной фамилией не слышал.
— Так это не ее девичья, а мужа, барона Годоя. Она из обедневших графов Корли. Замуж она вышла относительно недавно, как и стала вдовой.
— Корли? Вернер Корли учился в Фиоре, практику проходил у меня в замке, давно это было, — по дяде жены было видно, что он до чего-то додумался. — Я давал ему рекомендации.
— Если он и работал у короля, то сейчас при дворе его точно нет, и до моего отъезда я такого не припомню.
— Если он был достаточно талантлив, то Густав мог его спрятать.
— А в кольцо он мог внести изменения, если думал, что оно для кого-то из принцев. Расчищал дорогу родственнице, — усмехнулся я. — Тем более она была подругой Беатрис.
— Интересно, знал ли об этом его Величество, и почему кольцо отправилось к твоему отцу. Ведь оно попало в вашу семью до того, как вы с Сильвией познакомились.
— Да, но мало ли у кого из семьи Корли, и какие планы были на этот артефакт, — предполагать я даже побоялся.
Впрочем, наши разговоры ни к чему не привели, выхода из сложившейся ситуации мы так и не нашли. Как сказал Маркус, иногда лучше подождать, время покажет, что делать.
И он был прав. Через три дня практически одновременно пришли сообщения от Трии Ройх Кристине и мне от Шинкаи.
Жена начальника королевской стражи написала, что на имя Шинкаи выдан ордер на арест, но он пропал. Сам же пропащий сообщил мне, что нас с ним подозревают в преступном сговоре, он вынужден покинуть столицу, и просит укрыть его в Мельгаре.
— А пусть приезжает! — выдал герцог ди Флорентин. — Мы его с Кристиной быстро на чистую воду выведем. И посмотрим, помощник он или вредитель, — и, судя по воинственно настроенному виду жены, мое мнение уже не учитывалось. Я ответил ему, что мои люди встретят его на границе, там, где стражи Карвахаля не будет.
В какой-то мере рядом с такими магами я чувствовал себя бесполезным. Когда Кристина начинала спорить по поводу плана захвата или методу допроса с дядей, Каролина подходила ко мне и понимающе заглядывала в глаза.
— Сейчас ты чувствуешь то, через что я проходила, когда не стало ее отца. Ты справишься.
— Я не переживаю о том, что она сильнее меня, о том что я слаб. Скорее о том, что я не смог дать им больше информации.
— Ты вообще ничего не знаешь про этого человека?
— Только то, что он был в команде брата, знаком с разработками Карины, а после их смерти перевелся в заместители Аткинса. Я был так ослеплен горем и желанием мести, что даже не разобрался, кого беру в союзники…
— Мы все совершаем ошибки, Рейнар. Ошибки формируют нашу личность, делают теми, кто мы есть.
— Я думал, мы это наши дела, — улыбнулся я.
— Не совсем. Ты можешь совершить любой поступок, да кто угодно может сделать что угодно. Вот только определит не его свершение, а отношение к этому, — по-доброму улыбнулась женщина.
— Мне досталась самая мудрая теща во всем Карвахале, — засмеялся я.
— А то, гордись и цени, — хлопнула она меня по плечу. — Так, планостроители, срочно выгуляйте внука, чтобы он в обед уснул, а я помогу Корнелии.
Маркус с Кристиной прервали спор, переглянулись, вздохнули и последовали за нами. Бенни нашелся с Фелицией в наших покоях, мальчик показывал ей целый спектакль, его игрушки танцевали, скакали, а некоторые и вовсе летали.
— Ого, у кого-то много непотраченной энергии, — всплеснула руками моя жена, подхватив племянника. — Мы тебя сменим, — сказала она девушке, отчего та мгновенно взбодрилась. — Гулять с дядей и дедушкой пойдем?
— А то! — воскликнул мальчик, и даже мне передалось его веселье.
Так приятно было наблюдать за ним и Ти, как они понимают друг друга с полуслова, если считать дефекты речи ребенка. Хотя за последнее время у него наметился явный прогресс. Я на секунду представил ее с нашими детьми, как мы будем счастливы в этом доме, как уже взрослый Бенни будет запускать своим братьям или сестрам магических бабочек, подражая своей тете.
— Я кажется, тебе еще не говорил, — рядом со мной остался Маркус. — Вы хорошая пара.
— Спасибо. Я надеюсь…
— Что ты тот, кто ей подходит?
— Как всегда проницательно и прямолинейно, — горько усмехнулся я.
— Она рассказала тебе особенность нашей семьи. Это хорошо. Найти человека, который станет твоим спутником на всю жизнь трудно, а отпустить того, которого ты этим человеком считаешь еще сложнее.
— Вы справились?
— Я оказался в худшей ситуации, мой мальчик.
— Куда уж хуже? — в этот момент я почувствовал, что еще одна тайна ди Флорентин готова мне открыться.
— Она и была моей единственной, но я когда я это понял, она уже вышла замуж.
— Поэтому вы считаете Кристину наследницей? У вас просто нет выхода?
— Да, и я надеюсь вместе с тобой, потому что если Бенджамин будет единственным ребенком у сестер, то род ди Флорентин раствориться в роде Мельгар.
— Не получится, ваш дар всегда берет верх.
— Дар, но не фамилия. Сам понимаешь.
— Лорд! — нас прервали приближающиеся стражники, в сопровождении которых шел довольный собой Шинкаи. В этот же момент к нам подбежали Кристина с Бенни.
— Рад видеть вас в добром здравии, — широко улыбнулся Конрад, но за его улыбкой мне мерещился злобный оскал.
— А уж как мы вам рады! — воскликнула Ти и мужчина упал, как подкошенный.
— Не объяснишь? — с удивлением посмотрел я на нее. — План был другой…
— Тебе все объяснит количество амулетов, которыми он обвешен. Тут на десяток лабораторных в академии хватит, — сердито ответила она.
— Несите его в нижние камеры, — кивнул я немного растерянным стражам. — Обыскать и снять все.
— Подождите, — Маркус подошел к заместителю Аткинса. — Стихийник. Заблокировать бы. Да и просканировать организм, мало ли, он мог и проглотить чего-нибудь.
— Ти! — мы совсем забыли про племянника, а он сделал шаг к лежащему мужчине  и четко спросил. — Плохой?
— Боюсь, что очень, — кивнула Кристина.
— Холосо, — с серьезным видом кивнул мальчик, и, выкинув руку вперед, сжал кулак.
— Бенни! — дернулась жена, но было поздно.
— Она ему не нузна! Он плохой! А я холосый! — повернулся он к нам.
— Ты замечательный, — со священным ужасом Кристина смотрела на ребенка. — И ты прав, этому дяде магия не нужна, но лучше в следующий раз расскажи мне, что ты хочешь сделать. Договорились?
— Да! Я твой заситник, — Бенни обнял ее, а я в шоке смотрел на Шинкаи. На моих глазах его дар буквально выжгли.
— Это, — подпинул тело Маркус, — в темницу. Милая, Бенджамину пора спать, — принялся командовать он, я даже не протестовал. Я прокручивал старые слова жены. О магии рода и ответственности перед стихиями. И лишь когда мы остались с ди Флорентином вдвоем, я решился спросить.
— У него будет откат?
— Вероятнее всего нет. Он ребенок, Шинкаи был опасен, а стихии снисходительны. Но твоя задача, чтобы даже благородные порывы он научился контролировать. И я рад, что Кристина тебе все рассказала. Так проще достичь взаимопонимания. Кстати, давно хотел сказать. Отличный узор. Брачный рисунок это благословение стихий, — бросил он, посмотрев на мою руку, и ушел, оставив больше вопросов, чем было раньше.

Глава 27

Муж ходил из угла в угол, в ожидании вердикта дяди. Тот запретил нам обоим приближаться к пленнику и допрашивал его сам. Впрочем, зная дядюшку, допроса как такового не было, он даже не вывел нашего пленника из сна. С другой стороны это было гуманно. После того, что сделал с ним Бенни… Шинкаи, думаю, и так был не совсем вменяемым, а потеряв дар, и вовсе станет сумасшедшим.
— Ну, что там? — я кинулась к Маркусу, стоило ему выйти из допросной.
— Он и сам не знает всего, только то, что сыграли на его зависти к парням с высшим званием и лично Эдварду, — дядя посмотрела на моего мужа. — Прости, Рейнар, но ты сотрудничал с убийцей своего брата. Шинкаи не доверяли разработки Карины, он их выкрал. И активировал парализатор, Они ничего не смогли сделать, фактически оказались заперты в собственном теле.
— Но почему? Если Карина создала артефакт, то должна была оставить лазейку для себя? У меня же получилось ему противостоять! — слезы предательски покатились по лицу.
— Изначально парализатор был заряжен магией Карины, поэтому сработал мгновенно. А в вашем случае его заряжал сам Шинкаи, — вздохнул дядя.
— А он слабее твоей сестры в разы, — муж прижал меня к себе.
— Дело, думаю, даже не в этом. Хотя наш пленник именно так и считал. Скажу так, наша семейная особенность могла и здесь дать о себе знать. Одно дело насытить артефакт чистой стихийной энергией, другое — сплавом из разных. Тем более, если его частичное  назначение — ментальное воздействие. Ладно, не будем углубляться, разработки Карины это не то, что нас сейчас интересует. Рейнар, он был в сговоре с баронессой Годой. Вас не получилось убить, значит, нужно было рассорить.
— Все равно не понимаю…
— Заказчик сказал, что убрать вас по одиночке будет проще. А может и вовсе не понадобится. Шинкаи решил, что два убийства он уже совершил, и еще два ему на самом деле уже лишние. Странное рассуждение, если даже за Карину с Эдвардом ему грозит смертный приговор. А когда вы сбежали, ему наказали вернуть вас любой ценой. Вытащить из замка.
— А какие у него отношения с Ройхом? — муж как-то странно задумался.
— Он его ненавидит. Новый начальник копался в бумагах Карины, и его заинтересовала пропажа некоторых артефактов. Но Шинкаи, удачно для него, перевели.
— И все же Конраду это удалось, — тихо произнес Рейнар.
— Что именно? — не поняла я.
— Вернуть нас в столицу, — усмехнулся муж, заставляя меня сомневаться в его вменяемости.
— Как ты себе это представляешь? — разозлилась я. — Вернемся, скажем, здравствуйте, вы вашу потерю нашли? Ту самую, которую вы в розыск объявляли… А еще он нам столько интересного рассказал. Кстати, дара у него больше нет, так случайно получилось! — с каждым словом я кричала все громче и громче.
— Тихо, дорогая, держи жену, а то ты такие решения с потолка берешь, а она бушевать начинает, — усмехнулся мой дядя, которому тут же прилетело от гобелена, висевшего рядом с ним. — Это, между прочим, подло! — возмутился он.
— Зато действенно, — огрызнулась я. — Или ты поддерживаешь дурацкую идею моего супруга?
— Кстати, да! — улыбнулся дядя. — Стой, подожди, не кричи. Ты помнишь, что значит проявление эмоций?
— Прости, — я собралась мгновенно, а слова отца, в который раз всплыли в памяти: «Ты это твой дар, дар это сила…». Я молчала до тех пор, пока гнев не осел пылью под ними. — Я слушаю.
— Вот и замечательно. У парня с собой было много разных бирюлек, есть парочка опустошенных, если бы он запустил их одновременно…
— То они могли бы выжечь его? — закончил мысль Рейнар.
— Именно, — кивнул Маркус. — Сейчас его голова — открытая дверь, любой из менталистов королевской стражи может увидеть все его преступления. И очень слезливую историю от меня.
— Что? — я понимала, о чем говорит дядя, но не могла даже представить, что ради меня он на это пойдет.
— Он будет считать… Реально будет верить в то, что после того, как ему приказали нас привести, он отправился в Мельгар. Но по пути произошел несчастный случай, лишивший его дара, вот только наш пленник решил, что нанимателю он такой уже бесполезен, как и для службы в страже, и он захотел все вам рассказать, добровольно. Так никто не задаст лишних вопросов, даже твоя стража не причем. Подумаешь, пришел мужик, обвешанный артефактами, рухнул буквально на пороге, отнесли его в допросную, я допросил. Со стороны мало понятно, что произошло на самом деле.
— Дело не в том, что сказать, чтобы нам поверили, дядя, а в том, чтобы найти такого человека. Хотя нет. Нам поверят, вот только кого будет волновать, правда?
— Судя по тому, что я увидел, Алариха Ройха.
Я даже себе боялась признаться, что предполагала сделать тоже самое. Но дядя… Моя благодарность, что он освободил меня от такого поступка, была безмерной.
— Спасибо, Маркус. Как считаете, нам лучше предупредить Алариха или явиться к нему неожиданно?
— Я думаю, чтобы вас не перехватили, лучше не оповещать никого. Даже из замка улизнуть незаметно. Чтобы никто не сболтнул случайно ничего лишнего в городе.
— Согласна, — поддержала я дядю.
— 
— Логично, но Бенджамину нужно рассказать правду. А еще… Я знаю, что не могу просить тебя об этом.
— Если вы не вернетесь, то я спрячу его у себя и не отдам никому. И выращу, как собственного сына, — серьезно сказал Маркус, пожав руку Рейнару.
Я же просто уткнулась ему в грудь, пряча слезы, которые оказалась не в состоянии сдержать.
— Мы это задокументируем. Все, от начала до конца. А Альберт заверит. Не знаю, правда, зачем… Чем нам это поможет, — муж схватился за голову.
— Я знаю, — пришла мне идея в голову. — Нет ничего страшнее для короля, чем потерять лицо перед другими правителями. Мы сделаем копии. В которых укажем, что Маркус опекун единственного наследника двух Фиоренци и Мельгара, и он готов к сотрудничеству, если его собственный король не смог защитить своих подданных от произвола.
— Это измена, — муж смотрел на меня с ужасом.
— Да. Но если такое письмо получат в Олании до свадьбы Беатрис, то ее может и не состояться, ведь именно ты договаривался об этом браке. Ты выступал его гарантом. Нет гаранта — нет брака. А заключенная у нас помолвка не имеет в Оланской империи никакого значения. Беатрис должна выйти замуж за принца по их обычаям.
— И король Обраксаса обрадуется, если я вдруг решу сменить сюзерена, прихватив с собой помимо Фиоры и Аджеит.
— Вы уверены? — Рейнар немного уверенней посмотрел на Маркуса после моих слов.
— Абсолютно. Я найду к нему подход.
— Тогда это будет запасной вариант для всех, если мы не вернемся, — муж прижал меня к себе. — Но я бы очень хотел, чтобы он нам не понадобился.
— Я тоже, — невесомый поцелуй растворился у меня на щеке.

Глава 28

Альберт был вне себя от нашего плана, Маркус, как мог, успокаивал плачущую Каролину, уверяя ее, что если понадобиться, Кристина просто сравняет обидчиков с землей, что проблему нужно решить, а сидя в замке ничего не исправишь.
В конце концов, бумаги и письма правителям соседних стран были составлены. А мы с Ти собрали необходимые вещи и провизию. Шинкаи, благодаря ди Флорентину, был без сознания, и в таком состоянии Кристина обещала продержать его до столицы. А стоило нам сесть в одного из монстров, как я оказался в магобиле один.
— Чего сидишь, открыв рот. Езжай, — шепнул голос жены из пустоты. — Мы же договорились!
— Конечно, договорились, думаешь это так просто? — проворчал я и тронулся. И когда я успел стать таким? Не холодным, эгоистичным Мельгаром, а послушным влюбленным Рейнаром? И с чего бы мне все это нравиться?
— Уже уезжаете, герцог ди Флорентин? — стражи на выезде из гаража были удивлены. — Лорд ничего не говорил.
— Дела неотложные возникли, — улыбнулся я, зная, что иллюзия повторяет мимику и жесты. — Хорошей службы, — пожелал я парням и выехал.
Покружив по городу и заехав в пару подворотен, в которых Кристина несколько раз меняла личины магобиля и меня, мы вырулили на междугороднюю дорогу. Уже в виде семейной пожилой пары с дочерью, заснувшей на заднем сидении. А через сутки, не выспавшиеся, но довольные собой уже въехали в Брейнвуд и сняли небольшую комнату в постоялом дворе.
— Нам нужно отдохнуть и выяснить, где и когда подловить Ройха. — сказал я Кристине, которая была готова сразу рвануть в управление королевской стражи. — Нельзя просто взять и заявиться туда.
— А можно просто вернуться в особняк и тогда он сам к нам придет, — пожала жена плечами, но с удовольствием растянулась на кровати. — Я рада, что все, наконец, разрешиться. И уже неважно как. Не хочу бегать, скрываться, доказывать, что я невиновна. Я хочу просто быть счастлива с тобой или чтобы меня не было вовсе.
— Ну что за упаднические мысли, Кристина? — Я лег к жене и, обняв ее, поцеловал так сильно манящие меня губы. — Сладкая моя, любимая, единственная, — продолжал я шептать, когда мы прерывались чтобы отдышаться. — Ты будешь самой счастливой, обещаю.
— Почему ты в это веришь? — улыбнулась она.
— Потому что ты превратила ледяную глыбу в пылающий костер, — усмехнулся я и перекатился так, чтобы она оказалась подо мной. — И этот огонь теперь у нас один на двоих, — я кивнул ей на брачный рисунок. — И мы вместе до самого конца.
— Как нам проследить за Аларихом? Этого, оставлять здесь нельзя, — спросил я больше у себя, чем у нее.
— Может оставить сообщение Трии для мужа? Просто передать, что мы его ждем? Мне, конечно, совсем не нравиться Ройх после того, как мы пообщались с ним в лекарском центре. Но Маркус верит в его честность… И тащить этот полутруп через всю столицу плохая идея.
— Выхода нет. Пиши жене мастера. Главное, чтобы он пришел с добрыми намерениями, — сказал я, и жена быстро набрала сообщение на магофоне. — Кристин, обещай мне… Что бы не случилось… Любой ценой вернись домой.
— Обещаю, но только с тобой, — обняла она меня. — Я верну нас обоих, но цена… Ты же знаешь, если пострадают непричастные…
— Знаю. И от этого мне еще больше не по себе. Вдруг я принял неверное решение.
— Не ты. Мы! Мы его приняли вместе… Вместе и встретим последствия, — слова жены прозвучали громом в моей голове. — Трия ответила, что Аларих придет только вечером, а по магофону связываться она не хочет, мало ли кто рядом с ним, — Кристина вдруг широко улыбнулась, а на глазах ее появилась влага.
— Милая, ты чего? — я усадил ее к себе на колени.
— Морис пишет, что весь класс очень соскучился по мне, а его мама просит меня быть нас осторожнее, и что они пойдут перед приходом папы в храм и попросят стихии помочь нам.
Сердце предательски сжалось, моя жена, самый светлый и честный человек, которого я когда-то знал, ее любят все, кто ее окружает, но за что ей, помимо испытания огромной силой и ответственностью за нее, еще и вот это? Она и так потеряла отца и сестру.
— Ти, — я погладил ее по волосам, стоило ей уткнуться мне в плечо. — Все образумится. И ты вернешься к детям. Мы что-нибудь придумаем.
— Нет, я не хочу больше жить в столице. Не знаю, как объяснить… Мне кажется, что я теперь буду себя чувствовать в безопасности, лишь находясь в замке в Аджеите. Вернее не буду переживать за всю нашу семью, если она будет там, а не здесь.
— Я понимаю тебя. И даже зная, насколько ты сильна и будучи уверенным в том, что тебе любая магически решаемая проблема по плечу, все равно волнуюсь. Иногда решение в нашу пользу может означать такой же проигрыш для тебя. Я помню про стихии и откат. И буду рядом с тобой в любом случае.
Аларих пришел вечером, дверь открывал я, чуть в стороне стояла Кристина, готовая атаковать в любой момент. Она пообещала устроить локальную катастрофу и накинуть на нас личины или отвод глаз, чтобы мы могли сбежать, если все пойдет не так как нужно. И я доверился жене.
— Рад вас видеть в полном порядке, — вместо приветствия выдал мастер и повернулся к Ти. — Хороший был ход, действовать через Трию. Дерзский, оригинальный, а главное, идеальный. О, мой старый знакомый, — Ройх положил на грудь Шинкаи какой-то артефакт и прикрыл глаза, периодически хмурясь. — Так я и думал. Остается вопрос, как вывести на чистую воду тех, кто так жаждет покончить с вашими семьями. Ну и не допустить переворот при этом.
— 
Я подошел к жене и прижал ее к себе. Она поняла меня без слов и кивнула, намекая, что в мыслях Алариха только то, что он сказал.
— Что нам делать?
— По-хорошему? Вернуться в герцогство. Я задокументирую его ментальные показания и буду сам думать, как выкручиваться. Ваше присутствие лишь осложнит дело.
— Вы хотите бороться против них в одиночестве? — дернулась Кристина.
— Против них? — ухмыльнулся Ройх.
— А что, думаете, только один из семьи замешен? — жена обняла меня крепче, насторожено обводя комнату взглядом.
— Нет, но это может быть кто-то вне ее, — мастер тяжело вздохнул и внимательно посмотрел на нас. — Что случилось?
— Вас кто-то предал мастер, — прошептала Кристина, — и нужно решать сейчас, бежать всем или биться до конца.
— Тьма! Рабочий магобиль! — прорычал мужчина. — Сделайте вид, что сдаетесь, — и это последнее, что он успел сказать, прежде чем в нашу комнату ворвались стражники.
— Всем стоять! Руки держать на виду! — Заорал первый сбежавший, пытаясь сбить нас с женой с ног, я прикрыл Кристину своим телом, а она меня щитом.
— Спокойно лейтенант, — голос Алариха заставил всех замереть. — Мы можем решить дело миром.
— Ты так думаешь? — в комнату вальяжно вошел Клемент. — Они ослушались приказа своего короля.
— Мы во всем разберемся, ваше высочество, — тактично сказал Аларих. — Ваши Светлости, прошу проследовать за мной по доброй воле, — Ти мгновенно отреагировала и взяла меня за руку, потянув.
— Все будет хорошо, мы справимся. Он за нас, — практически на грани слышимости прошептала она мне.
— Подберите это, — принц с презрением пнул носком ботинка уже бывшего заместителя начальника городской стражи и вышел вслед за нами. — И их лучше разделить, — повернулся он к Ройху. — Леди Мельгар поедет со мной. Это приказ.
— Не противься, — Кристина поцеловала меня и легкомысленно подмигнула, а после я услышал ее голос в голове: «Если придется, я убью его, но хотелось бы дождаться тебя».
— Аларих, они поехали в другую сторону, — я прижался к окну, увидев, что магобиль, едущий впереди, свернул.
— Я не могу просто так обвинить его высочество в преступлении, за которое ему грозит смертная казнь! — закричал на меня мастер Ройх.
— Это моя жена! — я вцепился в его сиденье.
— Да! И она знает, что делать, судя по тому, как легко ушла за ним, заодно посочувствовав мне, что ты остался со мной!
— Что?
— Ты знал, что она менталист? — вопрос главы королевской стражи застал меня врасплох.
— Она моя жена…
— Значит, знал, — вздохнул Аларих. — И стихийница к тому же. Как и ее сестра.
— Кто тебе сказал?
— Карина. Мы работали вместе над некоторыми артефактами. После ее смерти часть исчезла, потом меня назначили на должность, а Шинкаи перевелся. Вернее его переводу поспособствовали. Сам понимаешь, с его высочеством трудно бороться. У меня широкие полномочия, но идти против принца, это практически государственная измена.
— Если только нет неопровержимых доказательств, с которыми можно пойти к королю, — закончил я.
— Мы вытащим ее. Обещаю.
— Главное, чтобы он дожил до того момента, — вздохнул я. — Мы поклялись вернуться к Бенни оба. Любой ценой. А я не хочу, чтобы на мою жену повесили преждевременную смерть Клемента.
— Он вряд ли ее потащит в замковое узилище, скорее в собственные покои. А там есть пара артефактов, которые слышат и видят, что происходит. Поставил просто так, в надежде, что понадобятся.
— Видимо, не зря, — я старался держать себя в руках, но это получалось плохо.
— Приниматели сигнала у меня в кабинете. Нам они нужны. Заберем их, команду и поедем во дворец.
— Команду? А если кто-то из них и предал тебя, Аларих?
— Это команда Эда. Они давно ждут повода отомстить за его смерть. Кстати, мы давно перешли на ты, герцог?
— Ты серьезно? — возмутился я.
— Если скажу что нет, то совру, но… Если скажу, что мне стыдно, то тоже, — ухмыльнулся он.
— Мастер Ройх, а я не совру, если скажу, что думал, что ты мудак, — широко улыбнулся я.
— О, какие откровения, Ваша Светлость. Жена на вас положительно действуют, ходили слухи, что вы буквально глыба льда, — расхохотался он, подъезжая к своему управлению. — Отпустило?
— Немного, — пожал я ему руку, которую он тут же пристегнул к себе.
— Прости, не могу допустить, чтобы ты рванул вытаскивать жену один.

Глава 29

Я прочитала в мыслях Алариха примерный план того, как он хочет поймать Клемента на горячем, и как ему противно даже делать вид, что он поддерживает вероломное высочество. Права была Трия, ее муж правильный до зубного скрежета.
Но принц был переменной неизвестной, и никто не ожидал, что он решит нас разделить. С другой стороны, это была невероятная возможность, побыть рядом с ним, узнать из его мыслей всех причастных и заставить все исправить. Поэтому я вновь потянулась к разуму Ройха.
— Тихо, не реагируйте на мои слова. Я поеду с принцем, добровольно, так мы быстрее закончим дело. Главное, проследите, чтобы мой муж не натворил глупостей. И сочувствую вам, — мастер незаметно кивнул мне, но тут же подумал о каких-то артефактах, стоящих в покоях принца.
Но я оказалась также не осмотрительна, как и мужчины. Недооценила Клемента, и стоило мне сесть в магобиль, как на запястьях защелкнулись браслеты наручников.
— Не стоит дергаться, милая леди Мельгар, это ограничители для стихийников, — слащаво улыбнулся он и положил руку мне на колено. — Поехали, — бросил он водителю и тот молча тронулся.
— Ваше Высочество, а вам не кажется, что это лишнее? — вежливо выдавила я из себя.
— Что вы, моя дорогая леди. В самый раз, чтобы вы были сговорчивее. Но об этом после, сейчас просто наслаждайтесь видами столицы, вы, наверное, по ней соскучились? Такая красивая женщина не должна прозябать в провинции.
Он еще долго разглагольствовал о преимуществах жизни в Брейнвуде и ужасах «сельского» проживания. Рассказывал, какие балы ждут придворные в ближайшее время и то, что я обещала на следующий званый вечер быть в красном.
Во дворец мы попали с одного из личных королевских входов. Конкретно этот вел сразу в покои Клемента, о чем он мне с радостью сообщил и, удовлетворенный моей реакцией, распахнул дверь в одну из комнат.
— Надолго я здесь? — спросила я, окинув взглядом дорогую обстановку.
— Если захотите, то навсегда, — прошептал он мне на ухо так неожиданно, что я, отпрянув, упала. — Как же вы так неловко? — принц подхватил меня на руки и отнес на диван. — Вам нехорошо, леди Мельгар?
— Физически нормально… Но морально. Я переживаю за мужа.
— Бросьте, с ним пока все в порядке. Ключевое слово пока. Как будет дальше — зависит от вас.
— Что вы имеете в виду, Ваше Величество?
— Вы дорожите вашим племянником?
— Конечно! И я все еще не понимаю, что происходит!
— Мне он очень нужен. Я устал быть «младшеньким». Все время на вторых ролях! Разве вы не понимаете меня? У вас же была старшая сестра? Они всегда главные… Первые. Власть, титул, уважение принадлежат им.
— Вы ошибаетесь. Мы с сестрой были дружны, и нас родители любили одинаково, и я найду способ отомстить за нее, — зло выплюнула я, уж больно разозлили меня слова мужчины. Да какой он мужчина, так, обиженный на «несправедливую жизнь» мальчик.
— Как вы в этом уверены, — хихикнул он. — Тогда мстите. Виноват Эдвард Мельгар! Зачем он взял хрупкую женщину к себе на работу? Ее не должно было быть в магобиле, — сморщился он, а я обрела уверенность в том, что именно его высочество стоит за убийством моих родных. — Отомстите Мельгарам через своего мужа. Вы можете обвинить его в возможном покушении и измене с баронессой, разведетесь, станете моей супругой, принцессой, владелицей Мельгара, а потом и Фиоренци. Вся страна будет лежать у наших ног, — в глазах Клемента появился маниакальный блеск.
— Он не делал того, что вы говорите, — я понимала, что нужно было бы подыграть, но хотелось просто сбежать от принца куда подальше.
— И что? Кому какая разница? Кому нужна правда? И вообще, я здесь власть, и если я сказал, что он это сделал, значит так и есть. Если ты хочешь, чтобы племянник остался с тобой, тебе лучше согласиться сейчас и быть хорошей девочкой. Давно хотел тебя попробовать, — с этими словами он взял меня за подбородок и впился мне в рот.
Я хотела отодвинуться или оттолкнуть Клемента от себя, но он оказался слишком сильным и крепко меня держал. Я потянулась к дару, но стихии барахтались, упираясь в браслеты, а для ментальной нужно было хоть немного успокоиться, иначе я выжгу его, и это будет страшнее, чем то, что сделал Бенни с Шинкаи. Оставалась лишь магия, к которой я практически никогда не обращалась, так как ее холод меня искренне пугал. Вот только треск рвущейся на ткани рубашки сделал выбор за меня. Щупы потоков разлетелись от меня во все стороны в поисках подходящих объектов для призыва или поднятия. Но, видимо, трупов в королевских покоях не  оставляют. Зато несколько духов услышали даже такой зов и возникли перед нами.
— Фиоренци! — дикий вопль заставил подпрыгнуть принца.  — И ты? Алькасары не ведут себя словно шелудивые псы! — усопший предок Клемента, в попытке придушить его, пролетел сквозь тело. — Урод!
Растерянный мужчина выпустил меня из рук и отбежал, пытаясь понять, откуда появились внезапные гости. Некротическая энергия тем временем разъедала заклинание, наложенное на браслеты. Словно гниль или ржавчина она расползалась по металлу, давая мне доступ к стихиям.
— Твоя кровь, — фыркнул второй призванный, настолько старый, что было непонятно, мужчина это или женщина. — Порченная. А ты дитя отпусти нас, нам пора, — мне в лицо дохнуло вонью, и я махнула рукой, развеивая путы некромагии. От этого жеста ограничители упали с рук.
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— Ты некромант? — мгновенно понял, кто виновник, принц, но все равно, для него уже было слишком поздно.
— Да, но ты этого сейчас не вспомнишь, не было никаких духов. Ты напал на меня, я отбивалась, — ответила я, смотря ему прямо в глаза, запечатлевая эти слова в его разуме, как единственно возможно событие, оставшееся в памяти.
— Как ты смеешь поднимать руку на своего принца? — сузил глаза Клемент, мгновенно переключившись на новую, придуманную мною, реальность. Он сделал шаг, но его отрезала от меня воздушная стена.
— Я никогда не соглашусь на ваше предложение. Никогда не предам мужа и не обреку племянника на жизнь подле вас, — каждое слово давалось мне невероятной легкостью. Вот только мысли о том, что делать дальше, сбивали с толку. Если я уйду, он бросит всю охрану дворца мне в след, а не хотелось бы, чтобы пострадали невиновные люди. Но и сидеть здесь вечно тоже не получится…
Пока я размышляла, как мне уйти с минимальными потерями, не помешав при этом расследованию мастера, в коридоре послышался гул. Только атаковать мне не пришлось, ведь за распахнувшейся дверью я увидела Алариха, за спиной которого маячил мой муж.
— Рейнар? — силы буквально оставили меня, а через секунду я оказалась на его руках.
— Ты же не думала, что я позволю тебе бороться с ним в одиночку?
— Нет, но я не знала, успеешь ли ты. И чем мне это будет грозить.
— Арестуйте леди Мельгар, она сначала предлагала мне свое тело в обмен на свободу, а потом и вовсе напала! — слова принца заставили всех замолчать.
— Да как ты смеешь бросаться такими обвинениями! — вспылил муж, а я вцепилась в него клещом, ведь нападение на носителя королевской крови приравнивается к измене, а это смертная казнь.
— А вы бы, герцог, держали себя в руках, — как ни в чем не бывало, ответил Клемент. — И переживали о себе. Кстати, почему он тут, а не в темнице, мастер Ройх?
— Ваше Высочество, вы же знаете, что я обладаю по закону некоторыми обязанностями? — начал издалека Аларих.
— Конечно, ты оберегаешь королевскую семью, — хмыкнул.
— И эти обязанности высшим указом дают мне и некоторые права… Ведь защищать семью приходится иногда и от членов, в нее входящих.
— О чем ты? — с подозрением покосился на него принц.
— Клемент, что тут происходит? — голос Густава Алькасара заставил всех вздрогнуть.
— Папа, он хочет меня арестовать, — расхохотался королевский отпрыск.
— Ройх?
— Ваше Величество, у меня есть доказательства преступлений, совершенных его высочеством и приносящим вред королевской власти и ее имиджу, — тихо, но отчетливо проговорил мастер.
— Очень рад за тебя, — кивнул венценосный и вновь повернулся к сыну. — Да уж, в семье не без урода, ничего ты, гаденыш, нормально сделать не можешь. Ройх, его высочество нужно будет сопроводить в южный замок, пусть морским воздухом подышит, говорят, для мозгов полезно. Этих арестовать и казнить завтра, объявишь всем, что на принца покушались, мальчишку привезешь сам, вместе с документами по землям герцогства, — я даже не сразу поняла, что глаза Алариха и стражей, зашедших с ним в покои, становятся стеклянными, и оборвать влияние его величества получилось не сразу, тем более сделать это незаметно. — А ты, — король повернулся ко мне. — Твоя семейка уже перешла все границы. Мало того, что сидите безвылазно в Фиоренци, и вас оттуда никак не скинуть, так еще и магический совет к рукам прибираете за счет своих выпускников! Что дядя твой, что отец, но этот хоть сдох. Так сестрица твоя умудрилась прибрать к рукам Мельгара! Это моя земля! И я тут король! Моя страна должна быть едина!
— Ваше Величество? — мастер, вышедший из-под воздействия, услышал слова сказанные сюзереном уже в «трезвом уме» и они повергли его в шок. В растерянности он посмотрел на меня. — Ты сможешь? — мысленно спросил он, в голове мужа я прочла тот же вопрос.
— Я должна, — ответила им обоим и подошла к королю. — Я не знала, что вы настолько сильный менталист.
— Подданные и не должны ничего знать, ваше дело служить мне, а мое править.
— Нет, править должен Леон, вам пора на покой, — вдохнула я глубоко и выпустила дар.
— Отец, не слушай ее!
— Ваш сын убил леди Карину и лорда Эдварда Мельгар, покушался на меня и лорда Рейнара Мельгар, он должен понести наказание. После суда, на котором вы будете строги и непредвзяты, вы отречетесь от престола в пользу вашего старшего сына и уедете в замок к морю. Вам необходим покой, чтобы оплакать будущую потерю младшего принца. А сейчас вы прикажете нас отпустить домой, и решите семейные проблемы тем путем, которым я вам сказала, — взгляд короля был осмысленный и хоть дар его пытался бороться со мной, я была намного сильнее и видела разум его величества, как на ладони. И знала точно, он все сделает.
— Ройх, отправьте герцога Мельгар с супругой домой, приставьте охрану, мало ли кому еще в голову придет на них напасть. Принца Клемента до суда оставьте здесь, заключим под домашний арест. Сколько вам нужно времени, чтобы подготовиться к слушанию?
— Не более недели, Ваше Величество, — судя по взгляду, Алариху не верилось, что у меня получилось.
— Хорошо, оповестите совет, они должны присутствовать. И да, никого не пускать к его высочеству. Пусть охрана приносит и уносит еду.
— А кто мне будет стирать? И убираться? — взвизгнул принц.
— Выдайте ему пару очистительных арефактов, раз мой сын до сих пор не научился пользоваться бытовыми заклинаниями.
— Тратить свои силы на пыль? — Клемент с презрением посмотрел на отца, а потом перевел взгляд на меня. — Это все ты, тварь!
Но я уже не слышала его, так как мое сознание медленно меркло.

Эпилог

Рейнар
Чья-то рука легла мне на плечо, я вздрогнул и оторвал взгляд от лица жены. Только отпустить ее руку так и не смог.
— Каролина?
— Рейнар, мне сказали, что ты не отходишь от нее третьи сутки… Тебе тоже нужен отдых. И Ройх обивает порог лекаря.
— Ему нужны мои показания для суда… Но я должен быть здесь, когда она очнется, — почему-то я даже мысли не допускал, что могу пропустить момент, когда Кристина придет в себя.
— Целитель Перл сказала, что может потребоваться до недели сна, милый. Прошу тебя. Бенни дома, ему тоже страшно, и ты ему нужен, а я побуду здесь.
— Вы приехали все? — время после того момента, когда Ти упала без сознания мне на руки, словно остановилось, а все события прошли как-то стороной.
— Да, Альберт остался с внуком, а Маркус сейчас подойдет. Есть некоторые вещи, в которых он разбирается лучше всех лекарей вместе взятых, — с грустной улыбкой посмотрела на меня мама жены.
— Паршиво выглядишь, Мельгар, — как обычно, язвительно зашел герцог ди Флорентин.
— Я старался, — в тон ему ответил я.
— Лина, посмотри, чтобы к нам никто не зашел, — подмигнул он Каролине. — Я тебе потом все расскажу, — остановил Маркус ее возмущение в самом начале.
— Так и быть, — фыркнула женщина и, бросив печальный взгляд на дочь, вышла.
— А ты помолчи, — кинул он мне и склонился над Ти. — Глупая девчонка! — взорвался он буквально через секунду. — Идиотка! Чем таким этот гаденыш мог тебе угрожать, что ты сунулась туда, куда никогда не лезла? — продолжал шипеть он, а потом взял ее за руку и закрыл глаза.
— Что случилось? — не выдержал я.
— Ш-ш-ш, — шипящий ди Флорентин отмахнулся от меня свободной рукой, а через минуту рухнул на соседний стул. — Подожди… Хотя нет. Давай-ка, Каролина останется тут, мы с тобой съездим в особняк, приведешь себя в порядок. По дороге расскажу, что узнал.
— Там врач идет, — в палату зашла мама Ти.
— Вот и замечательно. Я свожу Рейнара домой. Негоже жене на глаза в таком виде появляться.
— Она придет в себя? — я буквально подпрыгнул на месте.
— Да, но к вечеру. Так что время есть, идем.
— Как же так, доченька? Я не могу потерять еще и тебя, — услышал я уже у двери и обернулся.
— Она вернется к нам, скоро, как и сказал Маркус, — подбодрил я Каролину, ведь я, как некто другой, знать, что это такой, потерять родного человека… И не одного.
Слова ди Флорентина давали надежду, что откат минует мою жену, ведь она защищалась, и артефакты Алариха должны это подтвердить. Мы слышали все, о чем говорил Клемент с Ти. И за каждое слово я готов был придушить его собственными руками.
— Что это за сон, Маркус? Возмездие стихий или…
— Или, Мельгар, или… Она обратилась к тому дару, который большинство из нашей семьи обходят стороной. Так как стихии тяготеют к жизни…
— Стоп! Вы обладаете некромагией? — как-то этот момент с Кристиной мы обошли стороной.
— Не просто так мы говорили об ответственности за свой дар, — тяжело вздохнул дядя жены. — А магия, которой не пользуются, может либо выйти из-под контроля, либо подспудно вытянуть слишком много силы, если ты вдруг к ней обратился.
— Он надел на нее браслеты для ограничения дара стихийников, — я видел их в покоях принца.
— Так как для всех у нее именно такой дар, — кивнул Маркус. — И по какой-то причине она не смогла использовать ментальное воздействие сразу, а может на нем стояла достаточная защита. Ведь Густав оказался не так уж и прост, мог помочь сыну каким-нибудь амулетом.
— Она попыталась призвать усопших, чтобы отвлечь его и собраться с силами?
— Да, но трупы во дворце не хранят, а духи если и есть, то очень старые. Таких призвать трудно.
— А потом она сильно выложилась ментально… И от этого она не приходит в себя?
— Лекарь тебе правильно сказал, у нее истощение, и это не подарок стихий, а ее собственная оплошность. Я забрал часть некромантского холода, но когда она оправится, придется позаниматься в этом направлении.
— А Бенни? — вдруг ужаснулся я. — Если сейчас у нас скачет мебель и одежда, то скоро он начнет поднимать птичек и крысок?
— Некромагия обычно просыпается в более сознательном возрасте и когда кто-то из членов нашей семьи сталкивается со смертью. Сейчас Бенджамин не осознает что это такое, поэтому гибель родителей дар не пробудила… У девочек дар проснулся, когда погиб их отец. Но у них уже был опыт укрощения стихий и ментала, поэтому с холодом они тоже справились.
— Я буду внимательнее, спасибо, — поблагодарил его я, и мы подъехали к воротам особняка, чтобы через пять минут меня обнимали маленькие ручки племянника.
Радостную встречу омрачил вызов от Алариха, которому я пообещал, что обязательно приеду в управление, как только Кристина придет в себя. Потому что уже через час мы снова отправились в больницу. На этот раз в магобиль влезли и Альберт, и Бенни.
— 
— Я дозен был тебя засисять. А ты убезал! — высказал мне мальчишка, ткнув пальцем мне в живот. — Тепель я с тобой. И с Ти. Везде!
В палате помимо Каролины оказалась еще и лекарь Перл, она внимательно изучала Кристину, удивленно приподняв одну бровь.
— О, я рада, что вы приехали, — широко улыбнулась целительница.
— Рей, — раздался тихий шепот, а Бенни вырвал свою ладонь из моей руки и кинулся к кровати.
— Ти! — взвизгнул он и в одно мгновение оказался с ней нос к носу. — Напугала!
— И я по тебе скучала, милый.
— Вот и чудненько, что вы пришли в себя. А теперь можно попросить выйти всех, мне нужно поговорить с пострадавшей с глазу на глаз, — бесцеремонно выдворила нас из палаты девушка в белом халате, чтобы вернуть обратно буквально через минуту. — Я вас оставлю, — хитро улыбнувшись, она исчезла за дверью.
— Что случилась, милая? — наконец-то, я увидел ясные глаза жены.
— Ты станешь папой, — вдруг рассмеялась Кристина и заплакала, а я почувствовал что-то мокрое на своей щеке.

Кристина
Вставать с кровати с каждым днем хотелось все меньше. Уже полгода, как мы уехали в Аджеит, а до родов еще ходить и ходить.
— Леди Ти, как самочувствие? — Тис быстрым взглядом оценил мое состояние и подал мне руку.
— Я беременна, а не больна, — хотела было возмутиться я.
— Ступеньки крутые, — не принял он возражений. — Пойдемте, там Корнелия ваши любимые пироги испекла, с земляникой.
— Ох, зачем ты так со мной, — вес, который рос в геометрической прогрессии, раздражал и пугал.
— Моя жена самая стройная в Мельгаре, — теплые руки мужа обняли меня. — Ты свободен Тис, я сам провожу леди Ти к завтраку.
— Ты мне льстишь, — поцеловала я Рейнара. — А где Бенни?
— Они с Фелицией и Ромом в саду гуляют, Каролина сказала, что тебе нужно больше отдыхать.
— Мама просто волнуется, на самом деле я хорошо себя чувствую.
Запах выпечки и ягоды разносился от кухни по первому этажу, все обитатели замка нет-нет, да разворачивали носы в сторону обители Корнелии и Майнита. Эти двое спелись, приняли к себе в команду маму, и теперь каждый прием пищи превращался в праздник желудка.
— Пойдем, позовем младшего лорда, а то он расстроится, что пироги съели без него, — хихикнул муж и потянул меня на улицу. — Посиди тут, я быстро, — поцеловав меня в висок, он затерялся в цветущих персиках. А я достала магофон.
— Да, дядюшка, — вовремя я за артефактом связи потянулась.
— Как ты себя чувствуешь?
— Отлично, будет у тебя наследник Фиоры, — хмыкнула я. — Не волнуйся.
— Об этом я тоже хотел поговорить, — вдруг голос Маркуса стал серьезным.
— Ты виделся с ним?
— Нет… Пока нет…
— Но не теряешь надежды? — я глубоко сочувствовала дяде, но вряд ли чем-то могла помочь в его деле.
— Надежда всегда есть, пока он здесь, — вздох мужчины я ощутила даже будучи в другом герцогстве. — Но давай не об этом. Сегодня приговор приведен в исполнение.
— Он мертв? — мой голос дрогнул, и вроде бы нельзя радоваться смерти другого человека, но принц… Как никто ее заслужил. — А…
— Густав отбыл «к морю» сразу после казни. Он обязан был на ней присутствовать. Я знаю, тебе важно это было знать, а твои тебе бы ничего не сказали.
— Да, они излишне меня опекают, — закатила я глаза, хоть собеседник меня и не видел. — Просто с момента суда прошло столько времени, что я уже боялась…
— Верь стихиям, девочка, они всегда восстановят справедливость.
— Не для всех, — я подумала о бывшем величестве, ведь это он сыграл на амбициях сына и заставил его совершать ужасные вещи, чтобы самому остаться чистеньким.
— Не волнуйся, где не справятся стихии, мы поможем, — зло рассмеялся Маркус.
— Не во вред себе, дядя. Тебе еще нужно либо вернуть сына в род, либо дождаться когда мой вырастет. И вдруг это не сын, а дочь?
— Милая, судя по тому, какая у нее мама, она будет замечательной. Мне пора. Я постараюсь приехать ближе к сроку.
— Я буду ждать… И спасибо. Что все рассказал.
— Ты хоть и не родная мне, но ты мой ребенок, детка. Люблю тебя.
— И я тебя, Маркус.
— Милая, ты чего плачешь? — не успела я убрать магофон, как появился Рей с Бенни и ребятами.
— Я просто очень счастлива. Я так люблю вас, — поделилась я со своими мужчинами и разрыдалась пуще прежнего.
— И мы тебя любим, Ти! — племянник уткнулся лбом мне в плечо. — Осень-осень.
— Я так благодарен тебе, — прошептал муж.
— За что? — я посмотрела ему в глаза.
— За то, что ты сказала мне «Да».
Конец 
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